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NOTA 

Las signaturas de los documentos de las Naciones Unidas se componen de 
letras mayúsculas y cifras. La mención de una de tales signaturas indica que 
se hace referencia a un documento de las Naciones Unidas. 

Los documentos del Consejo de Seguridad (signatura S/...) se publican 
normalmente en Suplementos trimestrales de los Documentos Oficiales del 
ConseJo de Se&uridad. La fecha del documento indica el suplemento enxue 
aparece o en que se da información sobre él. 

Las resoluciones del Consejo de Seguridad, numeradas según un sistema 
que se adoptó en 1964, se publican en voltienes anuales de Resoluciones y 
decisiones del Consedo de Seguridad. El nuevo sistema, que se empezó a 
aplicar con efecto retroactivo a las resoluciones aprobadas antes del l? de 
enero de 1965, entró plenamente en vigor en esa fecha, 

S/ 
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1. De conformidad! con el Rrtículo 33 de la Cwta de las Naciones Unidas, con la 
resolución 70 (1949) aprobads gor el Consejo de Seguridad en su 415a. sesión, 
celebrada el 7 de marzo de 1949, y con su Dropia resolución 46 (IV), da 24 de 
muzo de 1949, el Consejo de I\.dministraciÓn Fiduciark ha" ejercido, en nombre del 
C=onsejo de Peguri'ad, las funciones asumidas por las Naciones Unidas en virtud del 
R&imen Internacional de Administración Fid&iari.a en relación con el progreso 
político, económico, social y educacional de los habitantes del Territorio en 
fideicomiso de las Islas del Pacifico, designado como zona estratégica. 

h?Kt'E 1. ORGANIZACION 2 ACTIVIDADES DEL COl!TSXJO DE 
ADMIl!?ISTRACIOW FIDUCIARIA 

A. ORGAl!TIZACIO?'T DEL CONSEJO 

Comyosición 

La composición del Consejo al lo de enero de 1976 era la siguiente: 

Estado Miembro que administra un Territorio en fideicomiso 

Estados Unidos de América 

Estados Miembros mencionados por su nombre en el Arthulo 23 de la Carta 
de las Naciones Unidas y que no administran Territorios en fideicomiso 

China 

Francia 

Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte 

Uni& de Rep6blicas Socielistas Soviéticas 

Presidente g Vicepresidente 

3. El Sr. Guy Scalabre (Francia) y el Sr. James Murray (Reino Unido2 fueron ele- 
gidos Presidente y Vicepresidente, respectivamente, al comenzar el 43. periodo de 
sesiones el 29 de junio de 1976. 

Reuniones 

;‘ 4. 3h;lrs,nte el periodo correspondiente a este informe, el Consejo celebró diez 
, reuniones, a saber: sesiones 1450a. a 1459a., del 29 de junio al13 de julio 

de 1976. 

Todas las reuniones se celebraron en la Sed.e de las uaciones Unidas. 



.’ 
.’ 

Procedimiento 

G. Durante el pertiodo que se examinn, el'consej'o no efectu6 ningún cambio que afec- 
tase el procedimiento. para el examen de la situación en el Territorio en fideicomiso 
de las Islas del Pacífico. 

Relaciones con los Organismos especfalizados 

7. Partieiparon'en los trabajos del Consejo representantes de la Organización 
Internacional del Trabajo (CIT), la Organización de las Naciones Unidas para la 
Agricultura y la Alimentación (FAO), la Organización de las Naciones Unidas para la 
Eclucación, la Ciencia y la Cultura (UNESCO) y la Organización Yundial de la 
Salud (OMS). 

l3. m@!N DEL IVFORME ANUAL DE LA AUTORICDAD ADMINISTRADORA 
CORRESPOKDIRNTE AL ABO TERKr,JYADO EL 30 DE JUNIO DE 1975: 
TERRITORIO EN FIDEICO!SISO DR LAS ISLAS DEL PACIFICO 

8. Fl informe del Gobierno de los Estados Unidos de América sobre la administra- 
ción del Territorio en Fideicomiso de las Islas del Pacífico correspondiente al año 
terminado el 30 de junio de 1975 &/ fue remitido a los miembros del Consejo de 
Administración Fiduciaria el 24 de mayo de 1976 pop medio, de una nota del Secretario 
General (T/1772), e incluido en el programa del 43. periodo de sesiones del Consejo, 

í-l 
c’ - El Consejo de Administración 'Fiduciaria comenzó su examen del informe anual en 
la 145Qa. sesión, 
Mia, sesión, 

celebrada el 29 de junio de 1.976. En esta sesión, y en la 
celebrada el mi.smo dPa, los representantes de los Estados Unidos 

y el Sr. Peter T, Coleman Representante Especiecl de la Autoridad Administradora y 
Alto Comisionado interino del Territoyio en fideicomiso, hicieron declaraciones de 
apertura. Rl Senador Tosiwo Xakayama y' el Represent,ante Raymond Setik, miembros 
del Concreso,de Micronesia y asesores,espec~iales de la delegación de los Estados 
Unidos; también hicieron declaraciones. 

LO* Frylas sesiones 3.4548. y 1455a., Celebradas el 10 de julio de 1976, los miembro: 
del Consejo de Administración Fiducia&a,hicieron preguntas al representante de los 
Eet ados ul+?os , al Representant'e Especial y a los asesores especiales. En las 
sesiones 145ha. y 1\57a., Gelebradas el 6.,y 7 de julio, el Consejo realizó un debate 
general sobre,la situac'ión del Territorio en fideicomiso, 

,.: . . 

l/ Trust.Territory.of the Pacific? Isla&, 197%,,Twenty-eight Annual Report to 
the Uñited Fations onthe hdministratidn of the !lkust Territory of the Pacific 
Islands.'l July 1974, to 30 June 1975, Transmitido a las BJaciones Unidas por los 
Estados Unidos de América, de conformidad con,el Art&lo 88 de la Carta de la 
Organización (Department &f State Publication 8860, Government Printing Office, 
T;rashington$ ti.&.; iyp5). .’ _ 

,) i -2-. y; 
/ 



*. En la 1455a. sesión, celebrada el 10 de julio de 1976, el Consejo nombró un 
Imité de redacción, compuesto por los representantes de Francia y el Reino Unido, 
.ra que propusiera, sobre la base del debate realizado en el Consejo, conclusiones 
recomendaciones sobre las condiciones reinantes en el Territorio en fideicomiso e 

.ciera recomendaciones sobre el capítulo relativo a la situación en ese Territorio, 
tra su inclusión en el informe del Consejo al Consejo de Seguridad. 

1. En la 1459a. sesión celebrada el 13 de julio, el Consejo examinó el informe 
9 Comité de Redacción (T/L.1201) y aprobó las conclusiones y recomendaciones que 
lli figuraban (véanse los párrs. 1b70 a 523 infra). l?l representante de los Estados 
nidos presentó 1~s siguientes enmiendas a la segunda adición del documento de 
rabajo sobre la situaci6n en el Te-:?itorio en fideicomiso de las Islas del 
acifico (T/L.1200/Add.2): 

a) En la última línea del punto 12, sustitúyanse en el texto inglés las 
alabrns "to spend" por l'expended since 1967"; 

b) En la última línea del Último párrafo del punto 19, sustitúyanse en la 
,ersiÓn inglesa las palabras "the people of that district voted to reject it by 
#5 per cent margin" por "55 per cent of the people of that district voted to 
Neject it". El Consejo aprobó, sin objeciones, las enmiendas propuestas por el 
'epresentante de los Estados Unidos. 

.3. En la misma sesión, el Consejo aprobó, por recomendación del Comité de 
tedacción, el documento de trabajo revisado sobre la situación en el Territorio en 
5deicomiso de las Islas del Pacífico (T/L.1200 y Add.1 y 2), con las enmiendas 
introducidas verbalmente, como texto básico para las secciones pertinentes que 
labían de componer su informe al Consejo de Seguridad. El Consejo de Administración 
?id.uciaria decidió también incluir las conclusiones y recomendaciones que figuraban 
rn el anexo al informe del Comité de .Red-acción (T/L.1201) al final de su informe al 
knsejo de Seguridad. El Consejo de Administración Fiduciarie aprobó el informe 
le1 Comité de Redacción por tres votos contra uno. 

14 . Al explicar su voto, el representante de los Estados Unidos dijo que, si bien 
su delegación había votado a favor del informe en su totalidad, no había adoptado 
posición alguna sobre las recomendaciones o las conclusiones del informe del Consejo 
de Administración Fiduciaria. 

15. La delegación de la Unión de Repiíblicas Socialistas Soviéticas opinó que las 
actividades de la Autoridad Administradora eran contrarias a los intereses de los 
pueblos del Territorio y a las decisiones de la Asamblea General y del Consejo de 
Administración ??iduciaria que tenían por objeto mantener la integridad del Terri- 
torio. Esa delegación se oponía a cualquier tipo de acuerdo en virtud del cual se 
estableciera una alianza polltica entre los Estados Unidos y las Islas Marianas Y 
a todas las medidas destinadas a aplicar ese acuerdo, dado que éstas tenían por 
objeto implantar el control de los Estados Unidos en ese Territorio. El informe del 
Comité de Redacción contenía conclusiones de carácter sustantivo en las que se apro- 
baba la celebración del plebiscito en las Islas Marianas y se aioyaban las activi- 
dades de los Estados Unidos destinadas a mantener esa parte del Territorio separada 
.del resto del Territorio en fideicomiso. 
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, :; I FZL Consejo de Administración Fíducisría examinó su proyecto de informe al 
I!onse,io de Seguridad (T/L.EOk) en SU 1459a. sesión celebrada el 13 de julio, en el 
curso de lo, cusl decidió, sin que se formularan objeciones, adoptar un nuevo titulo 
"Opiniones exp resadas por las deleRaciones", en lugar de "Observaciones de los 

miembros del Consejo hechas a tftulo personal". El Consejo convino en incluir las 
observaciones en las secciones pertinentes del informe al Consejo de Seguridad. Zn 
la misma sesión, el Consejo aprobó el proyecto de informe ~1 Consejo de Seguridad 
por tres votos contra uno. 

17 l 
Al explicar su voto, el representante de la Unión de Repúblicas SociaListas 

Sovi&icas dijo que su d.eleeaciÓn habla votado en contra del Froyecto de informe 
del Consejo de Administración Piduciari-, debido a su posición de principio sobre 
la cuesti& de la necesidad de mantener la integridad y La unidad territoriales 
del Territorio en fideicomiso. La delegación de la Unión de Repúblicas Socialistas 
soviéticas se oponía a cualquier medida tendiente a desmembrar el Territorio en 
fideicomiso. 

18. FL representante de la Unión Sovi6tica agregó que el informe contenfa disposi- 
ciones que eran inaceptables para su Relegación, y que confirmaban la negativa del 
Consejo de AdministraciÓn Fiduciaria a cooperar con la Asamblea General, el Comit6 
Especial. encargado de <Axsminar la situación con respecto a la aplicación de la 
Declaración sobre la concesión de la independencia a los países y pueblos colo- 
niales y el Comité pnra la Eliminación de la Discriminación Racial. La delegación 
rIe la Unión Rovi&ica no podsa aceptar esas disposiciones, dado que contradecían la 
práctica del Consejo de Administración Fiduciaria así como sus recomendaciones y 
decisiones anteriores, incluso las aprobadas en el 4220 período de sesiones del 
Consejo, y las decisiones de la Asamblea General sobre esas cuestiones. 

13. El. representante de la Unión Soviética dijo además que la negativa a cooperar 
con los ÓrGanos de las Naciones IJnidas encargados de la descolonización sólo podia 
considerarse como un resultado negativo de la labor del Consejo en su 430 período 
de sesiones. Ad.emás 9 en el informe no se ponga de relieve la penosa situación 
económica q.ue imperaba en el Territorio en fideicomiso y las conclusiones no refle- 
jaban fielmente las opiniones de los representantes del Consejo de EIicronesia sobre 
la necesic?ad de ampliar sus atribuciones. 
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C. EXAMEN DE PETICIONES 

20, Durante el examen del informe anual sobre el Territorio en fideicomiso de 
las Islas del Pacifico (T/l772) en el 430 periodo de sesiones, el Consejo de 
Administración Fiduciaria oyó a nueve peticionarios. Las solicitudes de audiencia 
correspondientes se habían distribuido en los documento T/PET.lO/lOl y Add.1, 
T/PET.10/103 y Add.1, T/PET.10/104 y Add,l y T/PET.lO/lOS. 

21. En el mismo periodo de sesiones, el Consejo de Administración Fiduciaria tuvo 
ante sí 27 comunicaciones que se habian distribuido en,los documentos T/COM.EO/L.l62 
11 T/COM.l.O/L.l88, de conformidad con el artículo 24 del re,$amento del Consejo 
de Administración Fiduciaria. El Consejo examinó estas comunicaciones en 
su 1454a. sesión, celebrada el lo de julio, y decidió, sin objeciones, tomar 
nota de ellas. Respecto de T/COM.lO/L.175, el Consejo decidió sin objeciones 
señalar a la atención de los peticitinarios las observaciones de la Autoridad 
Administradora que figuran en T/OBS.l0/42. 

22. El Consejo también examinó las siguientes peticiones escritas distribuidas 
de conformidad con el párrafo 1 del articulo 85 de su reglamento: 

a> Una petición (T/PET.10/95) del Sr. Ichiro Moritaki, Presidente del Japan 
Congress Against A and H Bombs, relativa al plebiscito en las Islas Marianas, en _I__ 
junio de 1975; 

b) Una petición (T/PET.10/96) de la Sra. Mary W. Choy y otras personas, 
en que transmitían la resolución V aprobada por la Conference for a Nuclear Free 
Pacific, relativa al plebiscito a las Islas Marianas, en junio de 1975; 

c> Una petición (T/PET.10/97) del Sr. Lsni Gerson, de War Resisters 
Internationak, relativa al plebiscito en las Islas Marianas, en junio de 1975; 

d> Una petición (T/PET.l0/98) del Dr. Beverly Woodward, relativa al 
plebiscito en las Islas Marianas, en junio de 1975; 

e> Una petición (T/PET.10/99) del Sr. Roger N. Baldwin, Presidente Honorario 
de la Liga Internacional de los Derechos del Hombre, relativa al plebiscito en 
las Islas Marianas, junio de 1975; 

f> Una petición (T/PET.lO/lOO) del Sr. Jerome J. Shestack, Presidente de 
la Liga Internacional de los Derechos del Hombre, relativa a las Islas Marianas; 

d Una petición (T/PET.10/102) del Sr. Alfonso P. Utto, relativa a las 
reclamaciones por daños de guerra. 

23. El Consejo también examinó las observaciones escritas de la Autoridad 
Administradora (T/OBS.10/42) relativas a dos documentos T/PET.10/99 y 100, 

24. En su 1454a. sesión, celebrada el 10 de julio, el Consejo decidió, sin 
objeciones, sefialar a la atenci6n de los peticionarios las observaciones de la 
Autoridad Administradora. 
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D. MISION VISITADORA DE LAS NACIONES UNIDAS PARA OBSERVAR 
EL PLEBISCITO EiN EL DISTRITO DE LAS ISLAS MARIANAS DEL 
TERRITORIO EN FIDEICOMISO DE LAS ISLAS DEL PACIFICO, "', 

JUNIO DE 197: 1 i, 

25. En su 1443a. sesión, celebrada el 4 de junio de 1975, el Consejo de Adminis- 2 
ti-ación Fiduciaria, por 4 votos contra 1, aprobó la resolución 2160 (XLII), en C 
la que decidió enviar a una Misión Visitadora para que observara el plebiscito en el $ 
Distrito de las Islas Marianas, habiendo de iniciarse la Misión el 9 de junio de z 
19'75 y de terminarse en cuanto fuera posible después de anunciados los resultados. j 

$ " 
26. La Misión estaba integrada por el Sr. James Murray (Reino Unido), Presidente; ! 
el Sr, John Melhuish (Australia), y el Sr. Bertrand de Guilhem de Lataillade 
(Francia). 1' $ 

j ': 
27. El informe de la Misión Visitadora 2/ fue examinado por el Consejo de 

II 

Administración Fiduciaria en su 430 períõdo de sesiones, conjuntamente con el 
1 

informe anual de la Autoridad Administradora, 

28. En la 1458a. sesión del Consejo, celebrada el 8 de julio, el representante 
de Francia presentó un proyecto de resolución (T:'L.1.1202/Rev.l) relativo al informe 
de la Misión Visitadora. En la 1459a. sesión, celebrada el13 ae julio, el 
representante de Francia propuso verbalmente la adición a la parte dispositiva 
del proyecto de resolución, de un nuevo piirrafo que rezaba: "Expresa su reconoci- 
miento a la Misión Visitadora por la labor realizada en su nombre". El Consejo 
decidió aceptar el nuevo párrafo propuesto sinobjeciones. 

29. En 111 :?isna sesión, el Consejo de Administración Fiduciaria aprobó el proyecto 
de resolución, en su forma revisada verbalmente, como resolución 2163 (XLIII) por 
2 votos contra 1 y una abstención. En la parte dispositiva de la resolución, el 
Consejo tomó nota del informe de la Misión Visitadora y expresó su reconocimiento 
a la Misión Visitadora por la labor realizada en su nombre, g 

I 
30. Al explicar su voto, el representante de la Unión de Reptiblicas Socialistas 
Soviéticas dijo que su delegación habia votado en contra del proyecto de resolución 
sobre el informe de la Misión Visitadora, debido a que el envío de dicha Misión 
estaba relacionado con el desmembramiento del Territorio en fideicomiso, y precisa- 
mente por esa razón su delegación se había opuesto, en el 420 período de sesiones 
del Consejo de Administración Fiduciaria, al envío de dicha Misión al Territorio. 
En ese período de sesiones, el representante de la Unión Soviética habia explicado 
la posición de su país al respecto, diciendo que consideraba que las medidas de 
la Autoridad Administradora relativas al Territorio en fideicomiso eran contrarias 
a las decisiones adoptadas por la Asamblea General y el Consejo de Administración 
Fiduciaria respecto de la necesidad de preservar la unidad y la integridad 
territorial del Territorio en fideicomiso. 

31. La delegación de la Unión Soviética se oponía a toda medida encaminada a I s( 
separar las Islas Marianas del resto del Territorio en fideicomiso. Consideraba 
que el plebiscito se había realizado contrariando la voluntad de la mayoría de la 
población de Micronesia, y como lo demostraban los hechos, había tenido efectos 
adversos en la unidad e integridad territorial del Territorio en fideicomiso de las 
Islas del Pacífico. 

21 Documentos Oficiales del Consejo de Administración Fiduciaria, 430 periodo 
de sezoneauplcmento No. 2 (T/1771‘). 
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32. El representante de los Estados Unidos dijo'que su delegación se habia abste- 
nido en la votación sobre el proyecto de resoluoión relativo al informe de la 
Misión Visitadora en vista del papel de su Gobierno como Autoridad Administradora, 
Sin embargo, su delegación deseaba asegurar al Consejo que había examinado muy 
cuidadosamente el informe. 

E. MISION VISITADORA DE LAS NACIONES UNIDAS AL TERRITORIO 
EN FIDEICOMISO DE LAS ISLAS DEL PACIFICO EN 1976 

33. En su 1443a. sesión, celebrada el 4 de junio de 1975, el Consejo de'Adminis- 
tración Fiduciaria aprobó la resolución 2161 (XLII), por la que decidió enviar 
en 1976 una Misión Visitadora periljdica al. Territorio en fideiccmiso de las 
Islas del Pacifico. El Consejo decidib, ademds, que la Misi6n estuviera integrada 
por miembros del Consejo que desearan participar, con excepción de la Autoridad 
Administradora, que proporcionaria un oficial de escolta. 

34. Los miembros de la Mis% fueron el Sr. James Murray (Reino Unido) y el 
Sr. Bertrand de Guilhem de Lataillade (Francia). Los acompafíó el Sr. John Kriendler, 
Asesor de Asuntos Politices y de Seguridad de,la Misi6n Permanente de los 
Estados Unidos ante las Naciones Unidas. 

35- El Consejo, en su 43: ger$.odo ae sesiones, examinó el informe de la Misión 
Visitadora L/ junto con el informe anual de la Autoridad Admitiistradora.' 

36. En la 1458a. sesien del Consejo, celebrada el 8 de julio,, el representante 
de Francia presentó un proyecto de resoluci6n (T/L.1203) relativo a la labor 
de la Misión Visitadora. En su'l459a.'s'e's'iÓn', ,celeõråda'el'l3 de' julio; 'e1' ' 
Consejo de Administración Fiduciaria aprobó el'proyecto de resoJuci& como reso- 
lución 2164 (xLIII), por 2 votos contra ninguno y'? abstenciones. En los pãrrafos 
dispositivos de esa resolucibn, el Cchs.eJo ae Admini&ración Fiduciaria tomó nota 
del informe de la Misión Visitadora y de 1as ,observacionesde' la Autoridad Administra- 
dora al respecto ; expresó su reconocimiknto a la 'Misión Vikitadora por, la labor. 
realizada en su nombre; decidió que segu%ria',tomando e,n cuènta.las recomendaciones, 
conclusiones y observaciones de la Misión.Visitadora, cyando~ examinara en el 
futuro cuestiones relacionadas con el Territorio en fideicomiso, invitó a la 
Autoridad Administradora a que tomara en cuenta las recemendacionesy conclusiones 
de la Misión Visitadora, así como las observaciones formuladas al respecto' 
por los miembros del Consejo de Administracibn Fiduciaria. 

37. Al explicar su voto? el repres,entante de los Estados ,Unidos dijo que en vista 
del papel que desempefiaba su Gobierno como Autoridad Administradora, su,delegaciÓn 
se había abstenido de votar sobre el proyecto de resoluciÓn.relativo al informe 
de la Misión Visitadora de 19'76 al Territorio en Fideicomiso de las Islas del 
Pacífico. Sin embargo, deseaba asegurar al Consejo que la Autoridad Administradora 
examinaría muy cuidadosamente el informe y,' en especial, sus recomendaciones y 
conclusiones. 

3! - Ibid., Suplemento No. 3 (T/l7'74). 



38. Al explicar su voto, el representante de la Unión de Repfiblicas Socialistas 
Soviéticas declaró que su delegación se había abstenido en la votación sobre 
el proyecto de resolución debido a que el informe de la Misión Visitadora y sus 
observaciones y recomendaciones - a las que su delegación se había referido 
en el debate en el Consejo de Administración Fiduciaria - contenían algunas 
conclusiones que eran contrarias a la posición adoptada anteriormente por el 
Consejo respecto de la unidad del Territorio en fideicomiso. 

F. LoGRo DE LA AUTCJEJO)jIA 0 LA I&rDEPETjDmCIA POR EL TmRIToRIO Ei{ FIDEICOIflIso, 
SITJJACIGl\l DEL TERRITORIO EN FIDEICOMISO RESPECTO DE LA APLICACIGN DE LA. 
DEcLA~cION SOBRE LA COWCESION DE LA IWDEPEITDENCIA A LOS PAISES y PUEBLOS 
COLO]JIALES, y COO~ERACIOM CON EL COMITE ESPECIAL ENCARGADO DE JWwINAR LA 
SITUACIOM CON RESPECTO A LA APLICACION DE LA DECLARACIG~~ SOBRE LA 
CONCESION DE LA INDEPJQJDENCIA A LOS PAISES Y PUEBLOS COLONIALES 

39. En SU 1457a. sesión, celebrada el Í' de julio, el Consejo de Administración 
Fiduciaria decidió sin objeciones examinar conjuntsmente los temas mencionados m6 
arriba. 
40 . En su 1458a. sesión, celebrada el 8 de julio, el Consejo de Administración 
Fiduciaria examinó dichos temas 0 Durante los debates, el representante de 10s 
Estados Unidos dijo oue, a la luz del párrafo 1 del Artículo 83 de la Carta de las 
TIaciones Unidas, que-investia al Conse,io de Seguridad con todas las funciones de 
las Ilaciones Unidas relativas a la zona estratégica del Territorio en fideicomiso 
de las Islas del Pacífico, y en vista del hecho de que ya no existía ningún 
Territorio en fideicomiso respecto del cual la Asamblea General pudiese ejercer 
jurisdicción en virtud del Artículo 85 de la Carta, su delegacidn consideraba que 
no se Dlanteaba la cuestión de la cooperación del Consejo de Administració,n Fiduci 
con las comisiones de la Asamblea General, 

41. El representante de la Unión Soviética señaló que, aunque el representante 
de los Estados Unidos se había referido al párrafo 1 del Artículo 83 de la Carta, 
un segundo párrafo de ese Artículo estipulaba que los objetivos básicos enunciados 
en el Articulo 76 de la Carta serían aplicables a la población de cada zona 
estratégica, y declaró que esos objetivos implicaban directamente cuestiones 
básicas relativas a la adopción de medidas de conformidad con la Carta respecto 
de todos los problemas de fondo que ahora examinaba la Asamblea General de acuerdo 
con las disposiciones del Artículo 80. 

42. Respecto de la cooperación con el Comité Especial, el representante de la 
IJnión Soviética dijo que en sños precedentes, el Territorio en fideicomiso, 
había sido reconocido como un territorio estr&,egico. No obstante, el Consejo de 
Administración Fiduciaria había aprobado recomendaciones sobre la cooperación 
con el Comité Especial, entre otras cosas, respecto de cuestiones relativas al 
Territorio en fideicomiso. Ese representante consideraba que en el 430 período de 
SC?SiOIles el COnSejO de AdministraciÓn Fiduciaria también debíanadoptar decisiones 
Y recomendaconees semejantes a las aprobadas en aRos anteriores. 

43. El representante de la Unión Soviética dijo, además, que la cuestión que se 
examinaba entraZaba dos conceptos: la presentación del informe a la Asamblea 
General, 10 cual ya se había examinado en el Consejo, y la cooperación con el 
Comité FspeciaL para lo cual no había que presentar un informe, sino transmitir 
una carta el Presidente de ese Comité. Se refirió al párrafo 40 del informe del 
Consejo de Administración Fiduciaria presentado a la Asamblea General en 1975 k/, 

&/ Documentos Oficiales de la Asamblea General, trigésimo período de sesion 
Suplemento Bo. 1 4 (A/10004). 
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y señaló que el Presidente del Consejo, en una carta de fecha 2 de sentiembre 
de 19'75 (A/AC.109/509) había informado al Presidente del Comit6 Esnecial de las 
medidas adoptadas ?or el Consejo. El renresentante de la Unión SoGiética ?re,nuntó 
si los demás miembros del Consejo se opondrían a qut+ se siguiera aplicando dicho 
~rocedid.cnto. 

44. El representante de los Estados Unidos dijo que, habida cuenta de la decisión 
del Consejo de no remitir la cuestión a la Asamblea General, su delegación opinaba 
que esa carta seria inapropiada en las circunstancias actuales. 

45. El representante de Francia recordó la posición de principio que había 
adoptado su delegación en la 1450a. sesión del Consejo de Administración Fiduciaria, 
y de acuerdo con la cual el Consejo de Seguridad debia ejercer todas las funciones 
de las Naciones Unidas relativas a los Territorios en fideicomiso designados como 
zonas estratégicas en virtud del Artículo 83 de la Carta. En consecuencia, los 
dos temas del programa que se examinaban correspondían a dicha categoría. 

46. Refiriéndose al punto planteado por el representante de la Unión Soviética 
en relación con la cooperación del Consejo con el Comité Especial, el representante 
de Francia dijo que, puesto que su delegación había reconocido que todas esas 
funciones debían ser ejercidas por el Consejo de Seguridad, correspondía a éste 
en el futuro tomar una decisión respecto del envio de cualquier parte de un informe 
a un comité subsidiario de la Asamblea General, o incluso de una carta con observa- 
ciones formuladas por miembros del Consejo, 

47. El representante del Reino Unido dijo que, en su 145Oa. sesión, el Consejo 
habia decidido eliminar el tema 15 del programa provisional (T/lí'73), que habria 
previsto la presentación de un informe a la Asamblea General, Esa decisión había 
sido adoptada debido a que el Articulo 83 claramente estipulaba que todas las 
funciones de las Naciones Unidas relativas a zonas estratégicas serían ejercidas 
por el Consejo de Seguridad. Puesto que el Consejo de Administración Fiduciaria 
se ocupaba ahora de un Territorio en fideicomiso estrat&ico, era evidente que 
la Asamblea General y sus comisiones no podkn intervenir en forma alguna, 

48. Refiriéndose a la declaración del representante de la Unibn Soviética en 
el sentido de que, según el pkrrafo 2 del Articulo 83 de la Carta, los objetivos 
básicos enunciados en el Artículo 76 eran aplicables a la población de una 
zona estrat$gica, el representante del Reino Unido opinó que el Consejo de 
Administración Fiduciaria tal vez pudiera resolver la cuestión sef$lando a la 
atención del Consejo de Seguridad el hecho de que, a juicio del Consejo de hdminis- 
tración Fiduciaria, los objetivos del Articulo 76 se cumplian en el Territorio en 
fideicomiso. 

49. Eh lo que toca a la cuestión de la cooperkión con el Comité Especial, a la 
que había hecho referencia el representante de la Unión Soviética, la delegación 
del Reino Unido apoyó en general la posición del representante de Francia. Consi- 
deró que, efectivamente, una carta que reseñara los debates del Consejo seria un 
informe, y, como tal, entrarfa en el marco de la decisi6n adoptada anteriormente por 
el Consejo. 

50. En su 1458~~. sesibn, celebrada el 8 de jul$o, el Consejo de Administración 
Fiduciaria decidió señalar a la atención del Consejo de Seguridad las conclusiones 
y recomendaciones adoptadas con respecto al logro de la autonomía o la indepen- 
dencia por el Territorio en fideicomiso con la orientación del Consejo, y las 
declaraciones formuladas por los miembros del Consejo de Administración Fiduciaria 
sobre esa cuestión. 
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G, OTRAS CUESTIONES EXAMINADAS POR EL CONSEJO 
DE ADMINISTRACION FIDUCIARIA 

Facilidades de estudio y de formaci6n profesional ofrecidas por 
Estados Miembros a los habitantes del Territorio en fideicomiso 

de las Islas del Pacífico 

El programa de becas de las Naciones Unidas para los habitantes de los 
!%rritorios en fideicomiso se inició en cumplimiento de la resolución 557 (VI) 
de la Asamblea General, de í8 de enero de 1952. Con arreglo al procedimiento 
aprobado por el Consejo de Administración Fiduciaria para la administración de 
este programa, se invitó al Secretario General a que presentara al Consejo, por 
lo menos una vez al sno, un informe con todos los detalles pertinentes del programa, 

52. El informe presentado por el Secretario General al Consejo en su 430 período 
de sesiones (T/l776) abarcaba el período comprendido entre el l? de junio de 1975 
y el 29 de mayo de 1976. Contenga información sobre la forma en que se hablan 
utilizado las becas .y las facilidades de formación profesional ofrecidas por 
11 Estados Miembros de las Naciones Unidas. Según los datos suministrados al 
Secretario General,.durante el período examinado no se habían recibido solicitudes 
del Territorio en fideicomiso de las Islas del Pacífico respecto de las becas 
ofrecidas por esos Estados Miembros. 

53. En su 1456a. sesión, celebrada el 6 de julio de 1976, el Consejo estudió el 
informe del Secretario General. sobre el programa de becas para los habitantes del 
Territorio en fideicomiso de las Islas del Pacifico, 

F. . 
54, Durante el examen del informe, el representante de los Estados Unidos dijo 
que, dado que el periodo de administraci& fiduciaria estaba próximo a concluir 
en Micronesia, el Gobierno de los Estados Unidos se mantenía atento a la necesidad 
de prestar asistencia a los micronesios para que se convirtieran en ciudadanos 
activos y productivos de la regibn del Océano Pacífico y de la comunidad mundial. 
Los Estados Unidos esperaban que, en la tramitación de las solicitudes para rea- 
lizar estudios en el extranjero, la Secretaría examinara cuidadosamente la mejor 
manera de ayudar a los micronesias a adquirir los conocimientos y la formación 
necesaria para el desarrollo económico de Micronesia. Los Estados Unidos seguirían 
proporcionando su apoyo y cooperación total a ese respecto. 

55. La delegacidn de los Estados Unidos instó a los demás Estados Miembros de 
las Naciones Unidas , particularmente los de la región del Océano Pacífico, a que 
consideraran la posibilidad de ofrecer becas a estudiantes micronesios deseosos 
de adquirir conocimientos adecuados para facilitar el desarrollo de Micronesia. 

56. En su 1456a. sesi¿n, celebrada el 6 de julio, el Consejo de Administración 
Fiduciaria decidió tomar nota del informe del Secretario General sobre el programa 
de becas, 

0 



Divulgacidn en lus Te_rritorJ.os 5~ ,$i&icumi so.-de infomuaci6n 
acerca de Zas-Naciones Unida& y del Régimen Tnternacional de 

Administracibn Fiduciaria 

5'7. El informe anual del Secretario General (T/1775) sobre las disposiciones 
adoptadas en coopera&% con las Autoridades Administradoras para distribuir docu- 
mentos oficiales de las Naciones Unidas y divulgar informacibn sobre los propbsi- 
tos y actividades de la Organizaci6n y del Régimen Internacional de Administración 
Fiduciaria en 105 Territorios en fideicomiso, fue presentado al Consejo en su 
430 periodo de sesiones, conforme a lo dispuesto en la resoluci6n 36 (III) del 
Consejo de Administracidn Fiduciaria, de 8 de julio de 1948 y en la resoluci6n 
754 (VIII) de la Asamblea General, de 9 de diciembre de 1953. 

58. ?Zn el informe, que abarca el periodo comprendido entre el 14 de abril de 1975 
y el13 de abril de 1976, se describen las actividades realizadas por la Oficina 
de Informacibn X%blica de la Secretarla por medio de sus centros de información 
en Washington, D.C. para divulgar informacibn acerca de las Naciones Unidas. 

599 En el informe se indicaba que el centro habia continuado prestando especial 
atención al creciente inter6s de los medios de informacidn, incluidas la prensa 
y la radio, en ilas Naciones Unidas y en el Régimen Internacional de Administración 
Fiduciaria dentro del Territorio en fideicomiso, En el Territorio se estaba tra- 
tando de fortalecer las relaciones entre el centro y las autoridades gubernamenta- 
les, las instituciones educacionales y las organizaciones no gubernamentales. Se 
habia establecido y mantenidc una msyor corriente de material informativo entre el 
centro y los principales canales de informacidn. 

60, El Consejo de Administraci6n Fiduciaria examinó el informe del Secretario 
General en su 1456a. sesibn, celebrada el 6 de julio de 1976. 

61. Durante el examen del informe, el representante de los Estados Unidos de 
Am6rica sefML6 que su Gobierno estaba orgulloso de su historial en lo relativo a 
la divulgacidn de informacibn sobre las Naciones Unidas y el Régimen Internacional 
de Administracidn Fiduciaria en el Territorio en fideicomiso de las Islas del 
Pacifico. La Autoridad Administradora proseguir!ía sw actividades en esa esfera, 
entre ellas el fomento de la cooperaci6n que ya existia entre el Gobierno del 
Territorio en fideicomiso y el centro de informacidn de las Naciones Unidas en 
Washington, D-C, a que se hac$.a referencia en el documento T/1775. 

62, La delega&% de la Unibn Sovi&tica considerb que la informaci6n que figuraba 
en el informe de la Misidn visitadora respecto de la divulgaci6n de información 
sobre las Naciones Unidas y el R6gimen Internacional de Administración Fiduciaria 
era insuficiente, en especial, en lo tocante a las diversas opciones que se 
ofrec.&n a los habitantes del Territorio en fideicomiso. El representante de la 
Unión SoviBtica señal.6 que durante las conversaciones sostenidas con los represen- 
tantes del Congreso de Micronesia y de las comunidades, su delegación se habia 
percatado de la falta de inPormaci6n adecuada sobre la disponibilidad de becas 
en la Unibn SoviQtica para los micronesios, a pesar de la expresa disposición de 
su Gobierno para suministrarlas. Por lo tanto, el orador señaló a la atención de 



la Autoridad Administradora que debbía hacer mayores esfuerzos en esa esfera Para 
proporcionar a los micronesios información precisa respecto de la situacibn i.m~e-. 
rante y de las actividades del Consejo de Administracign Fiduciaria. 

63. El representante de Francia, al apoyar la exposicibn formulada por el 
santante de la Unión Soviética, señaló a la atencidn de la Autoridad Administr 
y de la Oficina de Informaci& Píiblica de la Secretaría la insuficiencia de in 
mación respecto de esa cuestión y del papel de las Naciones Unidas en general. 
Expres6 el deseo de que la Oficina de Informaci6n Píiblica hiciera mayores esfu 
a ese respecto. 

64. En su 1456a. sesibn, celebrada el 6 de julio, el Consejo de Administracibn 
Fiduciaria decidió tomar nota del informe del Secretario General. 

Cooperación con el Comité para la Eliminación de la Discriminaci6n Racial 
Decenio de la Lucha contra el Racismo y la Discriminación Racial 

65. En su 1457a. sesión, celebrada el 7 de julio, el Consejo de Administracibn 
Fiduciaria decidió, sin objeciones, examinar en forma conjunta los temas mencion 

66. En su 1458a. sesión, celebrada el 8 de julio, el Consejo de AdministraofS 
Fiduciaria examini ambos temas. Durante las deliberaciones, el representante 
los Estados Unidos indicó que, para comenzar, su Gobierno deseaba reafirmar s 
oposición firme y constante a la discriminación racial en todas SUS formas 
Estados Unidos teni'an sobre esa cuestión una posición bien conocida de tod 
miembros del Consejo de Administración Fiduciaria y, en este año en que conmemor 
ban su bicentenario, se enorgullecían de su historial al respecto. 

67. El representarte de los Estados Unidos expresó el apoyo total de su Gobierno$ 
a la declaración formulada en la 1455a. sesión por el'Alto Comisionado interino i 
del Territorio en fideicomiso en la cual éste había rechazado categÓricamente $ 
toda alegación de discriminación racial en el Territorio en fideicomiso y habla $ 
afirmado que si esas alegaciones se hubieran basado en pruebas, se habrfan adop-~,' 
tado medidas inmediatas y positivas a fin de eliminar tal discriminación. 

68. En lo tocante al Decenio de la Lucha contra el Racismo y la DiscriminaciLn ; 
Racial, el representante de los Estados Unidos afirmo que no habia variado la 
posición de su Gobierno, expuesta en detalle por el representante de los Estados v 
Unidos en la 19928. sesión del Consejo Económico y Social. Por las razones explí 
citas dadas anteriormente, los Estados Unidos no podan participar en el Dec 
ni apoyar su observancia. 

69. El representante de la Uni& de Repúblicas Socialistas Soviéticas in 
el Consejo de Administración Fiduciaria debía examinar cuestiones relacion 
con la lucha contra el racismo y la discriminación racial. y, a ese respecto, 
cooperar con el Comité para la Eliminación de la Discriminación RaciKi. 

70. El representante de la Unión Soviética recordó que, en el pasado, el Conse 
había adoptado recomendaciones relativas a la cooperación con el Comité para la 
Eliminación de la Discriminación Racial en las que se había señalado a la 
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de las Autoridades Administradoras las peticiones y observaciones de ese Comite 
y en las que se habla pedido a las Autoridades Administradoras que tuvieran en 
cuenta esas peticiones y observaciones en sus futuros informes al Consejo. El 
orador señal6 que lamentablemente dichos informes no contenian toda la informacidn 
necesaria sobre esa cuesti6n y que en el futuro los informes debíkn dedicar cierta 
atenci6n a la materia. 

71. En 10 tocante al Decenio de la Lucha contra el Racismo y la Disoriminacibn 
Racial, el representante de la Uni6n Soviética sefSal.6 que en 1975 el Consejo de 
Administracián Fiduciaria habfa adoptado una decisi6n 5/ en la cual habia señalado 
a la atencibn de las Autoridades Administradoras de 10; Territorios en fideico- 
miso las disposiciones de la resoluci6n 3057 (XXVIII) de la Asamblea GeneraL de 
2 de noviembre de 1973 y el Programa para el Decenio de la Lucha contra el Racismo 
y la Discriminaci6n Racial anexo a ella , asi como la resoluci6n 3223 (XXIX) de 
la Asamblea General, de 6 de noviembre de 1974, y había solicitado a esas 
Autoridades Administradoras que tomaran todas las medidas necesarias y que informa- 
ran al Consejo en su prliximo periodo de sesiones, A ese respecto, el orador 
record6 que el10 de diciembre de 1975, en ocasión del Dfa de los Derechos Humanos,, 
el Presidente del Consejo de Administracidn Fiduciaria habla declarado que el 
Consejo prestaría toda su atencibn a las solicitudes de la Asamblea General 
respecto del Decenio de la Lucha contra el Racismo y la Discriminacibn Racial y 
seguirla realizando todos los esfuerzos posibles para lograr la plena aplicación 
del Programa del Decenio y de sus objetivos. 

72. El representante de la Unidn Sovi&ica seRal que, de conformidad con la 
prãctica habitual, seria conveniente que el Presidente del Consejo de Administración 
Fiduciaria pronunciara un discurso durante la celebraci6n del Dia de los Derechos 
Humanos en diciembre de 1976 en el cual se refiriera a la cuestión de la observen- 
cia de los derechos humanos en los Territorios en fideicomiso. 

73. Fl representante de Francia indicb que su Gobierno concedía especial impor- 
tancia a la lucha contra el racismo y al logro de los objetivos del Decenio de la 
Lucha contra el Racismo y la Discriminacibn Racial. Con todo, la delegación de 
Francia consideraba que esa lucha deboîa llevarse a cabo con arreglo al. programa 
anexo a la resolucibn 3057 (XXVIII) y de conformidad con la definicibn que figuraba 
en el articulo 1 de la Convenci6n internacional sobre la eliminacibn de todas las 
formas de discriminacibn racial. El orador añadid que Francia había ratificado 
esa Convenci6n el 19 de julio de 1971. 

74, El representante del Reino Unido dijo que su Gobierno apoyaba al Decenio como 
habia quedado definido en la resolucidn 3057 (XXVIII). El Reino Unido estaba 
decidido a proseguir sus propias actividades en contra del racismo, tal como ea-taba 
definido en el art5kul.o I de la Convencidn internacional sobre la eliminaci6n de 
todas las formas de discriminaci6n racial, 

u Documentos Oficiales del Consejo de Administración Fiduciaria, 425' periodo 
de sesiones, Suplemento No, 1 (T/l770), pdg. 4. 
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75. El representante 
la declaración de las 
discriminación racial 

del Reino Unido dijo que su delegaci6n habia tomado nota de 
Autoridades Administradoras en el sentido de que no existia 
en el Territorio en fideicomiso. Seh,ló que sobre la base 

de todas las pruebas de que disponla, la delegación del Reino Unido aceptaría 
plenamente la declaración de la Autoridad Administradora. 

76. En su 1458a. sesión, celebrada el 8 de julio, el Consejo de Administración 
Fiduciaria decidió, sin objeciones, tomar nota de las declaraciones hechas en 
esa sesión. 
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PARTE II, SITUACIOM EXJSTEWLS BL; EL TERi~JTORIO ER FiDEICOMISO 
DE LAS ISLAS DEL PACIFICO 

A, GENERALIDADES 

1. Descrip$i6n de las condicionee imperantes 

Territorio y poblaci6n 

71. El Territorio en Fideicomiso de Jera Islas del Pac%co se compone de tres 
archipi6lagos: los de lae Islas MarshEtll, CarolLnas y &~ianas. La Isla de Guam, 
en las Clrj;ri.anas, no forma parte del Territorio en Fideicomiso, sino que constituye 
un territarío no incorporado de los Estados Unidoa de América. Los tres archipié- 
lago@ comprenden más de 2.100 islas y atolones dispersos en una superficie de 
aproximrPdamente 7,8 millones de kiltjmetras cuadrados del PscXfico occidental, al 
norte del Ecuador, Las islas y atolones del Territorio en Fideicomiso tienen en 
total una superficie de aproximadamente 1,854 kil6metros cuadrados. 

n el censo de 1973, la poblaci6n residente en el Territorio ascend!ía a un 
total de X.4.773 habitantes, La dístribuci6n de la poblacidn en el Territorio en 
Fideicomiso era la siguiente: Truk, 31.600; Islas Marshall, 25.044; Ponape, 23.251; 
Islas Marianas, 14.335; Palau, 12.674; y Yap, 7.8@. 

79. las habitantes del Territorio en Fideicomiso han sido clasifícados en términos 
generales como micranesioa, con exce?pcih de unos l,OGG habitantes de las isla8 
perif6ricas de Kapingamarangi y Nukuoro, y algunos habitantes pertenecientes a 
otros upa raciales. Existen diferencias de lenguaje en el Territorio, aunque 
108 lenguajer~ de todaa las I5las tienen un origen común malayo-polinesio, En el 
Territorio 8e hablan nueve idiom~a principaleo y varioa dialectos: dos en Yap, 
tres en Ponape y una en cada uno de lat, otros distritoe. 

Deaplazamientos de la población 

80, EII BU 420 ptsrfoti de sesiones, el Consejo de Administracien Fiduciaria tom6 
nota con satiafaccibn de que el pueblo de Bikini habia iniciado el regresó a au 
patria wwestral deepuèe de recibir larn garantlas necesarias respecto de la segu- 
ridad de1 atolbn de Bikini. Tom6 nota de Jaa peticiones del pueblo de Eniwetok, 
Rol &~~ur, longelap y Utirik encaminadas a la soluci6n de 8la reclamaciones, y 
exprea6 la esperanza de que la Autoridad Administradora prestarfa la debida consi- 
deraci6n a 1~1888 peticiones. 

81. En el infúrmg anual que de examina (véaee T/1772), que abarca el per$odo que 
se extiende del 1, de julio de 1974 al 30 de junio de 1975, la Autoridad 
Administradora doclar6 que en mayo de 2974 se habtian formulado planes para el 
regreso del primer grupo de bikinianoa a BU atol& patrio. En e8a oportunidad, el 
pueblo de Bikini decidi no regresar hasta que 8e hubieran tomado medid= oficiales 
en relaci6n con un proyecto de ley pendiente en el Congreso de loa Estados Unidos 
con respecta & un pago B tetulo graciable. Ulteriormente, el Congreso autorizó un 

graciable de 3 millones de dálares $/ y el Presidente de los Estados 
6 Za ley el 12 de junio de 1975 (Pu~lic Law 94-34). En el proyecto 

de presupuesto del Territorio en Fideicomiso para el periodo 1975-197% se incluir6 
esa 8uma, 

,, La moneda local 68 el d6lar de los Eetados Unidos‘ 
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82. En 19'74, después de inspeccionar las primeras 40 casas construidas para ellos 
en la isla, los habitantes de Bikini solicitaron que se introdujeran modificaciones 
menores en el diseño interno para las casas ya terminadas así como en las que se 
construirian. Asimismo pidieron que muchas de las casas por construir se ubicaran 
en el interior de la Isla de Bikini, lo que obligó a una revisión de los planes 
para el proyecto de reasentamiento y a un nuevo estudio radiológico. 

83. Como consecuencia, el programa de construcción de casas y edificios públicos 
en Bikini quedó postergado hasta tanto se obtuvieran datos adicionales respecto 
del emplazamiento de los edificios restantes. En junio de 1975 la Energy Research 
and Development Administration (ERDA), anteriormente la Atomic %ergy Commission, 
realizó un amplio estudio radiológico. 

84. Según el informe anual de la Autoridad Administradora (véase T/1772), se ha 
continuado trabajando en la planificación de la limpieza, la rehabilitación y el 
reasentamiento en el atolón de Eníwotok. En marzo de 1975 se formuló un plan 
maestro y se concluyó una declaración respecto de los efectos sobre el medio 
ambiente. Se presentaron a los Estados Unidos solicitudes de autorización y finan- 
ciación para estos trabajos, a fin de que fueran examinadas durante el periodo 
1975-1976. 

85. En 1965, el Congreso de los ,Estados Unidos asignó la suma de 950.000 dólares 
para pagos a título graciable como indemnización para el pueblo de Rongelap. 
Ahora bien, desde entonces, en el grupo que estuvo expuesto a la radiación en 
Rongelap se han comprobado efectos de la radiación sobre el tiroides como as% mismo, 
en menor cantidad, entre la población expuesta en Utirik. Actualmente se está 
estudiando un proyecto de ley sobre indemnizaciones que se presentará al Congreso 
durante 1976-1977. En virtud de la legislación propuesta, se pagaría indemnización 
a los que en Rongelap y Utirik hubieran sufrido los efectos de las radiaciones en 
el tiroides. 

86. Fracasaron las negociaciones realizadas entre los Estados Unidos y el pueblo 
de Roi Namur con miras a llegar a un arreglo respecto de la utilización de esa 
isla, El 24 de abril de 1975, el asesor jurídico de los propietarios de tierras 
de las Islas Marshall entabló juicio ante el Tribunal de apelaciones de los Estados 
Unidos contra la Autoridad Administradora. En junio de 1975 el caso aún segufa 
pendiente. 

87. En el informe de la Misión Visitadora de las Naciones Unidas sl Territorio en 
Fideicomiso de las Islas del Pacífico, 1976 z/ se señala que, dado que el Acuerdo 
del 27 de noviembre de 1956 dispone que los naturales de Bikini pueden regresar, 
si asc lo desean, a su Isla de origen, es deber de los Estados Unidos acelerar las 
pruebas realizadas en Bikini a fin de que los bikinianos que deseen hacerlo, 
especialmente los que viven en Kili, una vez conocidos plenamente los hechos, 
puedan regresar a su Isla. La Misión insta enérgicamente a que los fondos que con 
ese propósito trata de lograr la ERDA se asignen tan pronto como sea posible. 

88. En el 430 período de sesiones del Consejo de Administración Fiduciaria, el 
Representante Especial declaró que los tres servicios federales competentes del 
Gobierno de los Estados Unidos hablan estado de acuerdo en que debería hacerse un 
. . 

7/ 
430 p- r’ 
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estudio de la radiactividad atmosf&ica de Bikini anãlogo al que se habia hecho 
re~pacto ae Enfwetok. No obstante, nin uno de los tres servicios contaba con sufi- 
cientes fondos durante los ejercicios 1916-1977 y 19'?7-1978 para financiar los 
@os considerables que implicaba la preparacl& y realización de los estudios. 
Rijo, que a solicitud de la oficina de Gestión y Presupuesto, se habla preparado un 
$Lan preciso * que habla aido presentado a esa Oficina. 
br&m? @.a20. 

Se esperaba una decisión en 

89, Con respecta al ato16n de Eniwetok, en el informe de la Misión se indica que el 
Beparlamento de D@fensa da los Estados Unidos inf'orm6 a la Misión de que se habiían 
eo;2icitado al Congreso Fondos poa limpiar el atolón a un costo que se calculaba 
en 20 millones. Da Misidn espera que no se repetir& lo ocurrido en Bikini y que el 
programa sae completar& dentro del plazo previsto. 

90, Ib el 430 peraodo de sesiones del Consejo, el Representante Especial informó 
al Concejo de que el Congreso de las Estados Unidos habka aprobado el 2 de julio 
de X976 una e.signaciÓn de fondos para limpiar el atol& de Eniwetok. Se proyectaba 
iniciar la primc;ra fase de la labor en septiembre de 1976, Dijo que el Departamento 
del Interior iba a ocuparae ahora de obtener las fondos para financiar el programa 
de rehabilitacibn y reasentamiento, que se coordinaria en la medida de lo posible 

rama de limpieza. 

91, YLa Miai& sefiala que, a diferencia de lo ocurrido con las otras islas usadas 
como campo de tira p&ra misiles (resuelto en 1964), el caso de la Isla de Roi Namur 
eetd abn pendiente* Les habitantes de Roi Namur han entablado juicio en los tribu- 
nales de loe Eet:ados Unidos. En Ebeye, donde vive la población de Roi Namur, varios 
voceroa instaron a la Misibn a que las ayudara a hallar rhpidamente una solución al 
problema, La Misi&, al igual que la Misión visitadora de 1973, confka en que 
ponto ere encontrar6 una soluciein equitativa para este caso, que ha estado pendiente 
durante mucha ti poB y que se tendrgn en cuenta tanto lo prolongado de la ocupación 
mma el mm.wmto del costo de vida desde 1964. Esta recomendación se aplica también 
8 las otl;rt?LEI islas, cuya condicibn a6n no se ha regularizado. 

92% Debido a las muchas quejas recibidas por la Misi6n durante su visita a Ebeye, 
en su informe subraya la conveniencia de que se encuentre una tiolución a los 
probie de esa isla, que se irbn haciendo más complejos a medida que aumente la 
$abZacf6n+ La acci&n tendiente a aliviar la congestián en la isla debe ir acompa- 
fiada de medidas encaminadas a mejorar las condiciones de vida de la población. 

el h3? "perfodo de sesiones del Consejo, el Representante Especial dijo que 
rn~ habla investigado la acusa&% hecha por uno de loe peticionarios en 
do de que los m"tilcos norteamericanos no hablan acudido en ayuda de los 

de las Ialaa Marshall dura&c una epidemia de influenza reto;istrada en 
ida de numerosos casos de meningitis cerebroespinal, Se hicieron inda- 

ciones ante el Adminfstrador del Distrito de las Islas Marshall, quien dijo que 
si ello hubiera ocurrido 81 lo habrfa sabido. El Representante Especial señal6 
Que, al ser consuLtados directamente, funcionarios de Kwajaleín y Ebeye informaron 
de que la epidaia de influenza habla ocurrido a fines de 1975 y que no se habla 
dab cuanta $e min&n fallecimientos 

94, El R~~~~nt~nt~ EspeciaI agregó que en el peor momento de la epidemia de 
infiuantta, el jefe de loa servicios mi5dicos de las Islas Marshall, con sede en Ebeye, 
habfla contado con la asistencia de un especialista del Dewtamento de Salubridad, 
Mucacióm y Bianastar de Honolulu, un m&Pico de la Rnergy Research and Development 
Adm,inistp&ian, de KwajaleSn, y un médico Jefe de la sede del Territorio en fideico- 
WiSQ, en Saip&. 
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95* El Representante Especial señaló que el personal m&dico de Kwajalein no se 
habia negado en modo alguno a atender una solicitud de asistencia, servicios o 
suministros. Los servicios de las instalaciones de misiles de Kwajalein colaboran 
en la evacuación de los casos más graves a los hospitales situados en Hawaii. 
Respecto de las observaciones hechas por el peticionario en cuanto a la sobrepobla- 
ciÓn de Ebeye, se encontraba en marcha un programa titulado "Operación éxodo", en 
virtud del cual se daba transporte gratuito y otro tipo de asistencia a las familias 
que habian venido desde islas situadas fuera del atolón de Kwajalein, a fin de 
permitirles el regreso a sus islas de origen. Hasta ese momento hablan recurrido a 
este programa unas 350 personas. 

Reclamaciones por daños de guerra y posguerra 

96. Las reclamaciones por darlos de guerra de los habitantes del Territorio en 
Fideicomiso se dividen en dos grandes categorías: reclamaciones contra el Gobierno 
japonés, sobre todo por dafios sufridos por los habitantes autbctonos durante la 
segunda guerra mundial, y reclamaciones de posguerra contra el Gobierno de los 
Estados Unidos. 

97. El 18 de abril de 1969, los Gobiernos de los Estados Unidos y del Japón 
firmaron un acuerdo para la-liquidación de las reclamaciones de guerra miCrOneSiaS, 
con arreglo al cual los dos Gobiernos se unfan para hacer una contribucibn a títd.0 
graciable en pro del bienestar de los habitantes del Territorio. El Jap6n COnVinO 

en poner a disposición de los Estados Unidos, en su calidad de Autoridad 
Administradora y en concepto de donacibn, la suma de 1.800 millones de yens, equiva- 
lentes en ese entonces a 5 millones de dólares. Los Estados Unidos, por su parte, 
convinieron en establecer un fondo de un monto de 5 millones de dólares. 

98. La Ley de reclamaciones micronesias de 1971 (Ley 92-39 de Pos Estados Unidos), 
estableció un fondo de reclamaciones micronesias constituido por las contribucionefi 
hechas por los Estados Unidos y el Japón para dar cumplimiento al citado acuerdo. 
En virtud de la Ley se establecía también una Comisión de ReclamacLones micronesias 
facultada para recibir, examinar, der y tomar decisiones definitivas con respecto a: 
a) reclamaciones por dtios causados directamente por las hostilidades entre los 
Estados Unidos y el Japón entre el 7 de diciembre de 1941 y las fechas de Ia toma 
de las distintas islas de Micronesia por los Estados Unidos, y b) Peclsmaciones 
surgidas como reclamaciones de posguerra entre las fechas de la toma de las distint 
islas por los Estados Unidos y el 10 de julio de 1951. La Comisión registraría las 
reclamaciones dentro de un periodo no superior a un año, contado a partir del 
momento en que la Comisi6n quedara constituida integramente, y completar$a su tarea 
en la forma más expeditiva posible yH en todo caso, a más tardar, tres años después 
de la expiración del perkdo fijado para presentar reclamaciones. 

99. La Ley autorizaba una consignación de 20 millones de d6lares para la liq&idaci 
de las reclamaciones de posguerra de los habitantes micronesSos contra los Estados 
Unidos o contra el Gobierno del Territorio en Fideicomiso por dafíos personales o 
materiales 9 incluidos los daños ocasionados por la adquisición, uso o retención 
de bienes sin indemnización adecuada, a condición de que el acci'dgnte o incidente 
que generara esos reclamos hubiera ocurrido con anterioridad al 1. de julio de 1951. 

100. En el 420 período de sesiones del Consejo de Administración Fiduciaria, el 
Representante Especial de la Autoridad Administradora declare que' el Congreso de 
los Estados Unidos había consignado 20 millones de dólares para.raclamaciones por 

_ 
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daños causados después de recuperadas las islas. Rn el caso de que las adjudica- 
ciones hechas excedieran de los fondos consignados, podrían presentarse al Congreso 

de los Estados Unidos solicitudes adicionales de fondos. El Representante Especial 
tiadió sin embargo, que en la Ley que regulaba el pago de las reclamaciones se 
disponía concretamente que, si la cantidad total adjudicada excedía de la sUma 
de dinero disponible, se pagarla proporcionalmente a cada reclamante, con excepción 
de las reclamaciones por muerte, que se pagarian en su totalidad hasta 1.000 dólares. 
A menos que se dispusiera de fondos adicionales habría que prorratear el saldo. 

101. Teniendo en cuenta que las reclamaciones se originaron hace ya 30 años, el 
Consejo de Administracien Fiduciaria, en su 420 período de sesiones, tomó nota de 
que el Congreso de los Estados Unidos habia consignado 20 millones de dólares para 
reclamaciones por daños causados después de recuperadas las islas. El Consejo 
tomó nota asimismo de la declaración del Representante Especial en el sentido de 
que la Comisión de Reclamaciones micronesias había adjudicado ti.598 de las 
lo.788 reclamaciones que se habfan presentado antes del plazo de octubre de 1974, y 
de que se habían hecho pagos prorrateados a 1.877 reclamantes, El Consejo recomendó 
que el procedimiento para el pago se acelerara lo más posible, 

102. En el informe anual actual, la Autoridad Administradora dice que, si bien el 
plazo para presentar tales reclamaciones vencia el 15 de octubre de 1974, el plazo 
para su adjudicación vencerá el 15 de octubre de 1976. Por consiguiente, la 
cantidad total de las sumas adjudicadas a las reclamaciones no se conocerá hasta 
que se adjudique la Última suma. Como no se conocian todas fas sumas pagadas por 
reclamaciones en virtud del título 1, la Autoridad Administradora pagaba inicisl- 
mente el 1.68 de las reclamaciones por da?íos a la propiedad y 1.000 dblares por 
reclamaciones por muerte en un esfuerzo por distribuir provisionalmente en la 
forma más equitativa posible la suma disponible, 10 millones de dólares. 

103. Como en el caso del título f, la suma total correspondiente a las adjudica- 
ciones por el titulo II no se conoceria hasta el 15 de octubre de 1976, a &s 
tardar. La Autoridad Administradora, por consiguiente, estaba tratando de deter- 
minar qué porcentaje de cada adjudicación podria pagarse provisionalmente. Una 
vez que se conociera la suma total de las adjudicaciones correspondientes a cada 
título se podría examinar la posibilidad de hacer otros pagos. 

104. El informe de la Misión visitadora de 1976 señala que la Comisión de reclama- 
ciones micronesias ha calculado que la suma total debida se certificará alrededor 
del 15 de julio de 1976, y que totalizar& unos 32 millones de dólares respecto del 
titulo 1 y unos 30 millones respecto del título II. La importante diferencia entre 
los c&Lculos de la indemnización total que deberá pagarse a los micronesios según 
la Comisión y las sumas disponibles en el fondo de reclamaciones micronesias explica 
la complejidad del problema y el descontento causado por este asunto. 

105. La Misión dice tambign que, de acuerdo con las funciones que se le asignaron 
durante su estadía en el Territorio, visitú' Washington, D.C. en mayo de 1976 para 
mantener conversaciones con las autoridades competentes de los Estados Unidos, 
Explicó los motivos de queja de la población y formuló preguntas acerca de las 
intenciones de la Administración al respecto. 

106. En relación con el titulo 1, el Director Auxiliar de la División de Asuntos 
Territoriales contestó que,, al vencer el plazo para las apelaciones en octubre 
de 1976, se harla un pago prorrateado adicional y definitivo a los reclamantes 
con cargo a la suma de unos 11 millones de dólares que representaba el total de 
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los fondos de que se disponía en ese momento. Con respecto al titulo II, dijo que 
al vencer el plazo para las apelaciones, los reclamantes recibirían pagos prorra- 
teados con cargo a la suma de 20 millones de dólares existentes. Por consiguiente, 
cada una de las personas con derecho a indemnización recibiría unos dos tercios 
de la surna adjudicada como indemnización definitiva. Aclar6 que la Administración 
no se propon& solicitar del Congreso de los Estados Unidos fondos adicionales 
para el pago de reclamaciones ni iniciar negociaciones sobre la materia con el 
Gobierno del Japón. 

107 * La Misión cree que las personas con derecho a indemnización n0 quedarán 
satisfechas con este resultado. La Misión comprende plenamente las razones que 
indujeron a la Autoridad Administradora a dejar totalmente a criterio de la 
Comisión la fijación de la suma de los perjuicios y la causa por la que la 
Administración no trató de asegurar que el total de las sumas adjudicadas coinci- 
diera con las sumas de que probablemente se dispondría para la liquidacidn. La 
información de que dispuso la Misión no le bastó para determinar si la Comisión 
de Reclamaciones de Guerra había sido demasiado generosa al fijar las sumas. El 
informe dice que cabe lamentar que el método elegido por la Autoridad Administradora 
para re solver este problema, evidentemente complejo , haya resultado en una dispa- 
ridad tan acentuada entre el total de las sumas adjudicadas y las sumas disponibles 
para los pagos y, por consiguiente, entre las esperanzas de las personas con derecho 
a indemnización y las indemnizaciones que probablemente recibirán. Para que esta 
cuestión no siga siendo una causa permanente de roces, la Misi6n cree que sería 
importante que la Autoridad Administradora aclarara lo antes posible toda incerti- 
dumbre acerca de las sumas que se destinarán al pago de CLdos de guerra y de daîios 
Posteriores a Zn guerra y expusiera clarsmante el procedimiento que adoptará para 
el pago de las indemnizaciones. 

108. En el 430 periodo de sesiones del Consejc de Administración Fiduciaria, el 
Senador Tosiwo Nakayama, Asesor Especial, declaró que uno de los problemas más 
persistentes relativo a las reclamaciones por dafios de guerra era el pago parcial 
de 1.6% de las reclamaciones. Los micronesios estimaban intolerable el requisito 
de firmar un recibo a fin de obtener el pago, El recibo exoneraba a los Gobiernos 
del Japón y de los Estados Unidos de toda responsabilidad futura, lo que signifi- 
caba que quienes firmaban el recibo podrían no ver jsmás el restante 84% del pago 
que se les debía. Adem&s, significaba también que ni ellos ni sus herederos podrian 
plantear la cuestión de las reclamaciones personales en el futuro. 

109. En consecuencia, los micronesios observaban con desaliento que los represen- 
tantes de la Autoridad Administradora habían declarado a la Misión visitadora de 
las Naciones Unidas de 1976 que la cuestión de la plena restitución estaba resuelta, 
f!!610 les cabía esperar que esa opini& no representara la posición oficial de la 
Autoridad Administradora respecto de las reclamaciones por d&os de guerra, 

110. El Asesor Especial dijo que el Congreso de Micronesia apoyaba las observa- 
ciones de la Misión visitadora al respecto. La posición del Congreso en lo que 
respecta a las reclamaciones de guerra había quedado expuesta en la resolución 
conjunta del Senado No. 6-85 en la que, solicitaba al Congreso de los Estados Unidos 
que enmendara la Ley de reclamaciones micronesias de 1971. 

111. a el mismo Período de SeSiOneS el Representante EspecisJ. de la Autoridad 
Administradora declaró que, al 29 de junio de 1976, se hablan presentado y adjudi- 
cado 10.807 reclamaciones. UnaS 300 reclamaciones (cerca del 5%) estaban pendientes 
de apelación , Ge habían hecho todas las adjudicaciones iniciales y se estaban 
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girando cheques. Los pagos hechos en virtud del título 1 ascendian a un total 
de 4.381.925 dólares al 29 de junio de 1976. Ello constituia un promedio de 13% 
del monto total de las adjudicaciones hechas. No obstante, como el total de los 
fondos disponibles en virtud del titulo 1 ascendfa a 11.658.247 dblares, el pago 
final de las adjudicaciones ascendería aproximadamente a 35% de las adjudicaciones 
hechas. 

112. En el mismo periodo de sesiones, el representante de los Estados Unidos dijo 
que las perspectivas de obtener nuevos fondos , ya fuera con cargo al titulo 1 0 
con cargo al título II, no eran brillantes. El total de los fondos de que se 
disponía con cargo al titulo 1 era consecuencia de negociaciones que su Gobierno 
no deseaba reabrir; la cuestión de los fondos de que se disponía con cargo al 
título II podía ser resuelta por los Rstados Unidos, y algunos miembros del 
Congreso de los Estados Unidos habian señalado su apoyo a la consignacidn de fon- 
dos suficientes para el pleno pago de las adjudicaciones con cargo a ese titulo. 
Sin embargo, aunque el Congreso de los Estados Unidos estaba considerando la 
autorizacibn para tal consignación de fondos, no había sido aprobada. 

113. En el mismo período de sesiones, el Sr. Nakayama, Asesor Especial, sefialó 
que el acuerdo bilateral entre los Gobiernos del Japón y los Estados Unidos res- 
pecto de las demandas de indemnización con arreglo al título 1 no tenia plena- 
mente en cuenta ninguna de las observaciones o recomendaciones del pueblo y el 
Gobierno de Micronesia. Dijo que el Congreso de Micronesia había decidido crear 
en 1975 una Comisi6n de reclamaciones de guerra a fin de colaborar con la 
Administración en la obtención de posibles fondos adicionales, tanto del Japón 
como de los Estados Unidos, para pagar las reclamaciones en exceso de las sumas 
suministradas con arreglo a la Ley de reclamaciones. Desgraciadamente, la 
Administración habia estimado que esa acción era prematura; es-ti&! además en 
ese momento que no había posibilidad alguna de obtener más dinero del Gobierno 
del Japón, y seguia creyéndolo. En consecuencia, había decidido vetar la legis- 
lación que habria creado una comisión de ese tipo. 

114. El Asesor Especial, tras reiterar el deseo de Micronesia de que se hiciera 
una declaración clara de politica, habia propuesto medidas que habria de tomar la 
Autoridad Administradora respecto de las reclamaciones por daños de guerra y habia 
pedido que se incluyeran la Posición y los deseos de MiCronesia 
en las recomendaciones del Consejo de Administración Fiduciaria 
Seguridad. 

2. Opiniones expresadas por las delegaciones ..->-_-- ---_ll 

Reclamaciones_3Lor daíios de puerra v de posguerra . I me-.. -- .*.-----.--.-L-d _- 

en el informe y 
al Consejo de 

115. El representante del Reino [Jnido dijo que su delegación no deseaba emitir 
juicio sobre los procedimientos empleados para determinar el monto de las recia-- 
naciones de guerra., o sobre la cuestión de si la Comisión de Reclamaciones de 
Micronesia habla sido excesivamente generosa en la determinación de esas sumas, 
o sobre la decisión de la Administración de no insistir en que se consignaran 
m& fondos para la liquidación de las reclamaciones. Preocupaba a la delegación 
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del Reino Unido el factor tiempo en la solución de este problema. En su opinión, ; 
era importante que los micronesios éUpieran lo antes posible las sumas que reci- 
birlan como indemnización final y también que no se les exigiera ningún tipo de 
recibo de pago hasta que no se resolviera la otra cuestión. 

116. En lo que respecta a 103 daños de posguerra, la delegación del Reino Unido 
consideraba que, si bien un levantamiento aéreo de las Islas Marshall 
Septentrionales no permitiría obtener mucha más información sobre Bikini 
que la ya obtenida en levantamientos terrestres, era importante realizar ese 
levantamiento lo antes posible, tanto para dejar conformes a los habitantes de 
Bikini como para permitirles tomar una decisión final, y también para disipar 
las dudas que aún persistían en el sentido de que el problema en las Islas 
Marshall Septentrionales en conjunto era algo más grave que lo que había dado 
a entender la Autoridad Administradora. 
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B. ADELANTO POLITICO 

1. Descripción de las condiciones imperantes 

Estructura politica general 

117. Las facultades ejeCUti.vaS y administrativas del Gobierno del Territorio en 
fideicomiso y la responsabilidad por el cumplimiento de las obligaciones inter- 
nacionales contrafdas por 10s Estados Unidos con respecto al Territorio incumben 
a un alto Comisionado, nombrado por el Presidente de los Estados Unidos y confir- 
mado por el Senado de ese pai's. 

118. La autoridad legislativa reside en el Congreso de Micronesia, como lo esta- 
bleció el Secretario del Interior de los Estados Unidos en la Secretarial Order 
No, 2918, de 27 de diciembre de 1968, en su forma enmendada. 

119. La autoridad judicial es independiente de la autoridad ejecutiva y legisla- 
tiva. La Corte Superior es la máxima autoridad judicial del Territorio, También 
hay tribunales de distrito y de la comunidad. 

120. La autoridad y las responsabilidades de las administraciones territorial, 
de distrito y municipal están determinadas por la Ley pública l-6, sancionada 
por el Congreso de Micronesia en 1965. 

121, En su 420 periodo de sesiones, el Consejo de Administración Fiduciaria rea- 
firmb su firme deseo, tal como había sido expresado en períodos de sesiones snte- 
riores, de que se preservara la unidad del Territorio en fideicomiso. Tomó nota 
de que el 12 de julio de 1975 se convocaría a una Convención Constitucional en el 
Territorio en fideicomiso y expresó el deseo de que dicha convención promoviera 
la preservación de la unidad del Territorio en fideicomiso. 

122. El Consejo tomó nota de que las negociaciones entre el Representante Personal 
del Presidente de los Estados Unidos para las negociaciones sobre la condición de 
Micronesia y la Comisión del Estatuto Politice de las Islas Marianas habian culmi- 
mado en la firma conjunta, en Saipán, el 15 de febrero de 1975, de un Pacto para 
establecer un Commonwealth de las Islas Marianas SeptentrionaJes en Unión Polí.hica 
con los Estados Unidos 8/. Tomó nota de que el Pacto seria presentado al pueblo 
del Distrito de las Isl&~ Marianas, en un plebiscito, el17 de junio de 1975. Tomó 
nota, además, de que, en caso de que no menos del 55% de los votantes aprobaba 
el Pacto, &te se presentaria luego sl Congreso de los Estados Unidos y entraría 
en vigor hicarnente con sujeción a la aprobacibn tanto del Congreso de los Estados 
Unidos como del pueblo de las Marianas. El Consejo tomó nota con satisfacción de 
que, de conformidad con las disposiciones pertinentes de la Carta de las Naciones 
Unidas, el Commonwealth de las Marianas Septentrionales no se estableceria hasta 
la terminacibn del Acuerdo sobre Ac?ministraciÓn Fiduciaria. 

123. Segíín el ‘informe anual. de la Autoridad Administradora, los textos del Pacto, 
la Votación y los documentos conexos se publicaron en inglés, chamorro y carolino. 
Por radio y televisión y en las reuniones públicas, se distribuyó equitativamente 

g/ Para el texto del pacto, véase Documentos Oficiales del Consejo de 
Administración Fiduciaria, 420 periodo de sesiones, Fasciculo de periodo de 
sesiones, Anexos, documento T/l759. 
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el tiempo disponible entre quienes apoyaban el Pacto del Commonwealth y quienes 
lo rechazaban. Los resultados finales de la votaci6n mostraron que habia votado 
el 95% de 10s votantes empadronados y que el Pacto habfa sido aprobado por m 
margen del 78,8$. La Cámara de Representantes del Congreso de los Estados Unidos 
aprobd el. Pacto el 21 de julio de 1975. En el informe anual se dice además que, 
de acuerdo con su política, la Autoridad Administradora dará por terminado el 
Acuerdo sobre Administración Fiduciaria para todos los distritos del Territorio 
en Fideicomiso en forma simultánea. 

124, Segíin el informe anual, los resultados del referéndum de consulta celebrado 
en el Territorio en fideicomiso el 8 de julio de 1975 no eran concluyentes en 
cuanto a la elección del estatuto futuro pero eran más concretos acerca de la 
cuestión de la unidad micronesia y del mandato al Congreso de Micronesia de que 
continuara negociando el futuro estatuto g/. 

125. En el 430 periodo de sesiones del Consejo de Administración Fiduciaria, el 
representante de la Autoridad Administradora manifestó que como el referendo 
habia sido disefiado de manera tal que permitiera a los votantes expresar su apro- 
bación o desaprobación de varias opciones relativas al estatuto político del 
Territorio, los resultados habían sido complejos y se prestaban a interpretaciones 
diversas. Muchos votantes habian apoyado más de una opción, y en dos distritos 
tres opciones habian resultado aprobadas por más de la mitad de los votantes. 
En los distritos de las Islas Marshall y de Palau, el bloque más impórtante de 
votantes se manifestó a favor del mantenimiento del statu que. .La independencia 
fue la opción preferida en los distritos de Ponape y de Truk, en tanto que en el 
distrito de Yap los votantes se manifestaron a favor de la libre asociación. 

126. La Autoridad Administradora señal6 también que el 8 de noviembre de 1975 lOS 
representantes de los seis distritos firmaron un proyecto de constitución para el 
Estado federado de Micronesia propuesto lo/. El proyecto de constitución ha sido 
traducido, reproducidc y distribuido en diez idicmas locales y será sometido a Un 
referendo en el Territorio en fideicomiso el 12 de julio de 1977 o en una fecha 
anterior. 

Gobierno territorial 

Cuerpo legislativo 

127. El Congreso de Micronesia es un órgano legislativo que consta de dos cámaras: 
el Senado y la C6mara de Representantes. Integran el Senado 10 senadores, dos por 
cada distrito, elegidos por un periodo de cuatro afíos. La Cámara de Representantes 
se compone de 18 miembros elegidos por otras tantas circunscripciones electorales 
por un periodo de dos afios. Cada uno de los seis distritos administrativos está 
dividido en circunscripciones electorales de población aproximadamente igual. En 
1975 la distribuci6n de los representantes era la siguiente: Yap, dos; Palau, tres; 
Islas Marianas, tres; Ponape, cuatro; Islas Marshall, cuatro; y Truk, cinco. 

9/ Véase también Documentos Oficiales del Consejo de Administración 
Fiduci%ia, 430 periodo de sesiones, Suplemento No. 2 (T/1771), párrs. 132 y 
anexo III. 

lO/ Para el texto del proyecto de constitución, véase el documento 
T/COEIxO/L. 174, anexo 1. 
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128. Los miembros del Congreso son elegidos en votación secreta por los residentes 
que son ciudadanos del Territorio, tienen 18 años o más y están inscritos en el 
padr6n electoral. Los miembros del Congreso prestan servicios con dedicación 
exclusiva y cobran sueldos anuales procedentes de fondos asignados por el Congreso 
de Micronesia con cargo a ingresos locales, complementados, a solicitud del 
Congreso de Micronesia, con fondos asignados por el Congreso de los Estados Unidos. 

129. Las primeras elecciones generales se celebraron en enero de 1965 y desde enton- 
ces se han celebrado elecciones generales bienalmente, en los afios pares. La sexta 
elección general se realizará en 1974. 

130. SegÚn el informe anual de la Autoridad Administradora, la reputación de un 
candidato, su posición en la comunidad y sus vinculos tradicionales continúan siendo 
factores importantes para obtener el apoyo del pfiblico, Las campañas politicas, en 
el sentido habitual del término, comenzaron hace diez años. Se concede a los candi- 
datos tiempo en las emisiones de radio para que describan sus programas. Sólo 
existen partidos polz'ticos organizados e inscritos en los distritos de las Islas 
Marianas y de Palau. El distrito de las Islas Marianas tiene dos partidos: el 
Popular Party y el Territorial Party. En Palau, las actividades de dos partidos, 
el Liberal Party y el Progressive Partg, comenzaron en 1963. El Código del Terri- 
torio en fideicomiso dispone que los candidatos a puestos políticos sean nombrados 
por los partidos políticos. No hay legislaci6n que rija los procedimientos para 
establecer u organizar esos partidos que, en los dos distritos donde existen, son 
estrictamente asociaciones voluntarias de miembros de la comunidad con intereses 
comunes. 

131. La facultad legislativa del Congreso de Micronesia abarca todas las cuestiones 
que pueden ser objeto de legislación, con la salvedad de que ninguna ley puede 
ser incompatible con los tratados o acuerdos internacionales de los Estados Unidos, 
las leyes de los Estados Unidos aplicables al Territorio, los decretos del 
Presidente y las Órdenes del Secretario del Interior de los Estados Unidos, ni con 
los artfculos 1 a 12 (Carta de Derechos) del Código del Territorio en fideicomiso. 
Además, el Congreso no puede establecer impuestos sobre los bienes de los Estados 
Unidos ni del Territorio, ni fijar sobre los bienes de los no residentes una 
tributacien más alta que la que grava los bienes de los residentes. 

132. El Congreso de Micronesia está facultado para autorizar créditos con cargo 
a los ingresos recaudados de conformidad con la legislacifin impositiva territorial 
y para examinar las solicitudes de consignación de fondos presentadas anualmente 
por el Alto Comisionado al Congreso de los Estados Unidos, y hacer recomendaciones 
al respecto. La Orden No, 2918 expedida por el Secretario del Interior, en su 
forma enmendada, dispone que, antes de presentar en forma definitiva al Secretario 
del Interior de los Estados Unidos las solicitudes anuales de fondos de los 
Estados Unidos para el Gobierno del Territorio, el Alto Comisionado debe presentar 
un proyecto de presupuesto al Congreso de Micronesia para que éste lo examine y 
formule recomendaciones sobre las partes del plan relacionadas con el empleo de 
10s fondos que haya de consignar el Congreso de los Estados Unidos. El Alto 
Comisionado debe transmitir al Secretario del Interior toda recomendación del 
Congreso que él no haya aceptado. El Congreso puede tomar cualquier determinación 
que juzgue aconsejable respecto de las solicitudes de consignación de rentas de 
origen local que presente el Alto Comisionado. 
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133. Según la Orden Ministerial No. 2918, en su forma enmendada, el Alto Comisionado 
tiene la facultad de aprobar o rechazar todo proyecto de ley sancionado por el 
Congreso de MicroneSia. Si el Alto Comisionado rechaza un proyecto de ley debe 
indicar tal cosa y devolverlo con sus objeciones al Congreso en el plazo de diez 
días consecutivos, a menos que el Congreso impida su devoluci6n suspendiendo sus 
sesiones, El Alto Comisionado tiene 30 dias para estudiar los proyectos de ley 
que se le presenten menos de diez días antes o después de la suspensión de las 
sesiones. Si el Alto Comisionado no toma medida alguna y no devuelve el proyecto 
de ley dentro del plazo requerido, el proyecto adquiere fuerza de ley sin su firma, 
El Congreso puede volver a sancionar por mayoría de dos tercios un proyecto de ley 
vetado por el Alto Comisionado. Si el Alto Comisionado no aprueba en el plazo de 
20 dias un proyecto de ley sancionado de esta manera, debe enviarlo con sus obser- 
vaciones al Secretario del Interior de los Estados Unidos, quien lo aprobará o 
rechazará en el término de 60 dias a contar de su recepción. 

134. ~1 Congreso de Micronesia celebra todos los años un período ordkwio de 
sesiones que empieza el segundo lunes de enero y continba durante un período no 
mayor de 50 dí’as consecutivos. El Alto Comisionado puede convocar periodos extra- 
ordinarios de sesiones siempre que lo considere de interés público. El Sexto 
Congreso celebró su periodo ordinario de sesiones en Saipán, entre el 13 de enero 
y el 3 de marzo de 1975. Durante ese período de sesiones se aprobaron importantes 
proyectos que pasaron a ser leyes, entre ellos: normas para la designación de 
una legislación micronesia a la Conferencia de las Naciones Unidas sobre el Derecho 
del Mar; la adjudicación de 400.000 dólares como subsidio para la Autoridad de las 
Islas Marshall para el desarrollo, destinados al mejoramiento y al desarrollo de 
la producción de copra; la asignación de 300.000 dólares para un fondo de préstamos 
para estudiantes; disposiciones relativas a un referendo que se realizarfa en toda 
Micronesia; la asignación de 253.764 dólares para cubrir los gastos de la Convención 
Constitucional de Micronesia; normas para una amplia y equilibrada politíca de 
desarrollo para Micronesía; la enmienda de los titulos 3 y 77 del C6digo del Terri- !I 
torio en fideicomiso autorizando a las legislaturas de distrito a fijar impuestos ! 
complementarios de distrito sobre ‘sueldos, salarios e ingresos brutos, reduciendo 
asf el impuesto del Territorio en fideicomiso sobre sueldos y salarios en un 2%; 
la derogación de ciertas disposiciones del Código relativas a los ingresos compar- 
tidos en esas categorías y una norma estableciendo una sobretasa del 50% sobre 
sueldos y salarios en todos los distritos. 

135. En su 420 periodo de sesiones, el Consejo de Administración Fiduciaria ,tom6 
nota de los progresos hechos por la Autoridad Administradora en sus constantes 
esfuerzos por otorgar el gobierno propio aL pueblo de Micronesia e ín&,6 a la 
Autoridad Administradora a que intensificara esos esfuerzos y a que lo hiciera 
independientemente de toda negociacien, que sobre el futuro estatuto p&tico pudiera 
emprender con representantes del pueblo de Micronesia. A este respecto, el Consejo 
de Administración Fiduciaria sefíaló con preocupacíbn que todavfa no se habia apli- 
cado su recomendación anterior de restríngír el ejercicio del derecho de veto, 

136, El Consejo se daba cuenta, sin embargo, de que algunas de las dificultades 
relacionadas con el poder de veto provenían de la separación de poderes entre las 
ramas legislativa y ejecutiva y de que esas dificultades se agudizaban ab más 
debido a que el poder 10 ejercía un Jefe del Ejecutivo nombrado y  n0 elegido. por 
consiguiente, el Consejo recomendó que la Autoridad Administradora considerara 
seriamente la preparación de los micronesios para asumir las más elevadas funciones 
ej ecutivas . 



137. El Consejo tomó nota con aprecio de que, en la declaración del Representante 
Especial y los asesores especiales , se confirmaba el adelanto logrado en el proceso 
de consultas sobre cuestiones presupuestarias, pero lamentaba que el Congreso de 
Micronesia sblo tuviera hasta ese momento funciones consultivas y de revisión en 
el proceso de elaboración del presupuesto. Por consiguiente, el Consejo recomen& 
que se diera a los representantes elegidos de Micronesia una meyor responsabilidad 
en la decisión de les asignaciones y de los créditos de fondos disponibles para 
sufragar los gastos. 

138. El presente informe anual dice que, en vista de las obligaciones internaciona- 
les contrddas en virtud del Acuerdo sobre Administración Fiduciaria, la Autoridad 
Administradora cree que debe mantenerse por el momento la flexibilidad que existe 
entre las remas ejecutiva y legislativa. Ello no debe interpretarse en el sentido 
de que el Secretario del Interior de los Estados Unidos haya de intervenir cuando 
el Congreso de Micronesia aprueba leyes relativas a cuestiones de carácter pura- 
mente local. 

139. Con respecto a la recomendación relativa a la preparación de los micronesios 
para asumir las más elevadas funciones ejecutivas, el informe anual dice que la 
Potencia administradora reconoce la necesidad de preparar al pueblo para ocupar 
altos puestos y que se celebrarán nutivas conversaciones sobre la materia con 
micronesios, dentro del contexto de la transici6n hacia un nuevo estatuto politice. 

140. El informe actual dice además que el Congreso de Micronesia tiene plena auto- 
ridad en cuanto a las asignaciones y empleo de los fondos originarios localmente en 
el Territorio en Fideicomiso, con excepciCín de aquellas partes que, de conformidad 
con las decisiones adoptadas por el Congreso, deben ser entregadas a las legisla- 
turas de distrito, Los fondos de origen local totalizan la suma de 6 millones de 
dólares por al?0 aproximadamente. 

141. Los subsidios del Congreso de los Estados Unidos se adjudican al programa 
presupuestario del Territorio en Fideicomiso, que recibe insumos de las ,legisla- 
turas de distrito y del Congreso de Micronesia. Fn una reunión celebrada en el 
otoi?o de 1974 entre funcionarios del Departamento del Interior de los Estados 
Unidos y dirigentes del Comité Mixto de Planificación de Programas y Presupuestos, 
se hizo una petición al Congreso de Micronesia en el sentido de que propusiera 
diversas variantes encaminadas a atanentar sus atribuciones en la preparación del 
presupuesto y la inversión de esos fondos provenientes del Congreso de los Estados 
Unidos. Se espera al informe del Congreso de Micronesia. 

142. En carta de fecha 10 de marzo de 1976, dirigida a la Misión visitadora de 
1976, el Presidente del Senado del Congreso de Fticronesia, comentando que uno de los 
requisitos previos al gobierno propio era la asunción gradual de crecientes respon- 
sabilidades y autoridad para adoptar decisiones, observó que el poder de veto del 
Alto Comisionado de los Estados Unidos y de la Autoridad Administradora se habia 
mantenido virtualmente sin cambios durante mbs de un decenio. Refiriéndose a la 
cwstión de la autoridad del Congreso de Micronesia en cuestiones presupuestarias, 
dijo que la renuencia del Departamento del Interior de los Estados Unidos a inter- 
ceder en favor del Congreso de Micronesia en esa cuestión habia llevado al Congreso 
a adoptar la resolución conjunta del Senado No. 6-111, en virtud de la cual se 
autorizaba a un comité de presupuesto del Congreso de Micronesia a presentar a los 
comités pertinentes del Congreso de los Estados Unidos su propia justificación 
presupuestaria en relación con la subvencidn anual de los Estados Unidos. 

-27- 



143, En lo que respecta al ejercicio de la facultad de veto Por el Alto Comisionado9 

el Representante Especial reiteró la opinión expresada por su predecesor en el 
42: periodo del Consejo. En ese periodo de sesiones, el Representante Especial 
habia manifestado que, como Jefe Ejecutivo del Gobierno del Territorio en fideicomiso, 
el Alto Comisionado estaba encargado de hacer cumplir todas las leyes del Gobierno ' 
del Territorio en fideicomiso y de mantener y proteger de manera adecuada los inte-s 
reses del pueblo de Micronesia, Por otra parte, el Alto Comisionado era tambidn un 
representante designado por el Presidente de la Autoridad Administradora y, en esa 
calidad, sus decisiones y acciones debl"an ajustarse a las políticas y leyes de la 
Autoridad Administradora. Expresó el parecer de que complacerka al Consejo saber 
que el Alto Comisionado no invocaba, como cuestión de politica, su derecho de veto 
en relación con actos legislativos que se referlan a cuestiones puramente internas. 

144. En el 430 período de sesiones del Consejo, el Representante Especial dijo que, 
como el Alto Comisionado interino, pod!k, asegurar al Consejo de que esa facultad 
se ejercería sólo cuando fuera necesario, teniendo en cuenta las obligaciones de 
la Autoridad Administradora con arreglo al Acuerdo de Administración Fiduciaria. 

Eea ejecutiva 

145. Bajo la dirección del Alto Comisionado trabaja el personal central y los admi- 
nistradores de distrito. Todos los funcionarios se rigen por el Código del Terri- 
torio en Fideicomiso y por el Manual de Administraciijn del Territorio en 
Fideicomiso. 

146. La Oficina del Alto Comisionado esta. constituida por el Alto Comisionado 
Adjunto; el Oficial Ejecutivo; el Procurador General: el Consultor Especial; el 
Auxiliar Especial para Asuntos de Distrito:, el Oficial Especial para Asuntos 
Legislativos; el Oficial de Programa y Presupuesto; el Planificador del Territorio 
y los directores de educación, finanzas, servicios de salud, personal, asuntos 
públicos, obras pfiblicas, recursos y desarrollo, y transporte y comunicaciones. De 
los directores dependen los jefes de división y los especialistas encargados de la 
dirección t&nica de las operaciones del programa en todo el Territorio y del sumi- 
nistro de personal necesario y de los servicios profesionales y técnicos. 

147. En su 420 perfodo de sesiones, el Consejo de Administraci6n Fiduciaria tomó 
nota con satisfacci6n de que cinco de los ocho departamentos de programas m&s 
importantes del poder ejecutivo estaban encabezados por ciudadanos micronesios. 
Instó a que se mantuviera esa tendencia alentadora a la "nacionalización" de los 
cargos' del poder ejecutivo. 

148. El Consejo consider6 que el aumento del niímero de micronesios que ocupaban 
cargos elevados del poder ejecutivo era un hecho alentador en la preparación del 
pueblo para la autonomia. Como medio de fomentar la preparacibn del pueblo de 
Micronesia para el ejercicio de la plenitud del gobierno propio, el Consejo reco-. 
mendó que se estudiara disponer el nombramiento de un micronesio para el cargo de 
Alto Comisionado Adjunto, como medida de transición hasta que el cargo fuera 
efectivo, 

149. En el 430 período de sesiones del Consejo de Administración Fiduciarie., el 
Representante Especial manifestó que de los 37 cargos que se cubrfan con consulta 
y aprobación del Congreso de Micronesia, 22 eran desempefiados por ciudadanos del 
Territorio en Fideicomiso, ocho por ciudadanos de los Estados Unidos y siete esta- 
ban vacantes. 
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15oa De los ocho departamentos principales encargados de los programas m&s impor- 
tantes de la rema ejecutiva, seis est&n ahora encabezados por ciudadanos del 
Territorio en fideicomiso, el Jefe de uno de ellos es un ciudadano de los Estados 
Unidos y hay un puesto de jefe vacante. Por consiguiente, el 75% de los altos 
cargos en el Territorio en Fideicomiso es& actualmente ocupados- por micronesios, 
en comparación con un 62% del año anterior. Ello se ajusta a la política aprobada 
por la Autoridad Administradora de capacitar y preparar al pueblo del Territorio 
en Fideicomiso. 

1510 Con referencia a la recomendacisn del Consejo de Administracidn Fiduciaria 
en el sentido de que se considere la posibilidad de nombrar a un micronesio para 
ocupar el cargo de Alto Comisionado Adjunto, la FIisión visitadora de 1976 dice que 
comprende que esa selección ser6 sumamente diflcil para la Administración ya gue 
deberá tener en cuenta las susceptibilidades de los diversos distritos. La Mision 
agrega que la Autoridad Administradora y el Consejo de Micronesia podrían, además, 
vacilar en cuanto a promover de esa manera la carrera polftiea de algún micronesio, 
sobre todo en la actual etapa del avance del Territorio hacia la autonomfa. 

Administraciones de distrito -- 

152. El Representante Especial informe al Consejo de Administración Fiduciaria en 
su 410 período de sesiones de que, en virtud de una ley aprobada por el Congreso 
de Micronesia en 1974, la isla de Kusaie se convertirfa en un distrito separado 
ello de enero de 1977 o antes de esa fecha. El Secretario del Interior había 
notificado al Congreso de Micronesia su aprobación de la creación del nuevo dis" 
trito, y la Administración ya estaba tomando las medida 6 necesarias para aplicar la 
decisi6n. 

153. La ley aprobada por el Congreso de Nicronesia en 1974 por la que Kusaie se 
constitula en distrito separado ya ha sido promulgada (Ley pública 5-77), con lo 
que culminan varios asos de esfuerzos de los dirigentes de Kusaie para lograr la 
condicibn de distrito separado. 

Administradores de distrito 

154. La responsabilidad ejecutiva general en cada uno de los seis distritos recae 
en la administración del distrito, que est6 a cargo de un administrador. En su 
distrito, el administrador es el principal representante del Alto Comisionado y 
ejerce supervisión general sobre todas las operaciones, programas y funciones del 
Territorio dentro de la zona de su jurisdicción. Es también responsable de la 
aplicación de todas las leyes de distrito. La administración de cada dist!ri+o 
consta de cierto niimero de funcionarios y departamentos que correspondeti’a ‘los de 
la administración central. 

.,. 

155. En el filtimo informe anual de la Autoridad Administradora se indica que, con 
la aplicación de la polltica de descentralizacibn, se ha delegado cada vez m&s 
autoridad y responsabilidad en los administradores de distrito. 
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Asambleas legislativas de distrito 

156. Las seis asambleas legislativas de distrito actcan en virtud de cartas consti+ 
tucionales expedidas por el Gobierno territorial. Los miembros de todas las asam- 
bleas legislativas de distrito son elegidos en votacik popular, salvo los jefes 
hereditarios de Palau, que son miembros en virtud de su condicián, pero no tienen 
derecho a voto. En la asamblea legislativa del distrito de las Islas Maxshall, 
formada por 211 miembros, se reservan ocho bancas por elecci6n a los jefes 
tradicionales (giLj_)# 

157. No existe un plan uniforme para la xepresentaci6n en las diversas asambleas 
legislativas de distrito. ,Aunque la distribución del número de representantes se 
basa generalmente en la poblacián, la proporción varia segdn el distrito. El dis- 
trito de Palau, por ejemplo, tiene una asamblea legislativa de 28 miembros, mien- 
tras que el de Txuk, con una población de m$s del doble de la de Palau, tiene una 
asamblea legislativa de 2'7 miembxos, 

158 o Los proyectos de ley aprobados por las asambleas legislativas de distrito se 
presentan al administrador del distrito, quien es%& facultado para aprobarlos o 
rechazarlos dentro de un plazo de 30 dfas. Las asambleas legislativas de distrito 
pueden aprobar proyectos de ley vetados po x el administrador del distrito, si as$ 
lo decide la mayorfa de dos tercios de todos los miembros. Si el administrador 
de distrito rechaza una vez más el proyecto de ley que se ha vuelto a sancionar 
por mayoría de dos tercios, tiene que enviarlo al Alto Comisionado, quien debe 
aprobarlo o rechazarlo en un plazo de 30 dias. 

159. En su 410 periodo de sesiones el Consejo de Administración Fiduciaria consi- 
deró que se debis prestar especial atenc& al funcionamiento de las asambleas 
legislativas de distrito, ya que forman la base de los órganos deliberantes del 
Territorio. El Consejo opinó que la próxima convención constituyente debia xesol- 
ver esta cuestión. 

Administración municipal .- 

160. La municipalidad es la unidad bãsica de la administración local del Territorio, 
Los límites municipales son en gran parte los de divisiones o entidades geogr&fico-: 
políticas establecidas por la costumbre, que comprenden una isla, un grupo de islas 
0 atolones, o una región o división, reconocida localmente, de una isla de mayor 
superficie. Sin embargo, las Islas Marshall est& agrupadas en municipalidades 
por islas y atolones, independientemente de la superposición de la jurisdicción de 
los jefes hereditarios. 

161. Algunas municipalidades funcionan en virtud de una carta constitucional. Las 
que carecen de tal carta sólo pueden elegir a un funcionario ejecutivo o pueden 
seguir ateniendose a una forma tradicional de administración, Hay 45 municipal%.* 
dades que tienen carta constitucional. En general, en la carta se pxev6 un concejo 
municipal, un jefe ejecutivo y otros funcionarios, El jefe ejecutivo de la muni.. 
cipalidad recibe el nombxe de magistrado o alcalde. Los miembros del concejo 
municit,al y los principales funcionarios ejecutivos de las administxaciones 
municipales que tienen carta constitucional, y de varias municipalidades que no la 
tienen, son elegidos por voto popular. 
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162, Las ordenanzas aprobadas por los concejos municipales dotados de carta consti 
tucional y aprobadas luego por el administrador del distrito tienen efecto y fuerza 
de ley en esa municipalidad. 

163. La Misión Visitadora de 1976 recuerda las observaciones hechas por la Misión 
Visitadora anterior en el sentido de que, siendo un territorio de apenas algo más 
de 100.000 habitantes, Micronesia parecia tener un sistema de gobierno representaa- 
tivo con exceso de dirigentes, La Yisi& actual comparte la opinión de la que la 
precedió de que esto puede ser el resultado inevitable de la aplicacibn de una 
estructura democrática moderna a un territorio de comunidades dispersas y aisladas. 
Sin embargo, perece haber cierta duplicacibn de las funciones de las administracio- 
nes municipal y de distrito, lo cual podrfa aconsejar la introducción de cierta 
racionalización. 

AJIministraci8n pilblica 

164. Con la promulgación de la Ley pública 4C-49, el.12 de abril de 1972, quedó 
anulado el sistema de empleo por mbrito (Merit System) del Territorio, que existfa .- 
en virtud de la Ley Pcblica 2-2 y se proporcionó la legislación básica para el 
sistema de administración pdblica del Territorio en Fideicomiso. En Micronesia, 
el personal gubernamental se divide en tres categorhs: funcionarios de la admi- 
nistración pbblica de los Estados Unidos, personal contratado y funcionarios de la 
administración pbblica del Territorio en Fideicomiso. 

165. En su 420 período de sesiones, el Consejo de Administración Fiduciaria torne 
nota de que, a pesar de une disminución del 18,8x en los empleados expatriados, el 
ndmero de empleados micronesios habla aumentado en un l2,%. El Consejo reafirmó 
su preocupación ante el continuo aumento del n&ne,ro de empleados gubernamentales 
y reiter6 su recomendación de que se consideraran medidas para evitar un ntímero 
excesivo de funcionarios pbblicos ya que ello significarfa una pesada carga para 
el presupuesto de Micronesia. 

166. Segih el iíltimo informe anual, algunos de los recientes aumentos de personal 
se han debido a nuevos programas federales para los que se necesitaba ese personal. 
No se prevé que esta tendencia continGe. La decisión de restringir el aumento del 
personal se es-t& aplicando y de hecho se ha congelado la contratación para nuevos 
puestos.' 

167. En el cuadro siguiente se ilustran los cambios del ndmero de personal en cada 
categorfa entre 1974 y 1975: 

Empleados ciudadanos del Territorio 
en fideicomiso 

Total de empleados expatriados 

empleados expatriados contratados 

empleados de la administracih pcblica 
de los Estados Unidos 

Total 

JKimero de personal 

Junio Junio 
de 1974 de 1975 L-LI I_L_.- 

6 6x1 7 146 

577 503 
420 367 

157 136 

7 188 7 649 

Aumento o 
GIGZñüZ~%n -- 
(porcentaje) 

+8,1 

..~Lc! , 8 

,.-12 , 6 

-1394 

+6,4 
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168, En el informe anual que se examina se indica que el Gobierno del Territorio 
en Fideicomiso ha seguido capacitando micronesios para sustituir a los no ciudadanos 
del Territorio en fideicomiso y para que puedan asumir mayores responsabilidades en 
su Gobierno. Tambi& se siguen mejorando los m'etodos de administración de personal 
en el Gobierno en funci6n de las condiciones del Territorio. 

169 * En julio de 1975, se promulgd una nueva Ley de sueldos del Territorio en 
Fideicomiso, que entraria en vigor el 1’; de enero de 1976. SegiIín el informe anual,. 
esta ley es el resultado d,e un esfuerzo conjunto de las ramas ejecutiva y legisla- 
tiva del Gobierno para satisfacer la necesidad de tener un sistema de sueldos para 
empleados provenientes de distintos mercados de trabajo y que tenga en cuenta el'. 
amento del costo de la vida del Territorio en fideicomiso. 

170. Habiendo observado que todos los administradores de distrito y todos los admi- 
nistradores adjuntos, salvo uno, son micronesios 9 la MisiOn Visitadora de 1.976 esti 
convencida de que la esperanza expresada por la Hisión que la precedió de que la 
administración y el Congreso de Micronesia trabajaran juntos para lograr el nombra- 
miento de mbs micronesios calificados para puestos de mayor responsabilidad se está 
haciendo realidad. 

171. La Misión recuerda y apoya en&~icamente la recomendación hecha por el Consejo 
de Administracibn Fiduciaria en su 42. per$odo de sesiones en el sentido de que se 
consideraran medidas para evitar tener un número excesivo de funcionarios públicos, 
ya que ello significaría una pesada carga para el presupuesto de Micronesia. La 
Misión declara además que, aunque no se puede juzgar fácilmente este asunto, en 
su opinión hay exceso de personal tanto a nivel territorial como a nivel de 
distrito. Para reducir el costo de la administración pública a un nivel que 
una Plicronesia autónoma pueda costear, deber!% realizarse un examen exhaustivo de 
la escala de las actividades del gobierno. 

Educación polftina 

172, En 1975, la Autoridad Administradora informó de que el programa de educación 
para el gobierno propio habia progresado hacia la consecuci6n de los objetivos que 
SC habian fijado cuando se organizó en 1973. El Grupo de Trabajo de la adminis- k 
tración sobre educación para el gobierno propio ha publicado y distribuido un impar-m l 
tan-te volumen de material sobre los distintos estatutos a que tienen opción los 1 
habitantes del Territorio en Fideicomiso y sobre la convención constitucional de i 
Micronesia celebrada en 1975. i 

i 
E 

173. Seg& el presente informe anual, el personal del Grupo de Trabajo partici$ 
en varias conferencias y clases pr&ticas en todo el Territorio en Fideicomiso, en 
las que participaron tambibn dirigentes tradicionales, magistrados, legisladores y 
maestros. 
gr&f icos, 

El material producido por el Grupo de Trabajo incluia cuadros, panfletos, 
carteles y boletiones noticiosos. El Grupo tambi'en transmitió en todos 

los distritos una serie de programas relativos a los acontecimientos económicos, 
sociales y políticos, 

174. En 1974, el Grupo de Trabajo produjo dos series de programas radiales: realizb 
una investigación para determinar el nivel de conciencia polftica del pueblo; patro- 
cinó varios certãmenes de ensayos entre los alumnos de la escuela secundaria de 
Micronesia y publicó una amplia gema de material impreso, incluidos carteles; pan- 
fletos sobre economfa básica y la Convención Constitucional de Micronesia, un e;lo= 
sario de los términos más utilizados en las conversaciones sobre el estatuto o el 
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gobierno propio y un cuadro comparativo de los diversos estatutos a que se podía 
optar, Todo el material impreso y los prog.samas radiales se produjeron en los 
nueve idiomas de Micronesia, asri. como en inglés, Se organizaron grupos de trabajo 
en los distritos para llevar a cabo a nivel locallas funciones del programa de 
educación para el gobierno propio, 

175. En el 43: perfodo de sesiones del Consejo de Administraci¿n Fiduciaria el 
Representante Especial manifest0 que las principales actividades relativas a'la 
educación para el gobierno propio en 1975-1976 hab!ían incluido la traducción de 
la constituci& propuesta para los Estados Federados de Micronesia a los nueve 
principales idiomas micronesios. Se hablan realizado seminarios sobre la consti- 
tuc& micronesia propuesta en varios distritos y se habia efectuado también 'un 
concurso de ensayos sobre la cuesti6n. 

176. El Representante Especial manifestij tambi& que se estaban haciendo arreglos 
para iniciar un seminario sobre preparaci6n de planes de estudios para maestros de 
escuela secundaria y de enseñanza de adultos en la esfera de los estudios sociales, 
en cooperación con el Departamento de Educaciijn del Territorio, El Seminario se 
concentraria en la preparacien de un plan de estudios relativo a la construcción, 
el estatuto pol$tico y el plan general de desarrollo. 

177. En lo que respecta a1 programa de educación politice. en el Territorio, la 
Misi& Visitadora de 1976 estima que la cooperación en ese sentido entre el Congreso 
de Micronesia y la rama ejecutiva deja algo que desear aunque, a su juicio, los 
programas de los grupos de trabajo, tanto en la Sede como en el nivel de distrito, 
se estfin ejecutando bastante bien. 

178. La Misión reconoce que la educacibn pol$tica en Micronesia no es un asunto 
f&cil, y que, para que el derecho a la libre determinaci% pueda ejercerse debida- 
mente, los dirigentes micronesios y la Autoridad Administradora tienen kue hacer 
esfuerzos resueltos en los tios que restan hasta la terminación del Acwrdo sobre 
Administración Fiduciaria para que el pueblo tenga una amplia oportunidad de 
comprender las opciones que se le presentan. 

Descentralizaci& 

179. En el 430 periodo de sesiones del Consejo de Administración Fiduciaria, 
el representante de los Estados Unidos dijo que los dirigentes del Congreso de 
Micronesia y del Gobierno del Territorio en fideicomiso habian estado trabajando 
con especialistas del Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo (PRUD) 
para elaborar un plan indicativo de desarrollo, y que el Departamento del Interior 
habfa emprendido un programa de descentralizaci6n que reducirfa el n-íknero de fun- 
cionarios del gobierno central y disminuirfa considerablemente los gastos admi- 
nistrativos del Territorio. Sin embargo, aunque se lograra el éxito previsto 
en esos esfuerzos, se esperaba que se siguiera necesitando una asistencia finan- 
ciera externa considerable despu)es de la terminación del Acuerdo de Administraci& 
Fiduciaria para ayudar a Micronesia a alcanzar la autosuficiencia, 

180. En el mismo periodo de sesiones, el Director de la Oficina de Asuntos 
Territoriales del Departamento del Interior manifest6 que la Autoridad Administradora, 
con la cooperacidn y la aprobaci& del Congreso de Micronesia y de todos los diri- 
gentes de distrito, habla iniciado un programa amplio orientado hacia :La descentra- 
lizacibn del complejo de la sede de Ssip&n. El total de los gastos operacionales 
ascendka a aproximadamente 20 millones de dólares por año y en 1975 habia m& de 
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700 empleados. De estos, 442, eran micronesios y 95 eran funcionarios públicos de 
los Estados Unidos. Cuando se aplicara plenamente, el programa de descentralizaci6n 
eliminaría aproximadamente 500 puestos, 

181. El Director msnifeet6 tambi& que, con arreglo al programa de descentrali- 
zación para el complejo de la-sede, las funciones ejecutivas se reducirlan pero 
se dejarPan intactes. Las funciones administrativas se distribuirfan en todo el 
Territorio y SUS funcionarios se limitarfan a personas calificadas necesarias para 
misiones concretas, La descentralizacibn se llevarla a cabo en dos etapas: la 
descentralizaci6n funcional y reasignaci& flsica de las personas. Las personas 
afectadas por el nuevo programa recibirfan capacitacidn y formacign para prestar 
servicios en el sector privado, y se había establecido una oficina de empleo para 
ayudar a esas personas a obtener empleo. 

182. EJ. Director señal6 que las medidas adoptadas para aplicar el programa de 
descentralizac hablan sido necesarias para lograr lo siguiente: a) el-traslado 
de la capital del Territorio de Saip6n a un nuevo sitio. La logística y la econo- 
mía exigian el traspaso de un n6cleo pequefio y eficiente de funcionarios que 
aseguraran la continuación ordenada de las funciones gubernamentales; b) eI. estable- 
cimiento de una depenfi.encia pequeña y compacta de acuerdo con él tipo de gobierno 
previsto en el proyecto de constituci6n; c) el establecimiento de un nuevo gobierno 
que los micronesios pudieran mantener con &rreglo al nuevo estatuto; d) la ejecu- 
ci6n del programa en un persodo de cuatro airos a fin de evitar graves consecuencias 
econ6micas para las personas y los distrit0.s y de dar titipo suficiente para una 
transicibn ordenada y la creaci6n de un gobierno eficiente; y e) la ejecuci6n de 
todo el programa de manera estrechamente paralela a itLs recomenda¿iones formuladas 
en el estudio recientemente completado por el PNUD. 

183. El Di?ector manife&‘que los resultados del programa de centrslizaci6n 
serfan polftica, económica y logfsticsmente recomendables. El sector privado se 
beneficiaria, pues se minimizarlan las ventajas que tenfa antes el sector guberna- 
mental en lo concerniente a atraer personal calificado. Todos los distritos 
resultar&n favorecidos con algiin grado de descentralizaci6n ffsica, pues los 
expertos que no se necesitaran en la sede se asignarían a los distritos. 

184. En el mismo per’iíodo de sesiones,,el Representante Raymond Setik, Asesor 
Especial, dijo que una parte desproporcionad+ de los micronesios mejor educados 
y capacitados trabajaban en el sector I>Gblico en lug&r de en el sector privado. 
En consecuencia, la Administración y el Congreso de Micronesia estaban en general 
de acuerdo en que era preciso reestructurar y reorganizar el gobierno. Tambikn 
estaban de acuerdo en que debfan adoptarse medidas concretas para ajustar el costo 
del Gobierno de modo que se adecuara estrechamente a los ingresos fiscales dispo- 
nibles de Micronesia. 

185. El Asesor Especial dijo tambi6n que, aunque apoyaba el concepto de la descen- 
tralización, el Congreso de Micronesia recomendaba que el programa fuera iniciado, 
aprobado y ejecutado por el Gobierno del Territorio en Fideicomiso y el Congreso 
de Micronesia y no por el Departamento del Interior de los Estados Unidos. La 
ejecucibn del programa debfa ser gradual y compatible con la constituci6n micronesia 
propuesta; la estructura y la organización del gobierno debían alentar el creci- 
miento econ6mico y deberlan facilitar la ejecucibn del plan de desarrollo amplio 
y equilibrado que estaba preparando el Congreso de Micronesia con la asistencia 
del PNUD; y la descentralización f5'sica propuesta de los departamentos debía ser 
considerada por el futuro Gobierno de Micronesia. 
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186, El Asesor Especial manifest6 que se habla aprobado en el segundo período 
ordinario de sesiones del Sexto Congreso de Micronesia, y habia sido aprobada por 
el Alto Comisionado, una ley por la que se creaba una oficina de Micronesia en 
Washington, D.C. La oficina estarfa encabezada por un funcionario de enlace, 
preferiblemente un micronesio, para proporcionar el vfnculo de comunicación entre 
los Gobiernos de los Estados Unidos y de Micronesia. El Congreso esperaba que la 
oficina complementara los esfuerzos del Departamento del Interior en lo que res- 
pecta a hacer conocer a la Autoridad Administradora las opiniones del pueblo y del 
Congreso de Micronesia sobre cuestiones importantes. Se preveis tambi6n que la 
creaci6n de esa oficina redujera considerablemente los gastos de viaje a 
Washington, D.C. en misiones oficiales. 

187. Refiri¿&dose a la cuestión de la descentralizacisn del gobierno, la Misión 
Visitadora de 1976 señala que no desearla hacer recomendaciones concretas, en 
particular teniendo en cuenta que mucho depende de las relaciones entre los dis- 
tritos y el gobierno central en la constituci6n que se adopte finalmente. Sin 
embargo, subraya lo que cree que esta. ya generalmente aceptado, a saber que la 
estructura del gobierno central debe ser menos elaborada y menos costosa que 
actualmente. 

188. En el 430 periodo de sesiones, el Representante Setik, Asesor Especial, mani- 
festó que cabfa señalar que la Autoridad Administradora estaba plenamente de 
acuerdo con el Congreso de Micronesia y a favor de una mayor descentralización 
para lograr econom$as y promover la eficacia del gobierno. Sin embargo, el Asesor 
Especial pensaba que las medidas en esa direcciijn debfan llevarse a cabo con la 
plena participacibn de los dirigentes micronesios tanto en el nivel territorial 
como en el nivel de los distritos. En este aspecto, el proyecto de constituci6n 
de los Estados Federados de Micronesia podia servir como base sobre la cual se 
efectuar5a la descentralización del gobierno central. Si se deseaba que el alcance 
y la estructura del gobierno se orientaran hacia un mayor control micronesio y 
previeran mayores facultades politicas y autonomi'a administrativa a nivel de los 
distritos, deberían satisfacerse entonces algunos requisitos. 

Rama judicial 

189. El Territorio en Fideicomiso tiene tres tipos de tribunales: la Corte 
Suprema, los tribunales de distrito y los tribunales municipales. La m6xima auto- 
ridad judicial del Territorio es la Corte Suprema , que tiene salas de apelación y 
de instrucción. La Corte está formada por el Presidente, tres magistrados y un 
grupo de cuatro jueces temporales. Rn la actualidad todos ellos son abogados 
estadounidenses nombrados por el Secretario del Interior. El Magistrado del Tribunal 
del Distrito de Guam y tres magistrados del Tribunal de la Isla de Guam actúan como 
Jueces temporales. Cada tribunal de distrito se compone de un presidente y dos 
0 más magistrados nombrados por el Alto Comisionado por períodos determinados. Los 
tribunales municipales tienen uno o varios magistrados, nombrados todos por el 

1. Administrador del Distrito competente por un periodo determinado. 

390. En su 420 perfodo de sesiones, el Consejo de Administración Fiduciaria, 
teniendo en cuenta el número inadecuado de micronesios localmente calificados, instó 

li a que se dieran más oportunidades a micronesios para que adquirieran la necesaria 
experiencia jurídica que les capacitara para ocupar puestos en la Corte Superior y 
we, entretanto, se consultara al Congreso de Micronesia en relación con el nombra- 
miento o separación de jueces en la Corte Suprema. 



‘1. -1 , En el actual informe anual de la Autoridad Administradora se dice que lo que 
<lis necesita, _~ además de un título universitario en derecho, es una gran experiencia 
en la esfera jurídica. Actualmente hay 13 micronesios que tienen título en derecho 
y ejercen en el Territorio en Fideicomiso. 

192. Respecto de la recomendacisn de que se consultara al Congreso de PKcronesia 
en relación con el nombramiento o separación de jueces en la Corte Suprema, en el 
informe anual se afirma que los jueces actuales son funcionarios de la adminis- 
tracibn piiblica de los Estados Unidos designados por el Secretario del Interior. 
Sin embargo, actualmente se tiende a aumentar la participación del Congreso de 
Micronesia en la selección de los jueces, como en la pr$ctica habitual a nivel de 
distrito, 

193 * En el informe de la Misión Visitadora de 1976 se subraya la necesidad de 
que haya más micronesios calificados en derecho en la rama judicial del gobierno 
y se expresa la esperanza de que la Autoridad Administradora preste a este asunto 
la atención debida, 

2. Opiniones expresabas por las delegaciones 

Estructura politic a general 

194. El representante de Francia declaró que el hecho de que su delegación constan-= 
temente reafirmara su preocupación por conservar la unidad del Territorio en 
Fideicomiso no significaba que se opusiera a la voluntad clarsmente expresada de 
la propia poblaciijn, ya q.ue el respeto por el principio de la libre determinaci8n 
era la consideración más importante para el Consejo de Seguridad y un principio 
de la Carta de las Raciones Unidas. 

195. Refirigndose a las poblaciones de las Islas Carolinas y Marshall, la dele.- 
gación del Reino Unido dijo que seguja abrigando la esperanza de que pudieran elabo- 
rar un marco político comti en el cual pudieran convivir cuando terminara el Acuerdo 
de Administración Fiduciaria, El Reino Unido tenía plena conciencia de lo dis- 
persas que estaban las islas y de las diferencias culturales entre los archipié- 
lagos, pero seguga pensando que algiin tipo de unidad polftica seria el mejor camino 
hacia un futuro próspero. Le, delegación del Reino Unido no se aventuraría a decir 
qué forma precisa deberfa asumir esa unidad; bsa era una cuestión que debían deci. 
dir los propios micronesios. 

196. El representante de la Unión de Repbblicas Socialistas Sovi&icas dijo que, 
en lo que se referia al Territorio en Fideicomiso, los objetivos del régimen 
internacional de administraci¿% fiduciaria, proclamados en la Carta de las 
Naciones Unidas, distaban mucho de haberse alcanzado. El avance del Territorio 
hacia la libre determinacicn y la independencia era muy lento; adem&s, su integri- 
dad territorial y su unidad se vefan amenazados. Las medidas adoptadas por la 
Autoridad Administradora a ese respecto eran contrarias a las disposiciones de la 
Carta y a los intereses autdnticos de la poblacíbn del Territorio; estaban desti- 
nadas a convertir a éste en un puesto de avanzada estratggico en esa parte del 
mundo. 

197 * El representante de la Unión Sovibtica señaló además que, en opini'in de 
la Misión Visitadora que habia observado el plebiscito en el Distrito de las 
Islas Marianas, los participantes en ese plebiscito no tenían una idea clara de 
las opciones que tenían, aparte del establecimiento de un Commonwealth. Seaaló 
que el plebiscito habrfa creado una atmósfera de inseguridad polftica y que, como 
habia seiialado el representante del Congreso de Micronesia, también había instigado 
tendencias separatistas en otras partes de Micronesia. 



198. Su delegación no podia justificar ninguna medida tendiente a desmembrar 
el Territorio en Fideicomiso ni estar de acuerdo con ellas, pues ser'$an contra,- 
rias a las decisiones de la Asamblea General y del Consejo de Seguridad relativas 
a la necesidad de mantener la unidad y la integridad territorial del Territorio. 

descentralización- 

199 l La delegacibn del Reino Unido dijo que compartfa las opiniones de la Misión 
Visitadora de 1976 en el sentido de que aun cuando la economia micronesia pros.- 
perara considerablemente, ser-Ta incapaz de mantener el actual sistema de adminis 
tración, que era bastante complejo y el actual nivel de servicios p6blicos. La 
necesidad de reducir los costos podfa obligar a reducir sustancialmente el número 
de funcionarios pfiblicos, y aquellos que quedaran sin empleo tendrían que encon- 
trar trabajo en el sector productivo. 

200. La delegación del Reino Unido habia escuchado la declaración del Director 
de la Oficina de Asuntos Territoriales (véanse los p&rs. 1.80 a 1.83 supra) en la --- 
que había descrito un proceso de reducción gradual que llevarla cuatro años Y 
que incluirla medidas de descentralización. La delegación del Reino Unido consi- 
deraba importante que se consultara detenidamente a los micronesios en todos los 
niveles acerca de estas cuestiones. Tomó nota con satisfaccio'n de las gestiones 
del Director para ayudar a los funcionarios dados de baja de la administracicn 
p6blica a encontrar empleo en el sector privado, y, en particular, de su convic-, 
ción de que el proceso de contracción no tendria consecuencias económicas serias 
en ninguna persona o distrito y daria tiempo suficiente para la transición sin 
tropiezos a un gobierno m6s eficiente. 



c. ADELANTO ECOWOMICO I 

1. Descripción de las condiciones imperantes t 

Economía general 

201. En el informe anual que se examina (véase T/l772) la Autoridad Administradora 
indica que el producto bruto del Territorio proviene sobre todo de los gastos 
efectuados por los Estados Unidos en servicios y mejoras de capital y también 
del turismo, la producción de copra, la agricultura de subsistencia y la pesca. 
El Territorio tiene una base económica débil. La mano de obra, la tierra y los 
recursos naturales y de cagita son escasos. La Administración sigue buscando 
los medios para promover el desarrollo de la economía local de modo que se ajuste 
a la econom"la monetaria mundial. La pesca comercial en gran escala y el turismo 
son dos esferas en que podria producirse un crecimiento importante. A fin de 
que la situación mejore en forma significativa, se necesitarlan más trabajadores 
calificados, más capital y más personal directivo que los disponibles ahora en 
el Territorio. 

202. El valor de los productos que se exportaron en el período comprendido entre 
el 10 de julio de 1974 y el 30 de junio de 1975 ascendicj a ll,8 millones de dólares, 
frente a 12,6 millones de dólares en el ejercicio precedente. Las exportaciones 
de copra se valuaron en 3,3 millones de dólares en 1974, (4,4 millones de dólares 
en el ejercicio precedente) y las exportaciones de pescado ascendieron a 3,l millo- 
nes de dólares (3?0 millones de dólares en 1973-1974). Se calcula que el turismo 
representó ingresos directos para el Territorio de 4,9 millones de dólares frente 
a 4,6 millones de dólares en el ejercicio anterior. La disminución de las expor- 
taciones se debió a la fluctuación del precio de la copra en el mercado mundial. 

203. Según el actual informe anual, las importaciones de 1974-1975 ascendieron a 
38,2 millones de dólares, contra 29,3 millones de dblares en el ejercicio anterior. 
El considerable aumento de las importaciones fue producto del aumento en el costo 
del petróleo, el aceite y los lubricantes, que aurnentd de 292 millones de dólares 
en 19734.974 a gs2 millones en 1974-1975. 

204. En su 420 perzodo de sesiones, el Consejo de Administración Fiduciaria tomó 
dota de que, a pesar de los sustanciales aumentos en el valor de las exportaciones 
durante 1973-1974, la balanza comercial del Territorio en fideicomiso seguia siendo 
muy desfavorable. El Consejo expresó la esperanza de que todas las exportaciones 
del Territorio en fideicomiso se diversificaran aún más con objeto de evitar que 
hubiera que depender excesivamente de la copra con sus precios de mercado suma- 
mente fluctuantes. El Consejo señaló que el aumento relativamente peque50 de 
las importaciones durante 19734974 había sido originado fundamentalmente por 
factores inflacionarios, lo cual indicaba que habia habido intentos satisfactorios 
de reducir la creciente demanda de importaciones. El Consejo inst6 a que la auto- 
ridad competente de Micronesia fomentara esa tendencia. 



205. 3:X Consejo opinó que la eXist@ncia de derechos aduaneros estadounidenses 
sobre productos micronesios era un problema continuo en la promoción de exporta- 
ciones del Territorio Y expresó la esperanza de que cualesquiera medidas futuras 
Para promover el comercio de exportación micronesio no fueran menos generosas 
que las que pudieran concederse a las Izlas Marianas, El Consejo reiter0 su 
deseo, anteriormente expresado en su hl. periodo de sesiones, de que w incremento 
del impuesto que grava las importaciones clasificadas como no esenciales contri- 
buyera a reducir el nivel de esas importaciones. 

206. Fl Consejo tomó nota de que estaban en estudio solicitudes de inversiones 
extranjeras y tOmÓ nota también de los esfuerk realizados por la Autoridad 
Administradora por obtener solicitudes del extranjero, especialmente de países 
del Pacifico cercanos. Expresti la esperanza de que se mantuviera ese esfuerzo 
y de que continuara la tramitación de solicitudes en interés del desarrollo de 
Ula eCOnOm& mejor adaptada a las necesidades del pueblo micronesio. 

207. El Consejo acogió complacido la aprobación por el Congreso de Micronesia en 
enero de 1975 de leyes relativas a la preparación de un plan de desarrollo 
a largo plazo amplio y equilibrado para el Territorio en fideicomiso. Observó 
con satisfacción que, con wreglo a las nuevas leyes, incumbirfa al Congreso de 
Micronesia la responsabilidad principal en lo concerniente a la planificacibn, 
COn énfasis especial en la participación micronesia en la elaboración de los planes. 

208. El Congreso expresó la esperanza de que en el nuevo plan de desarrollo se 
tendrían en cuenta las propuestas actuales para el desarrollo de una infraestruc- 
tura en el Territorio y se asegurarla que las propuestas estuvieran bien adecuadas 
a las necesidades de los micronesios. Expresó la esperanza de que ese desarrollo 
continuaría en el Territorio'en fideicomiso después de la terminación del Acuerdo 
de Administración Fiduciaria, sin una dependencia continuada de asistencia 
financiera externa considerable durante un plazo indefinido. 

209. En el informe anual.de la Autoridad Administradora se declara que la 
Autoridad Administradora está, de acuerdo conla observación del Consejo en el 
sentido de que la infraestructura, que habr& de construirse en el Territorio en 
Fideicomiso durante los afios restktes de la AdministraciBn Fiduciaria deberá 
adecuarse a las necesidades de Micronesia y poder mantenerse mèdiante esfuerzos 
e ingresos locales. Por esa raz&, la Autoridad Administradora aprueba la asis- 
tencia del Congreso de Micronesi&.y del PNUD en el proceso de planificaci6n Y 
en el establecimiento de prioridades. 

210. En el informe anual, se manifiesta que el Territorio en Fideicomiso prosigue 
sus esfuerzos por desarrollar industrias de exportación y sustituir las impor- 
taciones. Ge espera que un Plan General de'Desarrollo que estd preparando el PNUD 
indique las esferas en que pueden diversificarse los productos del Territorio Fara 
evitar seguir dependiendo de las exportaciones de copra. La Administración es 
consciente de que deben hacerse esfuerzos masivos para reducir el desequilibrio 
comercial y establecer industrias productivas en Micronesia con el fin de aumentar 
sus exportaciones. 

211, En el informe anual se manifiesta adem6s que desde el 24 de marzo de 1975 
el Territorio en fideicomiso se benefici&rá del Sistema Generalizado de Preferencias 
autorizado por el Titulo V de la Ley de comercio de los Estados Unidos de 1974- 
conforme a la cual quedarán abolidos lOS aranceles correspondientes a 2.700 cate- 
gorías de productos por los Estados Unidos del Territorio en fideicomiso. En el 
informe se indica que todavia no se sabe si habrá una reducción de los aranceles 
para loS productos marinos, la ropa, los relojes, etc. p que podrían Producirse en 
el Territorio. 
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212. En el 430 perfodo de sesiones del Consejo de Administración Fiduciaria, el 
Representante Setik, Asesor Especial, dijo que para que Micronesia pudiera aspirar 
a un desarrollo económ?.co viable, sus productos de exportación deberian recibir 
un tratamiento arancelario favorable al ingresar a los Estados Unidos como mercado 
y como socio comercial. Sin embargo, hasta el momento no se hsbian obtenido 
resultados pasitivos y la Autoridad Administradora no habfira adoptado ninguna 
medida activa para acordar a los productos micronesios que entraran a los Estados 
Unidos un tratamiento arancelario favorable de esa indole. 

213. El Asesor Especial manifestó que un examen somero de la lista compuesta de 
artículos a los que se permitfa la entrada libre de derechos con arreglo al 
Sistema Generalizado de Preferencias había resultado desalentador. Los productos 
micronesios continuarían durante el futuro previsible en una situación de desven- 
taja competitiva si se importaban a los Estados Unidos, debido en gran parte a 
las restricciones contenidas en la Nota General 3 c) de la Escala de nranceles 
de los Estados Unidos. 

214. El representante de los Estados Unidos dijo que se habían examinado varias 
veces en los comités correspondientes del Congreso de los Estados Unidos leyes 
con arreglo a las cuales se acordaría un tratamiento arancelario preferencial al 
Territorio enfideicomiso, El Congreso no se había pronunciado favorablemente sobre 
esas leyes y no parecía probable que se adoptaran medidas favorables en el futuro 
próximo. 

215. Señaló que el Pacto y el proyecto de convenio de libre asociación se ocupaban 
de la cuestián de los aranceles. El artículo 603 (C) del Pacto dispone que las 
importaciones de las .Marianas Septentrionales recibirán el mismo tratamiento que 
las importaciones del Territorio de Guam de los Estados Unidos. El articulo 602 (Al 
del proyecto de convenio dispone que los Estados Unidos, considerarán a la mYOr 
brevedad posible favorablemente las solicitudes de condiciones preferenciales 
?ra la importaci8n POI’ lOS Estados Unidos de bienes de origen micronesio. 

216. Con respecto a la imposicibn de las importaciones no esenciales, en el 
informe anual se declara que el Territorio en fideicomiso apoya un aumento de 
los impuestos y está trabajando ahora para determinar las tasas, con la aSiStenCia 

de expertos del PNUD, 

217. Según el informe anual ,, en el Territorio se acogen con beneplácito las 
solicitudes de inversiones extranjeras procedentes de todas las naciones del mundo. 
El Territorio en fideicomiso est6 tratando de encontrar proyectos que beneficien 
directamente a Micronesia y en los cuales se ofrezca el máximo de participacibn 
al pueblo micronesio. 

218. En el 430 período de sesiones del Consejo de Administración Fiduciaria, el 
Representante Especial manifest6 que las actitudes cambiantes con respecto de la 
inversi6n extranjera, un clima de inversiones mejorado y el reconocimiento de que 
las industrias de exportación eran esenciales si se deseaba que Micronesia alcan- 
zara la autosuficiencia habian llevado a varios acontecimientos positivos durante 
el año. Entre éstos figuraban un estudio de viabilidad para una planta elabora- 
dora de coco desecado completado para el distrito de Truk o el de Ponape (una 
inversión de aproximadamente 800.000 dólares), que podría elaborar 13.000 toneladas 
de cocos frescos por año y daría empleo a 220 personas. 
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219. El Representante Especial manifestó también que durante 1975, el Territorio 
en fideicomiso habia recibido 59 solicitudes de permisos para comerciar y había 
emitido 50 permisos para entidades extranjeras, 14 de los cuales no eran de los 
Estados Unidos. 

220. El Representante Especial-también manifestó que el proyecto de plan indi- 
cativo de desarrollo preparado por el PNUD para el Territorio en fideicomiso 
recomendaba una estrategia de planificación de disminución de las importaciones 
y promoción de las exportaciones. Para aplicar esa estrategia deberza orientarse 
un nivel más alto de inversiones hacia la agricultura, los recursos marinos y las 
industrias manufactureras en pequeña escala. Sin embargo, podria seguir siendo 
necesario incrementar las importaciones de bienes y materias primas9 que podrfan 
inicialmente ser rnád costosos que los ahorros obtenidos de la sustituci& de las 
im-portaciones. Un factor importante en la estrategia de desarrollo propuesta 
era que la economia micronesia recibiría su meyor estímulo de crecimiento 
mediante la expansión de las exportaciones. Se orientarlan las inversiones privadas 
y públicas hacia ese objetivo, reconociendo que el turismo seguía siendo una 
exportación invisible. 

221. En el mismo período de sesiones, el Representante Setik, Asesor Especial, 
dijo que la asistencia técnica del PNUD habia permitido al Comité Mixto de 
Planificación del Programa y el Presupuesto del Congreso de Micronesia preparar el 
plan quinquenal indicativo de desarrollo para su presentación en el próximo 
per"lodo extraordinario de sesiones del Congreso. El proyecto de plan indicativo 
de desarrollo debía ser aprobado por el Congreso de Micronesia y por el Alto 
Comisionado. 

22i. El Asesor Especial declaró que la economía de Micronesia era una economía 
deficitaria orientada hacia el consumo. Una gran proporción de la población en 
edad de trabajar no estaba trabajando o cataba desocupada> y una proporción muy 
grande de los empleados dependía del gobierno para sus empleos y sus ingresos. 
Como consecuencia de esto, había una gran concentración de la población en los 
centros de distrito, El Gobierno era el mayor consumidor en la economía. Más de 
la mitad del presupuesto operacional del Gobierno se asignaba a la administración, 
el consumo social y el bienestar social; muy pocos gastos se asignaban al sector 
productivo de la. econw5:a. # 2 

223, Destac6 que el proyecto de plan indicativo del desarrollo no sería global en 
SU alcance; sin embargo, uno de sus objetivos sería el logro de la aUtOsUfiCienCia 
económica mediante el aumento de los ingresos nacionales y de los distritos a fin 
de satisfacer las necesidades del consumo nacional, incluidas las importaciones y 
las inversiones. Se preveía una tasa de crecimiento del 6% por año. Un segundo 
obJetivo del plan preveía un desarrollo regional y entre distritos m& equilibrado y 
contemplaba una distribuciOn m&s equitativa de los ingresos dentro de cada distrito. 
En el plan se prever"lan también cambios eventuales en el alcance y la estructura del 
gobierno y se tendería a un mayor control por los micronesios de su propio gobierní>. 
Se tendería también a la autonomía politica y administrativa en el nivel de los 
distritos. 

224. Conforme a la Misi6n Visitadora de ~$76, existe la opinibn prácticamente 
universal en todo el Territnrio de que la dependencia actual de Micronesia de 
cuantiosos pagos anuales del exterior es inaceptable y debe elevarse consideble- 
mente e,l nl'vel de la cconomîa para remediar los desequilibrios actuales. Esta 
C(3lSiderable afluencia de fondos del extranjero ha distorsionado en Lo,lgUnos 
aspectos la economía e impedido el progreso hacia la autosuficiencia. 

-4l- 



_ 
: .  . I  ‘. 0, . ,  L 

i 

225. La Misión comparte la opinión de la Misión Visitadora de 1973 en cuanto a : 
que, en las circunstancias especiales de Micronesia, con su falta de capital local i 
y su escasez de mano de obra calificada, se necesita una vigorosa intervención 
gubernamental en la economfa que no se consideraria necesaria o recomendable en 
los Estados Unidos mismos. La Misión está algo decepcionada por el estado de / 
la infraestructura local, como los caminos agricolas y los pequeños puertos. r 
Aunque reconoce que parte de la responsabilidad incumbe a la población local, 

I 

considera que la AdministraciOn deberia haber dado una orientación más engrgica 
en este aspecto. 

La Misión expresa la esperanza de que no se considerarán los 145 millones de ' 226. 
dólares asignados al programa de desarrollo económico de Micronesia una cifra rígida , 
y proporcionarán los fondos necesarios si hay fundamentos atendibles para hacer 
gastos adicionales en proyectos de infraestructura. 

f 
/ 

227. La Misi& también sefiala en su informe que el proyecto de plan indicativo de 
desarrollo se presentará a la Oficina de Asuntos Territoriales del Departamento 
del Interior de los Estados Dnidos.para que formule comentarios y que en el 
430 período de sesiones se proporcionarán los detalles al Consejo de Administración 
Fiduciaria. La Misi& desea señalar que le ha impresionado la energia con que el 
Congreso, la Administración en todos sus niveles y el equipo del proyecto del PNUD 
estaban afrontando el problema. 

228, En el 43? perkodo de sesiones del Consejo de Administración Fiduciaria, el 
Director de la Oficina de Asuntos Territoriales del Departamento del Interior 

f 

manifestb que el Gobierno del Territorio en fideicomiso habia firmado un acuerdo 
por el que daba al Departamento de la Marina de los Estados Unidos la responsabi- ! 
lic!ad cn lo concerniente a la contratación y la subcontratación de programas de 
mejoras de capital. Continuó diciendo que los muchos casos de abuso, mala adminis- ' 
tración, ineficiencia y falta de responsabilidad observados durante la investiga- 
ción hecha por el Comité de Asuntos Insulares y del Interior del Senado de los 
Estados Unidos y por la Oficina de Asuntos Territoriales no debían volver a ocurrir 
en el futuro, Se habían reorientado las actividades y responsabilidades del 

1, 
/ 

Departamento de Obras @blicas de Saipán y el Departamento estaba ahora concentrando 
sus esfuerzos en el mantenimiento, la reparación y la prestación de servicios para 
todos los proyectos de mejoras de capital en curso, y en la ejecución de nuevos 
proyectos. Estaban en marcha programas de formaci8n para proporcionar a los micro- 
nesios conocimientos administrativos y enseíiarles un oficio. 

229 l El Director manifestó que por primera vez en ocho aí?os se había hecho un 
inventario físico de todos los bienes y el equipo de propiedad del Gobierno Federal 
y del Territorio en fideicomiso, de los cuales eran ahora responsables, y que se 
estaban introduciendo nuevos sistemas y métodos más eficientes para el control 
de los suministros, los inventarios y la responsabilidad particular siempre que 
resultaba apropiado. 

230. Dijo que la Autoridad Administradora, en cooperación con todos los dirigentes 
de distrito y con la Administración, había empezado a preparar una lista definitiva 
y obligatoria de prioridades para proyectos de mejoras de caqital y programas de 
acción cívica dentro de limitaciones presupuestarias claramente entendidas. En el 
establecimiento de prioridades se había dado a cada distrito la oportunidad de elegir 
el tipo de infraestructura que, a su juicio, serPa más iítil para sus futuras necesi- 
dades y su bienestar. 
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Hacienda pública 

231. Los gastos administrativos del Territorio en fideicomiso se sufragan cm sub- 
venciones otorgadas por la Autoridad Administradora y con los ingresos fiscales 
locales reembolsables que se recaudan, Las solicitudes de consignaciones se hallan 
Sujetas a 10s 15mites que ha fijado el Congreso de los Estados Unidos. 

232. En 1975, el límite de los gastos anuales, que se había. fijado en 60 millones 
de d6lares desde 1971, se aument6 a 72 millones de dólares. La subvención de la 
Autoridad Administradora para 1974-1975 fue de 78 millones de d6lares y los ingre- 
SOS fiscales recaudados dentro del Territorio en fideicomiso alcanzaron los 6,6, mi- 
llones de dtilares, sin contar los impuestos recaudados por cuerpos legislativos 
de distritos y concejos municipales, 

233. SegGn el actual informe anual, los distritos, con la aprobación de sus cuerpos 
legislativos, presentan al Alto.Comisionado planes quinquenales de operaciones y 
mejoras de la infraestructura. Estos se fusionan en un plan quinquenal territorial 
y se presentan al Comité Mixto de Planificación del Programa y Presupuesto del 
Congreso de Micronesia. Luego las recomendaciones que sobre lesprioridades formula 
el Comite Mixto se transmiten al Alto Comisionado, quien incorpora los cambios reco- 
mendados en el plan definitivo que se envía al Departamento del Interior de los 
Estados Unidos. El plan constituye un bosquejo para la preparación del presupuesto 
anual. 

234. La preparacign del presupuesto anual se inicia con más de un aÍío de anticipa- 
ción, cuando los administradores de distrito, los cuerpos legislativos de distrito 
y diversos jefes de departamento presentan estimaciones al Oficial del programa y 
presupuesto. Luego de examinarse, los cálculos presupuestarios se someten al 
Alto Comisionado para su aprobacián, El Oficial del programa y presupuesto, pre- 
para entonces un anteproyecto de presupuesto para el ejercicio econ6mico siguiente, 
que se presenta al Congreso de Micronesia para que examine las partes relativas a 
los fondos que ha de consignar el Congreso de los Estados Unidos y formule recomen- 
daciones al respecto. En virtud de la Secretaria1 Order No, 2918 el Alto Comisionado 
aprueba luego las recomendaciones del Congreso que considera apropiadas; además, 
debe transmitir al Secretario del Interior todas las recomendaciones que no haya 
aprobado. 

235. En su 420 periodo de sesiones, el Consejo tomó nota de que se daba al 
Congreso de Micronesia toda clase de oportunidades para participar en la determi- 
nación de la asignación de fondos, pero que la autoridad definitiva sobre el desem- 
bolso de esos fondos no podía, en virtud de la legislaci6n actual de los Estados 
Unidos, ser delegada en el Congreso de Micronesia. El Consejo considera que no 
será posible que el Territorio en fideicomiso ejerza el gobierno Propio auténtico 
mientras el Congreso de Micronesia no tenga derecho a ejercer un control finan- 
ciero total sobre su presupuesto. 

236. En el actual informe anual se manifiesta que el Congreso de Micronesia actual- 
mente posee autonomía financiera sobre su propio presupuesto procedente de ingresos 
recaudados localmente. Se ha solicitado al Congreso que elabore m6todos para 
aumentar su autoridad de examen y aprobación del presupuesto del Territorio en 
fideicomiso, pero hasta la fecha no se ha presentado el informe. 
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237. En el 43: periodo de sesiones del Consejo de Administracidn Fiduciaria, el 
Representante Setik, Asesor Especial, recordó que había comunicado al Consejo 
en 1975 su preocupaci8n por la intención inminente y la medida adoptada por la f 
administración para anular los esfuerzos del Congreso de Micronesia por alentar la 
unidad mediante la promulgación de legislación tendiente a la distribución de los 
ingresos, y lamentó que el Consejo no hubiera tomado una posición sobre esa cuesti6n. ; 9 Manifestó que la medida de sobreimposici6n habia tenido dos aspectos importantes: 
en primer lugar, habia sido un medio de obtener más ingresos; en segundo lugar, 
se habrían satisfecho los deseos de los distritos de "distribucibn de ingresos" 
entre el Congreso de Micronesia y los cuerpos legislativos de los distritos. 

238, El Asesor Especial observó que a pesar de la intención positiva por parte del 
Congreso al promulgar esas leyes, 1s Administración las había considerado una forma 
indirecta de imponer una carga impositiva más pesada a las instalaciones militares 
de los Esta&os Unidos. En consecuencia, en la enmienda a la Secretaria1 Order 
No. 2918 s? prohibia especificamente toda nueva imposición de las activida~mili- 
tares de los Estados Unidos en Micronesia. 

239. Según la Mis& Visitadora de 1976, se ha llegado a un procedimiento bastante 
complejo para la elaboración del presupuesto territorial con el objeto de dar al 
Congreso de Micronesia cada vez más responsabilidad con respecto a las propuestas 
definitivas presentadas al Departamento del Interior de los Estados Unidos. Sin 
embargo, la autoridad en materia de presupuesto sigue siendo un terna controvertido 
entre el Congreso de Micronesia y la AdministraciBn. Los nuevos arreglos puestos 
en prhtica este año, de conformidad con los cuales un comité de presupuesto del 
Congreso de Micronesia presenta a los comités competentes del Congreso de los 
Estados Unidos su propia justificación presupuestaria de la subvencibn anual de 
los Estados Unidos, pueden resultar 6tiles en el futuro. 

240. ti el informe de la Misión se manifiesta además que el Congreso de Micronesia 
tiene un control completo sobre los ingresos fiscales recibidos por concepto de los 
impuestos que recauda. Cada administrador de distrito presenta anualmente al cuerpo 
legislativo de distrito un -proyecto de presupuesto para el distrito sobre la base 
de los ingresos provenientes de impuestos recaudados por el distrito y del Congreso 
de Micronesia. El cuerpo legislativo del distrito sanciona los proyectos de ley 
de presupuesto necesarios. El control de las operaciones fiscales en el nivel muni- 
cipal. corresponde a la administración municipal, y el administrador del distrito 
tiene ciertas facultades de supervisión y aprobación, En la medida en que pudo 
juzgar la Misio'n, el sistema funciona bastante bien, a pesar de que, como cabria 
suponer, tanto los distritos como las municipalidades se quejaron a la Misión de 
insuficiencia de los fondos disponibles para las tareas que tenfan entre manos, 

241. En el 430 período de sesiones del Consejo de Administración Fiduciaria, el 
Representante Setik, Asesor Especial, manifestó que el Congreso de Micronesia 
habla adoptado la posición de que debía dársele mayor autoridad y facultades m&s 
amplias en la asignación y el gasto de los subsidios de la Autoridad Administradora, 
La necasidad de poner en pr&ctica esa posición se habfía hecho evidente con la 
perspectiva de poner fin al Acuerdo de Administración Fiduciaria en 1.980 0 en lp&., 

242. El Asesor Especial manifestó también que entre el momento actual y la fecha i 
propuesta para la terminación del Acuerdo de Administración Fiduciaria, Micronesia .z 
esperaba una reducción continua en los fondos operacionales que habrk de empezar : 
casi inmediatamente. Hasta hacTía poco tiempo, el Congreso de Micronesia sólo podía ' 
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examinar el presupuesto anual del Territorio en fi,Jcico!.!iso. Esa situación había 
movido al Congreso de Micronesia a preparar su propia solicitud presupuestaria 
detallada que, en consulta con el Departsmento del Interior, había sido remitida 
al Congreso de los Estados Unidos, La presentación por el Congreso de Micronesia 
había sido bien recibida en los comités del Congreso de los Estados Unidos. Sin 
embargo, no se habían dado seguridades de que las futuras solicitudes presupuesta- 
rias del Congreso de Micronesia fueran a seguir recibiendo consideración favorable 
en la rama ejecutiva del Gobierno de los Estados Unidos. 

243. El Asesor Especial sefialó que las solicitudes micronesias de fondos debian 
reflejar los planes de desarrollo en marcha. La intención del Congreso de 
Micronesia era reorientar la economi'a del Territorio en fideicomiso hacia una 
mayor autosuficiencia. Deseaba por tanto un mayor ámbito de autoridad y una voz 
más importante en la adopción de decisiones presupuestarias. 

244. El Director de la Oficina de Asuntos Territoriales del Departamento del 
Interior manifestó que habia ahora un sistema administrativo nuevo, con plena dota- 
ción de personal y en operaciones en el Departamento del Interior y en Saip&. 

245. Con respecto a los subsidios otorgados sl Territorio en fideicomiso por la 
Autoridad Administradora en el pasado, el Director dijo que desde 1947 a 1977 los 
Estados Unidos habrfan gastado más de 824 millones de dólares para mejoras opera- 
cionales y de capital en Micronesia. El Tesoro de los Estados Unidos proporcio- 
naba anualmente 866 dólares per cápita a la población de Micronesia. En 1976 los 
subsidios de los 'Estados Unidos a Micronesia ascenderían a aproximadamente 100 millo 
nes de dólares. El Territorio generaria aproximadamente 17,5 millones de dólares 
de impuestos, turismo y exportaciones. 

246. El Director observó que si el Gobierno de los Estados Unidos estuviera dis- 
puesto a comprometerse a un período continuado de 20 al?os de subsidios (5 años más 
bajo el Acuerdo de Administración Fiduciaria y 15 bajo gobierno propio local), sus 
contribuyentes habrgan gastado desde 1967 una suma que excederia los 2.000 millones 
de dólares. Tras la separación de las Islas Marianas Septentrionales, qUedarfm 
unas 100.000 personas en el resto de Micronesia. Con decisión y autodeterminación, 
éstas podrían alcanzar la autosuficiencia. 

Asistencia de instituciones internacionales 

247. En SU 420 período de sesiones, el Consejo tomó nota con satisfacción de los 
atimos progresos habidos en la participación del Territorio en fideicomiso en 
organizaciones regionales e internacionales. Expresó la esperanza de que estos 
nuevos contactos entre Micronesia y las instituciones internacionales de desarro- 
llo contribuyeran al crecimiento de una economia micronesia viable. 

248. El Consejo seilaló que el ingreso de Micronesia como miembro en el Banco 
Asiático de Desarrollo dependfa de la aprobación por el Gobierno estadounidense de 
la legislación necesaria para garantizar las sumas anticipadas por el Banco sI. 
Territorio en fideicomiso y expresó la esperanza de que la legislación necesaria 
pudiera presentarse en el Congreo de los Estados Unidos lo antes posible. 

249. En el informe anual de la Autoridad Administradora se manifiesta que se ha 
iniciado el proyecto del PNUD para prestar asistencia en la planificación eCOnÓ- 
mica y que las directrices para el proyecto permitirán determinar fuentes de 
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ingresos internos y un proceso local de planificación que ayudará a determinar las 
prioridades para el uso de las subvenciones anuales de la Autoridad Administradora. 

250. Según el actual informe anual., las conversaciones recientes entre el Congreso 
de 1:Iicronesia y la Autoridad Administradora sobre el ingreso del Territorio en 
fideicomiso como Miembro en el Banco Asiático de Desarrollo indican que, a la luz 
de la cooperación continua entre la Autoridad Administradora y el Con,:reso de 
Micronesia sobre programas de desarrollo económico, este último desea reevaluar 
su posición sobre toda la materia. La Autoridad Administradora no adoptará ninguna 
medida sobre el tema mientras esté pendiente tal revaluación. 

251. En el 430 perSodo de sesiones del Consejo de Administración Fiduciaria, el 
Senador Nakayama, Asesor Especial, manifestó que el Congreso de Micronesia habia 
seguido participando en Órganos regionales e internacionales, y al mismo tiempo 
habla explorado formas en que la participación de Micronesia en esas organizacio- 
nes pudiera hacerse más eficaz y Útil. En 19'75, representantes del Territorio en 
fideicomiso habían asistido a las sesiones del Comité de Coordinación de prospec- 
ciones conjuntas de recursos minerales en zonas costeras de Asia (Committee for 
Coordination of Joint Prospecting for Mineral Resources in Asian Offshore Areas 
(CcóP)) y el Comité de Coordinación de prospecciones conjuntas de recursos mine- .-- 
raLes en zonas costeras del Pacífico rbridional (Committee for Coordination of 
Joint Prospecting for Xneral Resources in South Pacific Offshore Areas (SOPAC)). 
En el 329 período de sesiones de la Comisión Económica y Social para Asia y el 
Pacífico (CESPAP) ï el Territorio en fideicomiso se convirtió en miembro del CCOP. 
Micronesia siguió participando en la Comisión del Pacgfico Meridional y prestán- 
dole apoyo financiero. En 1975, miembros del Congreso asistieron al 150 período 
de sesiones de la Comisión realizado en Nauru. 

Crédito 

252. El Fondo de Préstamos para el Desarrollo Económico concede préstamos directos 
y garantiza los pr&tamos concedidos por bancos comerciales para fines de desarro- 
llo. Su administración corre a cargo de un Directorio compuesto de nueve miembros. 
Durante el año que se examina, se concedieron 61 préstamos directos y se garantiza- 
ron 11 préstamos bancarios, por un total de 716.850 y 626.100 dólares, 
respectivamente. 

253. Otras fuentes de crédito son las cooperativas de crédito. A fines de 1974, 
funcionaban en el Territorio 43 cooperativas de crédito debidamente constituidas. 
De ese nÚmero, más de la mitad prestaba servicios a los residentes de aldeas y 
comunidades; las demás eran cooperativas de crédito de empleados y correspondía 
a ellas el 80% de la actividad financiera de tales cooperativas. Las cooperativas 
de crédito tenían un total de ll.639 afiliados y su activo ascendía a 4,7 millones 
de dólares, contra 3,4 millones de dólares el año anterior. En 1974, el total de 
pr&tamos concedidos por las cooperativas de crédito fue de 5,0 millones de dólares, 
(3,9 millones de dólares en el &o precedente). Cerca del 10% de la población 
participa en programas de cooperativas de crédito y sociedades cooperativas en 
el Territorio; las ventas de las cooperativas han alcanzado la suma de 10,3 millo- 
nes de dólares en 1974. 

254. En su 420 período de sesiones, el Consejo tomó nota de que el Fondo de 
Préstamos para el Desarrollo Económico, el Fondo de Préstamos para el Desarrollo 
de la Producción y el Fondo de Desarrollo de los Recursos Marinos proporcionaron i 
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préstamos con fines de desarrollo, y expres0 la esperanza de que estos préstamos 
fueran destinados a la participaci6n de Micronesia en empresas industriales y a la 
adquisici6n de empresas de esa indole, 

255. El Consejo acogi6 con beneplácito la creaci6n del Banco de Desarrollo de 
Micronesia y el crédito de 140.000 dólares concedido por el Congreso'de Micronesia 
para cubrir los gastos administrativos iniciales y de otra Indole. El Consejo 
expresó la esperanza de que el Banco pudiera participar en proyectos preparados por 
la Oficina de Planificación Territorisl, especialmente para la expansi6n y el desa- 
rrollo de los recursos económicos de Micronesia, de conformidad con las prioridades 
convenidas por la Administración y el Congreso de Micronesia. 

256. Según el informe anual de la Autoridad Administradora, las normas que rigen 
el uso de los fondos para préstamos exigen que el 51:s de la empresa para la cual se 
solicitan préstamos sea de propiedad de micronesios. El propósito de los fondos 
para préstamos para el desarrollo de la producción econ8mica y el desarrollo marino 
y agrícola es estimular el desarrollo de recursos locales, 

257. En el informe de la Autoridad Administradora se manifiesta que se han termi- 
nado los arreglos de organizaci6n para la inauguracien del Banco Fi.cronesio de 
Desarrollo, programada para principios de 1976. La inauguración tendrá lugar 
después de la asimaci6n de fondos por el Congreso de Micronesia y la transferen- 
cia de fondos para el desarrollo actualmente administrados por la Junta del Fondo 
de Prkstsmos para el Desarrollo Económico. 

Tierras 

258, Segti el actual informe anual de la Autoridad Administradora, la superficie 
del Territorio en fideicomiso comprende 83.748 hectáreas clasificadas como tierras 
cultivables y 99.475 hectkreas clasificadas como tierras de pastos y bosques o 
como terrenos pantanosos, rocosos y de relleno. De la superficie total, 72.551 hec- 
t&eas son de propiedad privada y 110.672 hect&eas están clasificadas como tierras 
de dominio pdblico, 

259. En el Territorio en fideicomiso se esi&n cultivando unas 5.665 hectáreas. 
De éstas, 46 hectáreas se utilizan para la agricultura comercial y 5.605 hectheas 
para la agricultura de subsistencia. 
&boles, fundamentalmente coco, 

Unas 33.831 hectkreas estãn plantadas con 
árbol del pan, banana y pándano, Las tierras de 

bosques y pastoreo y las llanuras tropicales totalizan alrededor de 
10.522 hectâreas, 

260. En una declaración de polftica general hecha el 23 de enero de 1974, el 
Secretario del Interior de los Estados Unidos dijo que su Gobierno habia autorizado 
que las tierras pbblicas volvieran a quedar bsjo el control de los cuerpos legisla- 
tivos de los distritos para su distribución definitiva, El Gobierno del Territorio 
en fideicomiso presenttj un proyecto de ley para la aplicacien de esa declaracitb 
de política general en el periodo ordinario de sesiones del Quinto Congreso de 
ivlicronesia en enero de 1974. Su examen por un Comi del Congreso dio por resul- 
tado numerosas enmiendas, y el proyecto se aprobó en su forma enmendada, durante 
el periodo extraordinario de sesiones del Congreso en julio de 1974. 
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261. En su informe anual de 1974, la Autoridad Administradora declar8 que la apro- 
bación del proyecto de ley en su forma enmendada era contraria al parecer manifes- 

tado anteriormente por la Administración que habia sostenido que las enmiendas ten- 
drían por efecto despojarla de su autoridad en virtud del Acuerdo de Administraci6n 
Fiduciaria. J3n septiembre de 1974, el Alto Comisionado desaprobó el proyecto de 
ley en su forma enmendada. 

262. El 26 de diciembre de 1974, el Secretario del Interior expidió la Secretaria1 
Order No. 2969 que transferia las tierras de dominio público del Territorio en 
fideicomiso al control de los distritos. El Secretario declaró que esa orden for- 
maba parte ahora del Código del Territorio en Fideicomiso, y que proporcionaba el 
marco jurídico para que cada distrito solicitara y recibiera el titulo de propiedad 
de las tierras de dominio público que dependlan de su jurisdicción. El Secretario 
señaló también que la Orden, cuando fuera aplicada en todos los distritos, permi- 
tiria transferir la misma superficie de tierras que permitirla cualquier otro meca- 
nismo que hubiera podido ser aprobado para aplicar la declaración de politica 
general. 

263. En el 42? período de sesiones del Consejo de Administración Fiduciaria, el 
representante de los Estados Unidos declaró que, aunque habia habido diferencias 
de opinión sobre los mejores medios de efectuar la devolución de las tierras de 
dominio público, lo cierto era que se procedía a devolver las tierras. La cues- 
tión fundamental por largo tiempo debatida estaba ehora en vías de ser resuelta. 

264. El Asesor Especial manifestó que la posición adoptada por el Congreso de 
Micronesia sobre la cuestión de las tierras tenie el pleno apoyo de la poblaci6n 
de todos los distritos, como el Congreso lo habia determinado mediante audiencias 
pjiblicas durante el examen del proyecto de ley sobre las tierras. A raiz de la 
desaprobación del proyecto de ley, la posición adoptada por el Congreso obtuvo el 
apoyo unánime de los dirigentes tradicionales y elegidos de tres distritos y un 
ayoyo sustancial en el cunrto Zistrito. El Asesor EspeciaJ. ileclnró ~¿ienZk que, c1 
pesar de la buena voluntad expresa del Congreso de Micronesia de negociar la devo- 
lución de las tierras de dominio público, la Autoridad Administradora no habla acceh 
dido a entrar en negociaciones serias. De haberlo hecho asi, se hubiera podido 
lograr una solución mutuamente aceptable y la promulgación de la Secretarial Order 
se hubiera podido evitar. La Autoridad Administradora se proponfa devolver las 
tierras de dominio público de un modo que era inaceptable y en condiciones y con 
reservas que no contaban con el asentimiento del Congreso de I\dicronesia. 

265. En ese período de sesiones, el Consejo de Administración Fiduciaria, aunque 
acogió con agrado la decisión de la Autoridad Administradora de devolver la propie- 
dad de las tierras de dominio pfiblico alas autoridades de distrito, expresó su 
pesar porque se hubiera recurrido a la Secretarial Order No. 2969 de 26 de 
diciembre de 1974 para ejecutar esa decisión. A pesar de sus reservas con respecto 
a ese decreto ministerial de la Autoridad Administradora, promulgado sin que hubiera 
habido consultas suficientes con el Congreso de Micronesia, el Consejo expresó la 
esperanza de que la transferencia de las tierras de dominio público tuviera lugar 
lo antes posible de conformidad con los deseos de los distritos respectivos. 

266. En el actual informe anual, la Autoridad Administradora manifiesta que le 
complace seaalar el acuerdo del Consejo de Administraci& Fiduciaria con la deci- 
sión de la Administración de transferir la propiedad y el control de las tierras 
públicas del Territorio en fideicomiso a las autoridades de distrito nombradas 
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localmente. Se considera necesario levantar un catastro y hacer un relevamiento 
rápido de todas las tierras públicas para realizar la devolución de las tierras lo 
más equitativamente posible. Se prevé que toda la labor de relevamiento necesaria 
estar6 terminada para 19'7'7 y que estará en marcha el programa de registro de titu- 
los ejecutado conforme a la Land Commission Act, 

267. En el informe anual se manifiesta además que la respuesta local a la orden 
ministerial de transferir las tierras públicas ha sido positiva y rápida en los 
distritos donde se encuentra la mayor parte de las tierras públicas. Los distritos 
de las Islas Marianas y de Palau ya han sancionado legislación por la que se esta- 
blecen entidades de tierras públicas para tomar posesión de esas tierras y adminis- 
trarlas. Sin embargo, el Alto Comisionado, que está dispuesto a hacer las transfe- 
rencias conforme se soliciten, todavia no ha recibido solicitudes de transferencia 
de los títulos. Ponape estaba actualmente estudiando las distintas posibilidades 
que tiene ante si, y se esperaba que aprobara legislación en 1975. Yap, Truk y 
kas Marshalls tienen menos tierras públicas y a la fecha no han adoptado medida 
alguna. Debe señalarse que si bien no se exige a ningún distrito que reciba la 
propiedad y el control de las tierras públicas, la Autoridad Administradora espera 
que los distritos lo hagan dentro de los próximos dos o tres años. 

268. En su informe, la Misión Visitadora de 1976 observa que a medida que avanza 
el desarrollo económico y las tierras cambian de mano con mayor frecuencia, las 
disputas sobre la propiedad pueden muy bien hacerse más frecuentes. Es importante, 
por lo tanto, que haya registros completos y actualizados de la propiedad. Sin 
embargo, el registro sistemático de la tierra es generalmente costoso. Los gastos 
de catastro y registro deben por lo tanto recibir el lugar que les corresponde 
entre las prioridades nacionales. La Misión espera que los distritos cumplirán 
rápida y conscientemente con sus responsabilidades en lo que hace a la adjudica- 
ción de las tierras piiblicas que se les han asignado conforme a la Secretarial 
Order de 1974. En cuanto a la utilización de la tierra, la i?lisián observa que 
cuanto antes tenga a su disposición el Gobierno un catastro completo con un inven- 
tario de los distintos recursos y usos actuales, más pronto podrá adoptar decisio- 
nes bien fundadas sobre la utilización de esos recursos para el desarrollo económico. 

269. El Representante Especial dijo que> a fin de apresurar el relevamiento de las 
tierras palicas y de asegurar una pronta devolución de todas las tierras públicas 
a los distritos, se habra decidido utilizar técnicas de relevamiento aéreo en la 
mayoría de las zonas. Con la cooperación de la población en el desmonte de mojones, 
había sido posible completar el 95% de las fotografias requeridas y establecer 
posiciones en más de 20.000 mojones. 

270. El Representante Especial manifestó que la promulgación de la Secretarial 
Order lVo. 2969 parecía haber eliminado en gran medida la controversia relativa a 
la devolución de tierras públicas al comprometer al Territorio en fideicomiso a 
traspasar la propiedad al control local. Hasta la fecha el Cuerpo Legislativo de 
las Islas Marianas Septentrionales, ahora, administradas por separado, y el Distrito 
de Palau habían aprobado leyes aceptables para la Autoridad Administradora. Se 
estaban examinando leyes recientes solicitadas por el Cuerpo Legislativo del 
Distrito de Yap. J-1 Cuerpo Legislativo del Distrito de Ponape habia considerado 
leyes durante su último periodo de sesiones, pero no las había aprobado. LOS 

distritos de Truk y de las Islas Marshal.1 no habían considerado la cuestión. Las 
entidades jurídicas tenedoras de tierras de las Islas Marianas Septentrionales y 
de palau no habian solicitado hasta el momento el traspaso de los títulos de 
tierras. 
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Agricultura y ganaderla 

271 o La copra es el principal producto agricola comercial del Territorio. En 
Ponape se está implantando en escala comercial el cultivo de la pimienta negra y 
del arroz. El taro, el arrurruz, el ñame, la batata, la mandioca, el árbol del 
Pan, el pándano, la banana, los cftricos y otros cultivos que se emplean fundamen- 
talmente para la subsistencia local, son los principales cultivos restantes. La 
superficie total cultivada en 1975 se estimó en 40.867 hect&eas. 

272. La copra es el principal producto de exportación del Territorio. En 1974-1975 
las exportaciones dc copra ascendieron a 10.866 toneladas métricas, valuadas en 
3,3 millones de dólares, contra 10.886 toneladas métricas, valuadas en 4,4 millones 
de dólares, el año anterior. 

273. Los principales animales que se crian en el Territorio son el cerdo y las 
aves de corral. En las islas montañosas hay bovinos 1 cabras y carabaos. Los 
bovinos, que ocupan el tercer lugar en la producción pecuaria, se concentran prin- 
cipalmente en el distrito de las Islas Marianas , que al 30 de junio de 1975 tenía 
6.733 cabezas del total de 6.863 cabezas del Territorio. El carabao se usa como 
bestia de tiro en las Palau y Ponape. 

27lc. En SU 420 periodo de sesiones el Consejo de Rdministración Fiduciaria, tomó 
nota de que la copra continuaba siendo el principal producto de exportación del 
Territorio y acogió con beneplácito el importante incremento, tanto en volumen 
como en valor, de las exportaciones de copra en 1974. Sin embargo, el Consejo 

' observó con preocupación que los precios de la copra en los últimos tiempos habian 
sufrido una fuerte baja y opinó que la inestabilidad de los precios del mercado 
mundial de la copra hacia más necesario diversificar la base agrícola de la eco- 

j 
i 6 

nomlia de modo que no dependiera tanto de un solo producto de exportación. f A ese 
respecto, el Consejo acogió con agrado el hecho de que se hubiera iniciado recien- : 
temente un programa experimental de cultivo del arroz en escala comercial en Ponape, , 

275. El Consejo tomó nota de que la producción alimentaria local aumentó solamente 
en un 4% en 1974 e instó a la Autoridad Administradora a que continuara desarro- 

" 

llando el programa a fin de incrementar la producción alimentaria para sustituir 
las importaciones, El Consejo recomendó también que se creara un sistema de cami- 
nos vecinales adecuados para vincular las zonas de producción distantes con los 
diferentes centros de venta. 

276. El informe que se examina afirma que la producci& y la exportación de pro- 
ductos hortícolas y ganaderos del distrito de las Islas Marianas se encuentran ya 
bien establecidas. Durante 1973/74 hubo un aumento del 54$ en las exportaciones 
horticolas y de un 12% en la exportación. Las exportaciones de carne de cerdo, 
sin embargo, se redujeron por el alto costo del pienso importado. 

277. En los planes para ampliar la producción de cerdos en las Palau se proyecta 
el empleo de un 30% de harina de copra en la ración de pienso tan pronto comiencen 
las operaciones en el molino de aceite de copra situado en Koror. Se prevé que 
Guam será en el futuro un excelente mercado para las exportaciones de cerdo. 

278. En lo que respecta al proyecto sobre el cultivo de arroz en Ponape, el 
informe anual afirma que su progreso ha sido rápido. Se han completado las tareas 
de deforestación y avenamiento sobre unas 32 hectáreas, cavado 1.830 metros de 
zanjas y construido los puentes y las carreteras de acceso. Unas 12 hectáreas 9 

-5o- 



de terreno se encuentran ahora prontas para el cultivo y se espera que en la zona 
se cultivarán 92 hectáreas de arrozales, Sin embargo, se necesitan ctierlas para 
derivar el agua para el riego necesario desde los cursos de agua de las cercanias. 

279. Parte de la zona se utiliza.para capacitar a los agricultores en las nuevas 
técnicas y para ensayar los rendimientos, la adaptación, el sabor y la resistencia 
a las enfermedades de la copra y de las nuevas variedades de arroz provenientes de 
Taiwán, Japón y las Filipinas. En 1975 se emple6 a un especiãlista en arroz del 
Jap6n para supervisar los trabajos de desarrollo de las zonas arroceras y para 
capacitar al personal de enseñanza de adultos y a los granjeros micronesios. Se 
ha completado la preparacicn del lugar donde se instalará el molino arrocero que 
elaborará la producci& anual prevista de unas 710 toneladas métricas. Dos exper- 
tos en molinos arroceros del Japón han hecho un estudio del lugar y presentarán una 
propuesta sobre la instalación de un molino adecuado. 

2ao. El informe anual afirma además que el aumento de la producción nacional de 
alimentos tiene una de lasmás altas prioridades de la División Agrícola, Un muy 
pequeño porcentaje de la producción nacional total de alimentos se vende en los 
mercados. Sin embargo, con el aumento del empleo en los centros del distrito se 
necesitará mayor cantidad de alimentos. En consecuencia, la División Rgrfcola ha 
comenzado varios proyectos especiales destinados a aumentar la producción de ali- 
mentos para el mercado nacional. 

281. En su informe la Misión Visitadora de 1976 afirma que, a pesar de reconocer 
las dificultades que impiden lograr un rápido y considerable aumento de la produc- 
ción agrícola comercial, comparte la opinión de quienes sostienen que, obteniéndose 
actualmente la mayor parte de la producción por agricultura de subsistencia, es en 
este sector donde debe lograrse un aumento inmediato. Al referirse a la planta de 
elaboración de copra que se está construyendo en Koror y a los places para estable- 
cer otra planta en las Islas Marshall, la Misión observa que, aunque dos distritos 
hubieran criticado a la Junta para la Estabilización del Precio de la Copra (Copra 
Stabilization Board), espera que el funcionamiento de estas dos plantas facilite 
el logro de precios estables; 

282. La Misión observa que las actividades de explotación forestal son minimas, 
pero que Ponape, Kusaie y las Palau podrian autoabastecerse de la mayor parte de 
la madera que necesitan, mientras que Truk y Yap podrían atender la mitad de sus 
necesidades, En la actualidad, hay dos aserraderos con una producción total de 
500 metros cúbicos anuales. Será necesario mejorar la producción y establecer 
otros aserraderos. 

283. En el 430 período de sesiones del Consejo de Administración Fiduciaria, el 
Representante Especial dijo que la Micronesian Industrial Corporation estaba 
haciendo un ensayo en su molino de copra. El proyecto, que requería una inversión 
de 3,7 millones de dólares, habla sido organizado por Guy Luttrell, de California, 
y financiado por Jardine, Matheson and Company, Ltd., de Hong Kong, y elaboraría 
entre 45.000 y 50.000 toneladas métricas de copra al tio, más del triple de la 
producción actual del Territorio. 

284. En las Islas Marschall se había iniciado la construcción de una segunda planta 
de elaboración de aceite de coco, cuyo costo ascendía a 1,8 millones de dólares, y 
que había de entrar en servicio hacia mediados de 1977. Se estimaba que tendría 
capacidad para elaborar entre 15.000 y 25.000 toneladas métricas al tio. 
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285. SeKaló además que la industria avícola estaba aumentando SU producci6n a fin 
de satisfacer las necesidades locales, que se estimaban en 50,000 gallinas ponedo- 
ras. En la actualidad, unas 9.000 gallinas ponedoras producfan unas 48.000 docenas 
de huevos al año. También se estaba estimulando en todos los distritos la produc- 
ción de legumbres y frutas para el consumo local y su posible exportación. En el 
distrito de Ponape se había distribuido un total de 15.400 árboles que hablan sido 
plantados en tierras del Gobierno y de particulares, y durante 1975 se hablan ase- 
rrado unos 18.600 metros de madera. 
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Recursos marinos 

286. Segtín el. iîltirno informe clrlual de 1~ Autoridad Administradora, el objs,t;ivo del 
Programa de Desarrollo de Recursos Marinos es conservar y utilizar los recursos ma- 
rinos del Territorio en beneficio de los micronesios. 

287. Zn su 429 perîrodo da sesiones, el Consejo.de Administración Fiduciaria recono- 
ció que los recursos marinos desempefiaban un papel fundamental en la economla de 
Micronesia en lo concerniente a la subsistencia interna y a las exportaciones. 
Acogió con agrado el aumento en el volumen de las capturas destinadas a esos dos 
fines y también los arreglos concertados para mejorar las instalaciones y la capaci- 
dad investigadora y productora del Centro Micronesia de Demostracibn para la 
ikricultura. 

280. El Consejo coz-rendía que el establecimiento ;le una empresa pesquera viable 
exigka inversiones extranjeras y asistencia técnica; expres6 la esperanza de que 
las facilidades del PNUD pudieran ser utilizadas en esa esfera y sugirió que 
también podia recibirse asistencia de otros organismos especializados. 

289. XI Consejo reafirmó la responsabilidad de In Autorid& IxIministradora de 
proteger los recursos marinos de Micronesia, en particular contra la excesiva ex- 
plotación por los intereses pesqueros extranjeros. Le complaci6 enterarse por 
uno de los asesores especiales de que Micronesia habia participado por primera vez 
en el más reciente periodo de sesiones de la Tercera Conferencia de,las Naciones 
Unidas sobre el.Derecho.edel ?gar, celebrado en Ginebra, en calidad de observador, 
y que pudo'estab¡&'&er contactos con un gran ndmero de delegaciones con intereses 
similares. 

290 I Segc& el Gltimo informe actunl que se examini:l, se est6 desplegando un gran 
esfuerzo para fomentar el crecimiento del sector de desarrollo de los recursos 
marinos. Entre esos esfuerzos figura el aumento en los créditos presupuestarios 
de la Administración destinados tanto a las operaciones como a la infraestructura 
de los bienes de capital, El Congreso de Micronesia ha ampliado sus créditos y sus 
actividades en el sector de pesquerfas mediante la creaci6n de autoridades pesqueras 
en todos los distritos. 

291. Se estlí. haciendo tembi& un gran esfuerzo par:: introilizcir los conceptos y las 
técnicas del cultivo de los recursos marinos (maricultura) en aquellas zonas del 
Territorio en Fideicomiso donde sea viable. El proyecto se comenzb en 1974, 
mediante el esfuerzo conjunto del Centro Micronesio de Demostración para la Mari- 
cultura y la DivisiEin de Capacitación del Territorio en Fideicomiso, ccn la cons- 
truccibn de viveros experimentales de producci6n en las Palau, Yap, Ponape y Kusaie. 

292 l ?n 1975, el Centro Micronesia de Demostración pira la Maricultura recibió 
625.000 d6lares para proyectos de mejoras de capital, que se utilizaron en mejorar 
laS instalaciones de producciõn y de investigación. 

293. De ttcuerdo con el informe an%J, las leyes clel Territorio en fideicomiso no 
alientan las inversiones de capital en masa que necesitan los sectores de recursos 
marinos, El desarrollo rápido y en gran escala de este sector necesitará conside- 
rables cantidades de capital. Ademds, la incertidumbre sobre el estatuto politice 
futuro de Micronesia y la reciente depresi6n mundial han inhibido las inversiones 
extranjeras en este sector. Se esperaba que durante su reciente periodo de sesiones 
el Congreso de Micronesia tomara medidas para modificar las actuales leyes sobre 
Gwersiones extranjeras. 
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294. Rl Coordinador Regional de Pesquerias para el Pacifico Meridional del FKD 
visitó recientemente a Micronesia para evaluar su potencial para el desarrollo 
marino y para formular planes a nivel nacional. y de distrito para su desarrollo. 
Se calcula que los Estados Unidos gastarán unos 2 millones de dólares en 1976 para 
determinar la viabilidad de pescar el bonito saltador en las aguas de Micronesia 
con almadraba de buche. 

295 l 
El número de barcos pesqueros extranjeros que operan en la Micronesia y SUS 

cercanias ha aumentado en forma sensacional en los iiltimos años. Como consecuencia, 
ha habido en forma paralela un aumento del ntiero de violadores de aguas territo- 
riales que han sido descubiertos y aprehendidos, Fn 1975, dos buques fueron deco- 
misados por el Gobierno del Territorio en Fideicomiso y se impusieron fuertes multas 
a un número considerable de barcos. Los aviones del Cuerpo de Guardacostas de 
los Estados Unidos han comenzado vuelos periódicos de inspeccibn sobre el Territorio. 

296. De acuerdo con el informe de la Misión Visitadora de 1976, el pl.an de desa- 
rrollo prestará especial atención a la cuestión de las pesquerias. Según se informa, 
además de los problemas de orden general, un factor que limita al desarrollo de 
las pesquerias de bonito saltador y atún es la falta de conocimiento sobre el 
volumen ae recursos de cebo vivo que ofrece el Territorio. La determinacien de las 
existencias de cebo vivo no serg fácil; un método posible seria fomentar las opera- 
ciones de buques nodriza extranjeros en las aguas micronesias. La Misión afirma 
además que debe tenerse cuidado en la selección de participantes extranjeros. La 
Misi& también señala que, en lo que respecta al desarrollo de pesquercas en tierra, 
debe darse prioridad a la construcción de diques, almacenes e instalaciones de 
refrigeración adecuados en todos los centros de distrito. Ensegundo lugar, si se',' 
desea que las cooperativas.de pesca desempeñen'el papel que les corresponde dentro 
del desarrollo debe prestárseles asistencia profesional adecuada. 

Tercera Conferencia de las Naciones Unidas sobre el Derecho del Mar 

297. El informe actual que se examina señala que Micronesia n.sisti6 a la Tercera 
Conferencia de las Naciones Unidas sobre el Derecho del Mar en calidad de observador 
y se propone participar plenamente en los debates relativos a su patrimonio y a 
sus asuntos oceãnicos en la medida en que afecten su futuro. El Congreso de 
Micronesia habi'a de asistir también a'una reunián de pafses del PacTfico meridional 
convocada para febrero de 1976 en Tonga. 

298. La Misión Visitadora de 1976 recuerda que ya en 1973 el Consejo de Administra- 
ci6n Fiduciaria, en su informe al Consejo de Seguridad, había subrayado la impor- 
tancia de la protección de los recursos marinos micronesios. La Misiãn recomienda 
cu=, en su próximo per5odo de sesiones, el Consejo de Administración Fiduciaria 
examine la forma en que la situación actual de las negociaciones relativas al 
derecho del mar afecta los intereses de Micronesia, y debe velar en particular por 
asegurarse de que se apliquen las disposiciones del, artrculo 6 del Acuerdo de 
Administración Fiduciaria, que se refiere a la proteccibn de los recursos. 

299 l En el 430 periodo de sesiones del Consejo de Administraci6n Fiduciaria, el 
representante de los Estados Unidos dijo que a causa de la importancia de los 
recursos marinos para el pueblo de Micronesia y de las opiniones divergentes del 
Congreso de Micronesia y los Estados Unidos respecto de cuestiones fundamentales 
relativas al derecho del mar, la Autoridad Administradora habia patrocinado el 
reconocimiento de la calidad de observador para Micronesia en la Tercera Conferencia 
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de las $Taciones Unidas sobre el Derecho del Mar a fin de permitir que los micronesios 
representaran sus propios intereses. 

300. En el 430 período de sesiones del Consejo de Administración Fiduciaria, el 
Senador Nalrayama 4 Asesor Especial 2 declaró que en Gcronesia había prácticamente 
una opinión unánime respecto del tema del derecho del mar. Micronesia ha recu- 
rrido en el pasado al Consejo de Administración Fiduciaria a fin d.e encontrar 
apoyo para el derecho de los micronesios a los recursos de los mares que lo rodean. 
Los riicronesios han procurado obtener la protección de sus derechos y de su condi- 
ción marítima con arreglo al derecho internacional. 

301. iZ1 Asesor Especial señaló adem~ás que el tema de los recursos marinos micro-- 
nesios era la Última cuestión importante que quedaba entre la Autoridad Administra- 
dora y :l[icronesia, suponiendo que pudiera adecuarse el proyecto de convenio de 
libre asociación a la propuesta constitución de Xicronesia. 

302. El Asesor Especial agregó que la Autoridad Administradora se había opuesto 
enérgicamente y se seguía oponiendo a las principales posiciones de Micronesia 
en la Tercera Conferencia de las 1Taciones Unidas sobre el Derecho del Nar. i% timó 
que de acuerdo con las responsabilid.ades que le caben dentro de las Naciones Unidas, 
los Estados Unidos, como Autoridad Administradora, tenían la obligación de obtener 
el mayor beneficio posible para los habitantes de .?Gcronesia de conformidad con 
el derecho del ldar. La única manera de obtener tales beneficios consistiría en 
reconocer a estos efectos que Nicronesia era un Estado dentro de los términos del 
proyecto de convención sobre el derecho del mar y de la Corte Internacional de 
Justicia, y que en todo caso había de ser parte contratante en el proyecto de 
convención. 

303. El Asesor Especial exhortó al Consejo de Administración Fiduciaria a que 
prestara su apoyo en esta materia e interpusiera sus buenos oficios ante los 
Estados Unidos, Exhortó adem6s a la Autoridad Administradora a que prestara su 
apoyo. X1 reconocimiento de que Micronesia era y sería un Estado archipielágico 
y que era y sería una parte contratante en el proyecto de convención procuraría 
beneficios máximos para los micronesios respecto de sus recursos marinos. Toda 
otra posibilidad amenazaria gravemente esos beneficios y podría destruirlos 
irremediablemente -/. 

Industria y turismo 

304, La industria manufacturera del Territorio comprende principalmente a laS 
industrias artesanales y de subsistencia. Según la Autoridad Administradora, las 
pocas actividades orientadas hacia la producción para la economía de mercado se 
caracterizan por la insuficiencia de capitales, una gestión deficiente y una mano 
de obra no calificada. La construcción de barcos está muy difundida, pero Wneral- 
mente corre a cargo de artesanos que trabajan individualmente en sus propias Casas. 
Existe alguna producción <ie artesanfa en pequeEa escala. La mayor parte de la 
pequeña industria micronesia puede clasifiCarse dentro del sector servicios. El 
turismo continúa exhibiendo un fuerte potencial de crecimiento. 

305. El número de visitantes que entró en el Territorio en el período 1974/75 
ascendi6 a 66.017, contra 60.835 en el período 19'73/74, o sea, un aumento del 7,8%. 
Se anticipa que alrededor de 73.000 visitantes habrán visitado el Territorio para 
fines de 1976, y se espera que este número llegue a 83.000 en 19’77. Las proyeccio- 
nes a largo plazo anticipan un total de 132 .ooo visitantes anuales en 1980. LOS 

/ Véase también Documentos Oficiales del Consejoe Administración Fiduciaria-, 
430 n&íodo de sesiones 

m--m..- -_ 
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visitantes gastaron, seg;ún cãlculos, 4,9 millones de dblares en 1974/75, contra 
4,s millones de dólares el ano anterior. 

306. Fn el 430 periodo de sesiones del Consejo de Administración Fiduciaria, el 
Representante Especial declar6 que cerca de 45,1 q de las personas que visitaron 
Micronesia en 1975 procedian de los Estados Unidos (48% en 1974) y que el niunero 
de visitantes procedentes del Japón habla aumentado en la medida correspondiente. 
En la actualidad el turismo daba ocupación a bastante más de 1.000 personas. 

307. Durante el periodo que se examina había 828 cuartos de hotel en el Territorio 
y se estaban construyendo otros 376. Los micronesios poseen 33 de los hoteles, 
32 de los cuales tienen administradores micronesios. Los micronesios ocupan gradual- 
mente puestos más elevados en la creciente industria hotelera. 

308. En ,opinión de la MisiBn Visitadora, debe concederse al turismo el tercer 
lugar, en orden de prioridad, dentro del c?esarrollo económico, despues de la agri- 
cultura y las pesquerías. Dentro de esta escala de prioridades, sin embargo, 
debe estudiarse a fondo la planificación de la industria turistica y debe ponerse 
cuidado en no perjudicar la estructura social o el medio ambiente del Territorio. 

309. En su 420 periodo de sesiones, el Consejo de Administracibn Fiduciaria tom6 
nota con satisfacción de que el incremento del número de turistas a Micronesia 
habia continuado y de que la expansibn de las instalaciones y servicios turisticos 
adelantaba. 

310. El Consejo de Administración Fiduciaria reconoció que hacer demasiado hincapié 
en el turismo podia dar resultados econbmicos inciertos y que el efecto ambiental 
de tal evolución podia ser adverso. También tenia reservas acerca de la concen- 
tración del desarrollo tur5ktico en un distrito, sobre todo si ese distrito adoptaba 
un estatuto separado para si en un futuro cercano. El Consejo se complaci6 en 
enterarse, sin embargo, de que la Autoridad Administradora estaba ampliando los 
servicios e instalaciones para el fomento del turismo en todos los distritos. 

311. El Consejo expresó la esperanza de que todos los distritos de Micronesia 
que optaran por participar en los beneficios de fndole financiera y de empleo que 
habrran de obtenerse de un programa de desarrollo turistico tuvieran la oportunidad 
de hacerlo. Inst6 además a que tal evolución fuera debidamente controlada y refle- 
jara los deseos de los habitantes de cada distrito. 

312. De conformidad con el informe que se examina, las comisiones turisticas de 
distrito continuaban sus tareas para fijar normas para las metas y objetivos del 
desarrollo del turismo, Tres legislaturas de distrito, 'las de las Palau, Truk y Yap 
han adoptado una serie oficial de metas y objetivos, que definen qu6 slcsnces debe 
tener y qué tipo ha de ser el desarrollo turistico que atenderfa mejor las ne&- 
sidades econ6micas y sociales del Territorio. El Gobierno del Territorio en 
Fideicomiso ha exhortado encarecidamente a'los distritos a que asmm la responsa- 
bilidad de las politicas concernientes al 'desarrollo del turismo e instado a las 
Comisiones turisticas de distrito a que desarrollen programas con el apoyo de las 
h?giSlatUraS de distrito y los administradores de distrito, En varios distritos 
se han dado cwsos pr&cticos e impartido capacitación sobre turismo; a este respecto, 
cabe mencionar la Conferencia y Seminario sobre el desarrollo del turismo en las 
Islas del Pacifico, celebrado en Saip&, y la Conferencia de la Junta de 
Administración de la Asociacibn de Viajes en la Zona del Pacifico, celebrada en 
Palau. 
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313. En los programas actuales proyectados para todo el Territorio se prevé el 
fomento del turismo en Micronesia con ayuda de los servicios de organizaciones como 
la Asociación de Viajes en la Zona del Pacifico, la Comisión de Desarrollo de las 
Islas del Pacifico, la Sociedad de Agentes de Viaje de los Estados Unidos, los 
Servicios de Viaje de los Estados Unidos y otras semejantes. 

Transportes y comunicaciones 

314. La conservación de carreteras es difícil en el Territorio en Fideicomiso, 
especialmente en las islas altas donde las intensas lluvias desmoronan el firme 
de las carreteras y los limitados presupuestos hacen difícil que, fuera de los 
centros de distrito, se lleve a cabo más que una conservación simbólica de las 
carreteras. Como se informó en años pasados, se ha establecido un programa de 
carreteras territoriales que prevé la construcción o reparación de cierto número 
de kilómetros de carretera cada año. 

315. Los principales servicios de comunicaciones están en cada centro de distrito. 
La' red básica de comunicaciones consiste en un sistema de alta frecuencia, con 
modulación independiente de las bandas laterales, que suministran servicios de 
telgfonos y de datos hacia y desde los respectivos centros de distrito, asi como 
hasta el centro principal de control de retransmisiones en Saipán. Este último 
centro conecta los sistemas comerciales y gubernamentales, tanto intraterritoriales 
como mundiales. Además, cada servicio puede comunicarse con los aviones, los 
barcos y las islas exteriores, 

316. La compañia Air Micronesia, que se hizo cargo del servicio aéreo del Territorio 
en Fideicomiso en 1968, es una sociedad formada por la Continental Airlines, la 
Aloha Airlines y la Asociación Unida para el Desarrollo de Micronesia. Servicios 
aéreos reculares unen todos los centros de distrito del Territorio. Fuera del 
Territorio hay servicios a Guam, Honolulu y Okinawa. El número de pasajeros trans- 
portados aumentó de 154.922 en 1974 a 176.953 en 1975. 

317. La impresión general obtenida por la Misión Visitadora de 1976 es que los 
puertos marítimos, aeropuertos y carreteras existentes tienen que mejorarse consi- 
derablemente si se quiere que apoyen adecuadamente el desarrollo económico. La 
Misión observa, sin embargo, que los diversos programas de mejoramiento de bienes 
le capital de los distritos han tenido en cuenta esta necesidad y dan alta prioridad 
9. las inversiones en servicios de transporte. 

31R. Se informó a la Misión Visitadora que los servicios de transporte entre 
jlistritos no necesitaban subvención y que el enlace del Territorio con el Lejano 
Iriente y con la costa occidental de los Estados Unidos parecía ser adecuado. 

319. La Misión señala que el transporte',aéreo en Micronesia parece ser apropiado 
?ara atender las necesidades futuras previstas; sin embargo, deben prolongarse y 
?avimentarse las pistas'de los aeropuertos de Yap, Truk y Ponape. Esto se ha 
;enido en cuenta en el programa de mejoras de capital. 

320: &I su 420 período de sesiones, el C,onsejo de Administración Fiduciaria tomó 
lota de los dltixcs acontecimientos en materia de mejoramiento del transporte en 
;odo el Territorio , pero recordó una vez más su preocupación en el sentido de que 

lebía darse prioridad al alivio de las dificultades con que tropezaban los habi- 
antes de las zonas exteriores de Micronesia. El Consejo tenía entendido, según 
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la declaración del Representante Especial, que la decisi6n final relativa a la 
designación de la línea de aeronavegación para la ruta que une a Micronesia con 
el Japón dependia de la Junta de Aeronáutica Civil de los Estados Unidos. El Consejo 
expresó la esperanza de que se acelerara esta decisión y que ella tuviera en cuenta 
a la línea de aeronavegación que pudiera vincular a todos los distritos del 
Territorio en Fideicomiso con el Japón, promoviendo asi el bienestar econ6mico de 
toda la poblaci6n del Territorio. 

321. En su informe de 1976 la Misión Visitadora observa que la Continental Airlines 
ha instalado grandes hoteles en el Territorio, anticipándose al establecimiento de 
una línea aérea directa entre el Japón y Saipán. En el interín, sin embargo, la 
explotación de los hoteles arroja pérdidas. El establecimiento de una linea directa 
depende de una decisión del Presidente de los Estados Unidos sobre si el transpor- 
tista ha de ser Continental Airlines o ] (Pan Am). La Misión 
considera sumamente deseable que esta cuestión se resuelva a la brevedad posible. 

322. En el 430 período de sesiones del Consejo de Administración Fiduciaria, el 
Representante Especial señaló que el Presidente de los Estados Unidos había deci- 
dido asignar la ruta aérea Tokio-Saipán a Continental Airlines. 

323. El Representante Especial señaló además que en la actualidad prestaban servi- 
cios locales siete embarcaciones pequeñas de pasajeros y carga. El Territorio 
proyectaba construir además una nueva flota de siete embarcaciones para viajes 
locales y se esperaba que la labor de diseño estuviera terminada a mediados de 1975. 
Se disponia de unos 8 millones de dólares para la construcción y se hablan asignado 
otros 4,4 millones de dólares, para 1976. Entre otros proyectos de obras p6blicas 
que estaban por completarse figuraba el puente Koror-Babelthuap, que se proyectaba 
inaugurar en julio de 1977. El complejo puerto-aeropuerto de Kusaie estaba aún 
en la etapa de planificaci&, pero se había elaborado un plan maestro. Una insta- 
lación portuaria capaz de dar cabida a una embarcación de 5.000 toneladas métricas 
estaba terminada en un 45%. 

324. De acuerdo con el informe actual que se examina, el Congreso de Micronesia 
y la Administraci6n han dado la más alta prioridad al mejoramiento del sistema de 
transportes del Territorio en Fideicomiso. En 1976 se hen solicitado m&s fondos 
para mejorar los servicios y equipos de transporte que para ningún otro gasto de 
bienes de capital, En el informe se afirma que lo más urgente es acelerar el 
programa de reemplazo de la flota actual, compuesta por barcos anticuados y obso- 
letos. En el período 1974/75 se destinaron 4 millones de dólares para construir 
barcos de reciente disefio para el servicio interisleño en Micronesia y otros 
4 millones se destinarán en 1976. En 1977 se .asignarán otros 4 millones de dólares 
con el mismo fin. Se calcula que con estos fondos se podrán construir siete barcos 
para el transporte intesisleño durante los (tres prbximos años. Se espera que cuando 
los barcos entren en servicios los habitantes de las islas exteriores puedan contar 
con un servicio local regular y seguro. . . 

325 w ti su informe anual la Autoridad Administradora afirma que el Gobierno del 
Territorio en Fideicomiso comparte con el Consejo de Administración Fiduciaria, la 
esperanza de que se pueda apresurar la decisión sobre la ruta Saip&-Japón, ya que 
la expansien del turismo en el Territorio,. en particular en las Islas Marianas, 
depende de ello, 
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Proyecto de construcción de un superpuerto en Palau 

6. En cuanto al proyecto de construcción de un superpuerto en Palau, la Misión 
sitadora de 1976 señala que despu& de su salida del Territorio, se hizo el 
uncia de que el Gobierno del Territorio en Fideicomiso había concertado un 
lerdo con la Nissho-Iwai CO~?IPSJIY y el Banco Industrial del Japón, en virtud del 
9.1 la empresa mencionada podría realizar un estudio de practicabilidad si 10 
timaba conveniente. 

7, En opinión de la Misión, no es probable que los críticos del superpuerto 
conozcan la objetividad de un estudio de practicabilidad preparado por la 
:sho-Iwai Company-. 
Administracibn esté 

La Misión duda además de si esos críticos podrán aceptar que 
en situación de hacer una evaluación objetiva. 

consecuencia, sugiere que, 
La Misión, 

al completarse el estudio que pudiera realizar la 
3Fho-Iwai, y antes de que se plantee la cuestión al pueblo de Palau, la Autoridad 
nlnistradora tome medidas para poner a disposición del. público un examen del 
lyecto realizado por un grupo de expertos reconocidamente carentes de intereses 
qxrometidos en la materia. El PNUD tal vez podría prestar asistencia a este 
specto. 

j. En el 430 período de sesiones del Consejo de Administración Fiduciaria, el 
ector de la Oficina de Asuntos Territoriales del Departamento del Interior 
!laró que la única oportunidad comercial viable para Micronesia era el proyecto 
superpuerto en Palau. 

iróleo, 
La gigantesca estación de almacenamiento y trasiego de 

financiada por intereses iraníes y japoneses, tenía la magnitud necesaria 
‘a suministrar los fondos necesarios actualmente o que se requieran en el futuro 
la mantener el Gobierno territorial en un nivel congruente con las necesidades 
ladas y futuras. La exploración de minerales y la posibilidad dc instalar una 
‘inería semejante a la de la Amerada-Hess Corporation que opera en las Islas 
‘genes de los Estados Unidos, son otras posibilidades. 

Cooperativas 

1. En 1973, funcionaban en el Territorio 54 cooperativas, principalmente dedi- 
.as a actividades relacionadas con importación, comercio al por menor, copra, 
eeeu&s y comercialización del pescado. EL valor agregado de las ventas y los 
resos de las cooperativas fue de 7,7 millones de d6lares en 1973. Predominaron 

ventas de mercancías, seguidas por las de copra, A fines de 1973, las coope- 
ivas contaban con 12.338 afiliados 9 registraban ahorros netos de 464.242 dólares 
.abkn pagado 227.093 dólares en dividendos y reembolsos. 

1. En su 420 período de sesiones, el Consejo de Administracibn Fiduciaria tomó 
a Con agrado del alentador desarrollo de las cooperativas de pesca como resul- 
.o de los esfuerzos conjugados del personal de las cooperativas y del Congreso 
Micronesia. Si bien valoraba las tentativas ya hechas y las dificultades con 

se había tropezado, el Consejo expresó la esperanza de que la Administración 
.t~~Uara dedicando parte de sus esfuerzos, en las esferas de la educación Y la 
‘CmnaCiÓn a convencer a los agricultores del Territorio en Fideicomiso de los 
.efioios de las cooperativas agrícolas, en particular del uso común de la 
uinaria. 
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331. De acuerdo con el informe actual que se examina, la Divisibn Agricola 8e 
ocupa activamente de asistir y promover a las cooperativas de comercialización 
de la copra en el distrito de las Islas Marshall y a las cooperativas Y asOCia- 

ciones de comercialización de hortalizas en las Marianas, Las cooperativas agri- 
colas no son muy populares debido a los sistemas vigentes de tenencia de tierras 
por clanes e individuos. Los intentos por organizar las asociaciones ganaderas 
han fracasado por las dificultades en obtener un acuerdo. 

332, Se está alentando a los agricultores de los diversos distritos a comprar 
maquinaria agrícola con la ayuda de préstamos gubernamentales o de la financiaci6n 
privada. La maquinaria se pone a disposición de los agricultores a cambio del pago 
de un alquiler o a cambio de trabajo. 
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2. Opiniones expresadas por las delegaciones 

Economía general 

33. El representante de Francia declaró que los esfuerzos realizados en la esfera 
:onómica - en su mayor parte proyectos importantes de infraestructura que resul- 
tban indispensables y en muchos casos muy costosos - hablen sido muy considerables. 
minó, no obstante, que faltaban proyectos de infraestructura de menor escala, y 
le se deb%n concentrar los esfuerzos en los proyectos de esa indole que permi- 
.eran mejorar las condicines de vida de los micronesios. Señal6 también que se 
:bie.n redoblar los esfuerzos con miras a lograr una mayor autonoda para los micro- 
sics y prepararlos para administrar su propio patrimonio. Aunque esa tarea ya 

habga iniciado, era necesario reforzar los vincúlos entre las islas y promover 
comercio entre los distritos en lugar de pensar en relaciones más distantes que, 
la mayoría de los casos,, podrian contribuir a aumentar la dependencia externa 

1 Territorio en Fideicomiso. 

4. La delegación del Reino Unido se refirió a la declaración formulada por el 
rector de la Oficina de Asuntos Territoriales (véanse los p&rs. 228 a 230 supra) 
bre el examen del programa de mejoras de capital y los esfuerzos que se estaban 
ciendo para asegurar que los fondos disponibles se utilizaran provechosamente y 

acuerdo con un orden de prioridades razonable. No obstante, compartía la espe- 
nza expresada por la Misión Visitadora de 1976 de que la cifra de 145 millones 

dólares, que habria ae utilizarse en el periodo de transición de cinco &os, no 
consideraría como algo inapelable, y que se proporcionarían m& fondos si se 

ucían razones convincentes para justificar gastos adicionales en proyectos de 
fraestructura. 

5. Recordando que el Director había formulado algunas observaciones acerca de la 
utilidad de estudios cuyas recomendaciones no se llevaban a la práctica, el repre- 
rtante del Reino Unido observó que se corria el riesgo de que el plan de desa- 
1110 económico, amplio y equilibrado, al que el Congreso de Micronesia dedicaba 
Ita atención no llegara a ser más que una admirable declaración de principios a 
10s que dirigentes micronesios que tuvieran la voluntad política y la valentia 
:esarias para tomar decisiones que, en su momento, tal vez fueran impopulares, 
Jistieran enérgicamente en su aprobación. 

;. El representante de la Unión de .RepÚblicas Socialistas Sovi&icas dijo que la 
koridad administradora había informado al Consejo de Administración Fiducieria 
la existencia de ciertas normas para el desarrollo ael Territorio en Fideicomiso, 
que se hacía hincapi en el desarrollo del sector privado y en atraer capital 

irenjero, incluso capital de empresas multinacionales, Al mismo tiempo, la 
;ión Visitadora de 1976 habia sefialado que sería preferible hacer participar 
,ivamente al pueblo en la economfa del Territorio en Fideicomisc y en la creación 
un sector público de la economía. El representante declaró que la experiencia 
IOS países en desarrollo habia confirmado el acierto de esae COnClUSiOneS Y 
:omendaci:ones de la Misión Visitadora y habia hecho poner en tela de juicio 
'as recomendaciones, 

* El representante de la Unión'Soviética recordó que algunos oradores que 
ís.n hecho declaraciones en el Consejo de Administración Fiduciaria, en particular, 

representantes del Congreso de Micronesia, hablan expresado justificada alarma 
pecto de los complejos problemas con que tropezaba el Territorio en Fideicomiso 
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en las esferas social y económica. La poco halagadora evaluación de la pOl<tiCa 
económica que aplicaba la Autoridad Administradora en el Territorio en Fideicomiso 
también habia sido confirmada por la Misión Visitadora de 1976, que había declarado 
en su informe que el Territorio se encontraba en una situación de dependencia eCOn& 
mica y financiera casi total respecto de la Autoridad Administradora, lo que limi- 
taba sus opciones en cuanto a su futura condición política. 

Hacienda pública 

338, Con respecto a los recursos financieros, el representante de Francia dijO 
que, según tenia entendido su delegación, se habla pedido que se utilizaran en el 
lugar en gue se obtuvieran los ingresos derivados de recursos locales. Su delega- 
ción opinaba que no debia imponerse ninguna fórmula que fuera demasiado rl:gida. 
Si se deseaba que la utilización de esos recursos no condujera al reforzamiento 
de intereses egofstas y del separatismo , no ser2a en modo alguno imposible, e 
incluso potia ser ventajoso',' utilizar parte ,de los ingre,sos ene1 mismo lugar 
en que se obtuvieran. En su propio pais se hablan planteado situaciones idénticas; 
había sido pcsible financiar directamente par-& de la infraestructura regional COn 
ingresos obtenidos de recursos de las regiones interesadas. No cabía duda de que 
Micronesia podría establecer arreglos an&logos, 

Propuestas para la creación de un superpuerto en Palau 

339. El representante de la Unión de RepUblicas Socialistas Soviéticas dijo que, 
según la informaci¿%n presentada al Consejo de Administración, la Autoridad 
Administradora tenla proyectado construir un superpuerto en Palau, que induda- 
blemente beneficiaría a las empresas multinacionales, en particular las coxnpairías 
petroleras, y a la Autoridad Administradora, y serTa un paso más hacia la creación 
de una base militar en esa zona. Además, la construcción de ese superpuerto poda 
obstaculizar el disfrute por la población de su derecho a la libertad y aumentar 
su dependencia respecto de la Autoridad Administradora, Como se seÍíalaba en el 
informe de la Misión Visitadora de 1976, la construcción del superpuerto podida 
causar considerables daños al medio ambiente y fomentar el separatismo. La pobla- 
ción de Palauhabia expresado gran alarma acerca del proyecto. 

340. La delegación del Reino Unido se congratulV de las seguridades que se habian 
dado de que se haría todo lo posible por asegurar que el pueblo de Palau contara 
con una evaluación objetiva del proyecto, hecha por una entidad externa, antes de 
que se tomara una decisii>n final. 

D. ADELANTO SOCIAL 

Descripción de las condiciones imperantes 

Derechos Humanos 

341. En 61 informe actual de la Autoridad Administradora se decJ.ara que se garan- 
tizan a los habitantes del Territorio en Fideicomiso entre otros, los siguientes 
dere&os humanos básicos y libertades fundamentales enunciados en el Código del 
Territorio en Fideicomiso: libertad de religión, de palabra y de prensa; derecho 
de muni& y de petición; protección contra el allanamiento, registro e incautación 
arbitraria; prohibiciíjn de la privación de la vida, la libertad o la propiedad sin 
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el proceso jurídico debido; ausencia de discriminación por razones de raza, sexo, 
idioma o religión; mantenimiento de la enseñanza elemental gratuita; prohibición 
del encarcela;miento por incumplimiento de obligaciones contractuales; derecho de 
habeas corpus; protección de los derechos comerciales y de propiedad; y debido 
reconocimiento de las costumbres locales. 

342. El derecho de petición está reconocido y los habitantes han dirigido peticio- 
nes a las Naciones Unidas y a la Autoridad Administradora. También se han presen- 
tado peticiones verbales y escritas a las misiones visitadoras de las Naciones 
Unidas. 

Servicios médicos y sanitarios 

343. El Director del Servicio de Salud Pública está encargado de la planificación, 
la organización y la administración de todos los programas médicos y sanitarios. 
El Consejo Sanitario del Territorio en Fideicomiso, constituido por miembros de 
todos los distritos, examina y coordina los servicios sanitarios y los planes de 
ejecución de cada uno de los departamentos de distrito; prepara, y si es necesario 
revisa, un plan sanitario que abarca todo el Territorio; revisa los presupuestos 
anuales del Departamento de Servicios Sanitarios y los de los distritos, y examina 
solicitudes de diversos subsidios federales que presenta ese departamento. 

344. La Oficina de Planificación Sanitaria y Desarrollo de Recursos, que funciona 
bajo la supervisión del Departamento de Servicios Sanitarios, está encargada de 
la planificaci6n sanitaria y del desarrollo de los recursos. La Oficina también 
coordina los programas sanitarios federales para el Territorio en Fideicomiso 
a diversos niveles. 

345. Hay en el Territorio seis hospitales principales y tres hospitales de subdis- 
trito situados en Rota (Islas Marianas), Kusaie (Ponape), y Ebeye (Islas Marshall), 
En Ponape se está construyendo un hospital de 116 camas. La construcciÓn de un 
luevo hospital en Yap comenzará en 1976. El nuevo hospital de 20 camas de Ebeye 
3e terminó en 1974, y en 1975 debia finalizarse la construcci6n de un nuevo hospital. 
le 35 camas en Kusaie. Además, hay 1'73 dispensarios y puestos sanitarios distri- 
)uidos en todo el Territorio. 

546. En junio de 1975 habia 1.291 personas empleadas en el Departamento de 
lervicios Sanitarios, 1.238 en los distritos y 53 en la sede. De estas, 1.232 
ran micronesios, 46 extranjeros y 13 voluntarios del Cuerpo de Faz. 

147. El personal micronesio incltia 38 mgdicos, 21 odontólogos, dos enfermeras 
Latriculadas o con formación universitaria, 180 enfermeras diplomadas (Escuela 
Le Enfermería del Territorio en Fideicomiso) y 406 asistentes sanitarios y enfer- 
leras auxiliares. 

48. En el actual informe anual se señala que los Servicios de Salud Pública de 
OS Estados Unidos, la Energy Research s.nd Development Administration (anterior- 
.:~te Atomic Energy Commission), la Organización Mundial de la Salud (OMS), la 
omisión del Pacífico Meridional, el Hospital General Tripler del Ejército 
Honolulu), el Hospital Naval de Gusm y varias universidades de los Estados 
nidos proporcionaron servicios de consultores al Territorio en Fideicomiso. 
stas organizaciones también ofrecen posibilidades de formación profesional 
ediante becas, formación en el empleo y seminarios. 
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349. En el perfodo 1974/1975, los gastos corrientes en salud pública se elevaron 
a lo,8 millones de Glares s en comparación con 7,6 millones de dólares en 1973/1974. 

350. En su 42: periodo de sesiones, el Consejo de Administsaci~n Fiduciaria acogió 
con satisfacción la declaración del Representante Especial en el sentido de que se 
estaban proporcionando servicios sanitarios a un níítnero cada vez msyar de micro- 
nesios. Expresó la esperanza de que esos servicios se hicieran extensivos a la 
brevedad posible al 20% restante de la población que todatia no los recibla. En 
ese sentido, el Consejo tomó nota con satisfacción de que continuaba la construc- 
ción de nuevos hospitales en Kusaie y Ponape. 

351. EL Consejo tomó nota con satisfacción de que se habisn capacitado 56 micro- 
nesios en el marco del programa MEDEX y estuvo de acuerdo con la Autoridad 
Administradora en que el programa MEDEX se suspendiera temporalmente para ase- 
gurar que un número suficiente de micronesios estudiara en otras disciplinas 
médi c as. Recomendó que el número de estudiantes se msntuviera a un nivel satis- 
factorio en cada una de las disciplinas médicas y sanitarias conexas, 

352. Según el informe anual que se examina , cerca del 46% de la población tiene 
acceso directo a hospitales de distrito y subdistrito. Otro 36% se encuentra a 
un d?a de distancia de estos servicios, y existen dispensarios que atienden al 18% 
restante de la población que reside en las islas exteriores. Estas últimas persona8 
reciben servicios m&dicos adicionales de los barcos que visitan las islas en reco- 
rridas periódicas, o de aviones. En casos de emergencia se organizan viajes espe- 
ciales. Fuera de los centros de distrito existen más de 200 pequeñas estaciones 
de radio para transmitir información a estos centros , que resultan especialmente 
útiles en casos de emergencia. 

353. La Misión Visitadora de 1976 considera en su informe que deben reconocerse 
los progresos logrados por la Autoridad Administradora en lo que respecta al mejo- 
ramiento de los servicios médicos del Territorio. La Misión seríala, no obstante, 
que hay un notable contraste entre los servicios bien equipados de las capitales 
de distrito y los servicios pobremente equipados de las zonas más remotas. El 
personal medico aumentó desde la última Misión Visitadora de las Naciones Unidas; 
Sin embargo la cantidad de mgdicos micronesias no ha variado en los Últimos tres 
años. 

354, En el 43: período de sesiones del Consejo de Administración Fiduciaria, el 
Representante Especial dijo que se estaban rehabilitando o reemplazando servicios 
de atenc& sanitaria. Se construirfa un total de 68 dispensarios en las islas 
exteriores, ya sea como reemplazos 0 adiciones. Se habia terminado de construir 
otros siete dispensarios en los distritos de Palau, Yap y las Islas Marianas. 

355* Se había iniciado un programa de readiestramiento de asistentes S~ita&os* 
Se habian matriculado 44 personas en un curso de seis meses de duración, 35 de las 
cuales habian completado el curso, que se seguirla impartiendo hasta que los 170 
asistentes sanitarios hubieran completado su readiestramiento, 

Desarrollo de la comunidad 

356. Las principales organizaciones que se ocupan del desarrollo de La comunidad 
en el Territorio en Fideicomiso son la División para el Desarrollo de la Comunidad, 
los organismos de acción comunitaria y los equipos de acción civica, 
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' . La Divisib para el Desarrollo de la Comunidad coordina las actividades de 
rersos programas gubernamentales , presta asesoramiento técnico en relación con 

actividades de autoayuda Y proporciona apoyo a diversos grupos comunitsrios, 
10 las organizaciones femeninas y juveniles. El programa de subsidios de ayuda 
stituye una de sus principales actividades. 

l Mediante el programa de subsidios, la Administración presta asistencia finsn- 
ra y técnica a las comunidades locales para proyectos públicos cuando los recursos 
ales resultan insuficientes. Estos proyectos pueden incluir la construcción de 
as como caminos, escuelas, dispensarios, trsnsbordadores y plantas de energia 
ctriea. Cinco de los seis distritos poseen un organismo de acción comunitaria. 

. El programa de la Corporación de Servicios Juridicos de Micronesia inició 
1975 su quinto año de actividades con fondos de la Oficina de Oportunidades 
nómicas de los Estados Unidos. En 1974 recibió 600.000 dólares para mantener 
funcionamiento una oficina jurídica en cada uno de los distritos, con dos 
gados estadounidenses y varios pasantes micronesios. En el marco de este 
grama se prestan servicios de asesoramiento jurídico a los micronesios en 
:ios civiles. 

. La Oficina de Oportunidades Económicas proporciona subsidios de ayuda a los 
%nismos de acción comunitaria por un total de 800.000 dólares anuales. El 
wtamento de Salud, Educación y Bienestar Social de los Estados Unidos propor- 
ia otros 700.000 dólares para el desarrollo de programas preparatorios de nive- 
iÓn destinados a niños en edad preescolar, 

j La Misión Visitadora de 1976 dice en su informe que le impresionaron,las 
iribuciones realiz,adas por los grupos de acción cívica a las comunidades locales 
1e lamenta que sus actividades hsyan debido reducirse por falta de fondos. En 
nforme se expresa, además , que la población recalca la importsncia de las acti- 
Ides de la Corporación de Servicios Juridicos de Micronesia. La Misión espera 
la Corporación contin'ue prestando sus servicios. No obstsnte, el,Territorio 

Le dependiendo demasiado de la ayuda externa para el financiamiento de sus acti- 
Ides comunitarias. Se espera que el Gobierno pague por servi'cios que los miembros 
.a comunidad deberían ofrecer voluntariamente. La Misión espera que se modifique 
1 actitud y que el pueblo participe más activamente en los proyectos comunitarios. 

Fuerza de trabajo 

La'Ley de protección de los residentes (Ley Pública 3C-44 de 10 de enero de 
/) preVé la creación de una División Laboral en el Departamento de Racursos y 
zrollo. Esta Ley concede preferencia en materia de empleo a los ciudadanos 
Territorio en Fideicomiso y reglamenta el empleo de los no ciudadanos a fin 
ue no se alteren las condiciones de salario y trabajo de los trabajadores de5 
itorio en Fideicomiso. 

EI número de asalariados micronesios empleados durante el sño que se examina 
de 15.786. De éstos, 8,385 estaban empleados en la Administración o en orga- 
ios gubernamentales de los Estados Unidos y 7.401 en el sector privado. Hay en 
ctualidad 2.23'7 trabajadores extranjeros empleados en el sector privado, espe- 
mente en la pesca y la construcción. Sólo se autoriza la contratación de 
ros especializados extranjeros cuando no hay obreros calificados micronesios. 
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364. En su 420 período de sesiones, el Consejo de Administración Fiduciaria 
observó con preocupación el continuo desequilibrio entre el nhero de asalariados 
empleados en el sector público y el de los asalariados empleados en el Sector 

privado. A ese respecto, también expres8 su preocupación ante el gran número de 
trabajadores extranjeros bajo contrato empleados en 1974 en el sector privado 
(2.237). El Consejo reconoció el problema, al que se refiri8 uno de los asesores 
especiales, relativo a la capacidad del Gobierno micronesio de emplear un mayor 
n&tlero de personas en el sector público puesto que yatenia dificultades para 
pagar a la plantilla actual. 

365. El Consejo consideró que habría que efectuar el estudio sobre las necesidades 
de mano de obra solicitado por el Congreso de Micronesia a principios de 1974, 
antes de que se pueda dar solución a este problema, e instó a la Autoridad 
Administradora a que asegurara la terminación del estudio tan pronto como fuera 
pcsible, dándole una alta prioridad. 

366. En el informe anual que se examina se dice que la Autoridad Administradora 
comparte la preocupación del Consejo por el desequilibrio entre el nÚtnero de 
asalariados empleados en el sector público y el de los asalariados empleados en 
el sector privado. También comparte la preocupación expresada por el Consejo 
ante el gran número de trabajadores extranjeros empleados en el sector privado. 
Se están haciendo todos los esfuerzos posibles por ha:er econom$as en materia de 
empleos en el sector público. Sólo se emplea a extranjeros cuando no hay micro- 
nesios calificados para cubrir un puesto. 

367. En el informe se dice además que en 1977 se llevará a cabo un estudio de las 
necesidades de mano de obra como parte de un plan maestro de desarrollo económico 
que se está elaborando con la asistencia del PNUD. 

368. En el 43: perfodo de sesiones del Consejo de Administración Fiduciaria, el 
Director de la Oficina de Asuntos Territoriales del Departamento del Interior dijo 
que de una fuerza de trabajo total de 15.800 personas, 7.550 trabajaban para el 
Gobierno. La relación entre la ocupación en los sectores público y privado en el 
Territorio era de 1:l. El salario medio anual era de 3.416 dólares en los empleos 
del sector público y de 1.776 dólares en el sector privado. El total de los 
salarios anuales pagados a los trabajadores del sector público ascendió a 25,8 
millones de dólares, en comparación con 14,6 millones de dólares pagados por el 
sector privado. 

Vivienda 

369. En 1973, el Congreso de Micronesia aprobó la Ley de viviendas para la 
comunidad por la que se estableció una Comisión de Vivienda del Territorio en 
Fideicomiso con facultades para participar en los principales programas de vivienda 
de los Estados Unidos. La Comisión de Vivienda se concentrará en la búsqueda de 
medios para proporcionar viviendas'baratas a las familias con bajos ingresos. 
En 1974 se crearon la Comisión y seis direcciones de vivienda a nivel de distrito. 

370. SegÚn el informe anual que se examina, las direcciaes de vivienda a nivel 
de distrito contaban al 31 de diciembre de i974 con préstamos por valor de 
312 millones de dólares, de los cuales se utilizaron 2,4 millones para financiar 
la construcción o renovación de 444 casas. Sin embargo, se informa de que el 
total de fondos pasa préstamos disponibles no alcanza para atender a las necesi- 
dades de los solicitantes, cuyo número es de 1.921. 
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371. En su 420 petiodo de sesiones, el Consejo de Administración Fiduciaria tomó 
nota con preocupaci6n de la declaración del Representante Especia1 seg6n la cual 
la industria de la construcciÓn empleaba a 1.500 trabajadores extranjeros. Tomando 
en consideracián el hecho de que el Territorio en Fideicomiso tenía gran necesidad 
de un programa a largo plazo de viviendas baratas , recomendó a la Autoridad 
Administradora que acelerara la capacitación de micronesios con ese objeto. 

372. En su informe anual, la Autoridad Administradora dice que desde su inicio 
en 1971, el Programa de Viviendas Baratas del Territorio en Fideicomiso ha prestado 
especial atenci6n a la capacitación y la formación de micronesios para que adminis- 
tren y organicen todo el Programa. La Comisión de Vivienda coordina el desarrollo 
de un programa general de vivienda y le presta su colaboración, mientras que las 
direcciones de vivienda a nivel de distrito organizan y aplican el programa de 
viviendas baratas. 

373. La Misión Vkitadora de 1976 observa que tanto los expertos en vivienda de 
los organismos de las Naciones Unidas como los de los Estados Unidos han hecho 
hincapié en la necesidad de una planificación de la vivienda que abarque todo el 
Territorio. Reconoce los problemas que enfrenta la Comisión de Vivienda del 
Territorio en Fideicomiso por falta de fondos, pero considera que la población por 
SS' misma puede hacer mucho para mitigar la grave escasez de vivienda. Como primer 
paso se pueden utilizar en mayor medida materiales de construcción que se producen 
localmente, lo que a su vez contribuiría al desarrollo de la industria local de 
la construcción. 

374. En el 430 periodo de sesiones del Consejo de Administración Fiduciaria, el 
Representante Especial declaró que la Comisión de Vivienda del Territorio en 
Fideicomiso había seguido estudiando medios de utilizar recursos locales en la 
construcción de viviendas seguras y sanitarias. Un asesor regional de la CESPAP 
especializado en la esfera de la vivienda habia visitado todos los distritos 
a fin de analizar y proponer soluciones para los problemas de vivienda. Se 
analizaron con el asesor regional las propuestas de establecer una fábrica de 
"latorex" y una instalación de calcinación de piedra caliza. El proyecto de 
construir una fábrica de latorex, con una capacidad mínima de 2.000 bloques de 
albañilerfa diarios, contó con el apoyo del asesor regional. 

Seguridad pública 

375. En el actual informe anual se monifiesta que aunque la delincuencia juvenil 
no ha sido un problema importante en el Territorio en Fideicomiso, está aumentando 
actualmente el número de delitos cometidos por jóvenes. Esto se observa especial- 
mente en los centros de distrito, donde est6n desapareciendo x6pidamente las 
sanciones tradicionales y sociales, y en consecuencia, se están debilitando 10s 
controles familiares. 

376. se& el mismo ,informe, se est6n intensif"icand0 los esfuerzos para prevenir 
10s delitos en que participan los menores de edad. Se ha asignado un agente de 
policía a cada distrito para que se ocupe de este problema específico. Las oxga- 
nizaCiOneS de ciudadanos, los voluntarios del Cuerpo de Paz y otros grupos están 
tratando de atender a las necesidades de los jóvenes y de elaborar programas enca- 
minados a utilizar los recuxsos de la juventud. Los cuerpos legislativos de los 
astxitos de Palau, las islas Marshall y Yap han creado juntas mixtas de planifi- 
cac% encargadas de establecer oficinas de servicios juveniles a nivel de distrito 
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con el fin de desarrollar programas amplios de lucha contra la delincuencia. Estas -- 
oficinas han recibido un subsidio de 25.000 dólares de la Oficina del Desarrollo 
Juvenil ae los Estados Unidos, que depende del Departamento de Salud, Educaci6n 
y Bienestar Social. 

377. En su 420 período de sesiones, el Consejo de Administración Fiduciaria 
recordó que habia pedido en su 410 pegodo de sesiones que se preparara un infornw! 
sobre la necesidad de una reforma judicial y penal, y recomendó de nuevo a la 
Autoridad Administradora que se preparara ese informe. 

378. En el informe anual que se examina se sefiala que los órganos legislativos 
del Gobierno a nivel territorial y local revisan y actualizan continuamente 1a 
legislaci6n de reforma penal. El Órgano ejecutivo se propone presentar al Congreso 
de Micronesia un proyecto de ley que establecería penas para ciertos delitos ¶.u@ 
la legislacibn actual no contempla. 

379. En el 430 periodo de sesiones del Consejo de Administración Fiduciaria, e1 
Director de la Oficina de Asuntos Territoriales del Departamento del Interior 
dijo que su oficina, en colaboracián con el Congreso de Micronesia, habia comen- 
zado a reestructurar y revisar el Código Penal del Territorio en Fideicomiso. 

Cuerpo de Paz 

380. Los voluntarios del Cuerpo de Paz han continuado prestando servicios en la 
esfera de educación y en varias otras esferrLs. El Cuerpo de Paz proporciona 10s 
servicios de abogados, arquitectos, ingenieros, asesores comerciales, especialislas 
en tecnologia de laboratorio, comunicaciones, ecologia, etc, Según la Autoridad 
Administradora, la aportación más importante del Cuerpo de Paz sigue siendo de 
orden educacional. 

381. En 1975, el nhero de voluntarios y pasantes del Cuerpo de Paz en Micronesia 
ascendia a 200, de los cuales 141 prestaban servicios en la esfera de la educa&nti 
En el informe anual se indica que , en la medida en que los micronesios continúen 
asumiendo la responsabilidad de la-gestión de sus propios asuntos, se reducirá. 
el número de voluntarios del Cuerpo de Paz necesarios. 

382. En el informe de la Misión Visitadora de 1976 se dice que el pueblo del 
Territorio expresó su preocupación ante la disminución del número ae voluntarios 
en un momento en que hacisn falta refuerzos para complementar 1a labor de los que 
ya estaban trabajando en el Territorio. La Misión recomienda que se reconsidere 
serismente el programa del Cuerpo de Paz en Micronesia, 
servicios de los voluntarios, 

con miras a conservar los 
en especial de los maestros, hasta que sean reempla- 

zados por micronesios capacitados. 



1. IIescrinción de las condiciones imperantes --- e-d 

Generalidades 

383. La estructura de la enseñanza en el Territorio en fideicomiso estã estipulada 
en la Ley Pública 3C-,36, de 10 de octubre de 1969. De acuerdo con esta Ley, el 
objetivo de la enseñanza en el Territorio consiste, entre otras cosas, en desarro- 
Ilar los recursos humanos de Micronesia a fin de preparar a la población para el 
gobierno propio y proporcionar los conocimientos q-ue se necesitarán para el desa- 
rrollo del Territorio. 

304. De conformidad con esta Ley se han establecido juntas de educación en los 
niveles territorial y de distrito. La Junta de Educación de !Xicronesia, compuesta 
de miembros designados por el Alto Comisionado, con el asesoramiento y la aprobacihn 
del Coneres de Micronesia, es+& inteGrada por un miembro micronesio de cada uno 

de los seis distritos y el director de Educación, que no vota, 

305. De conformidad con las disposiciones de la Ley de enseñanza profesional y 
de la Ley de formación y capacitación de personal, de los Estados Unidos, en SU 
forma enmendada, se estableci6 en 1969, un Consejo de Asesoramiento sobre Msno de 
Obra para el Territorio en Fideicomiso, integrado por ll micronesios y un 
cxtran,jero. %l Consejo asesora al Alto Comisionado, por intermedio del Director 
de zducación sobre las necesidades de formacidn de personal para toda Ylicronesia. 

386. Un consejo asesor establecido con arreglo a las disposiciones de la Ley de 
ensefianza primaria y secundaria de los Estados Unidos establece prioridades en la 
enseñanza, examina los programas existentes y anrueba nuevos progwnas. Un comité 2. 
6e ayuda a los estudiantes, establecido por la Junta de Educación de ificronesia 
en 1975, examina las solicitudes de becas para ensefíanza superior. 

387. De acuerdo con la Ley Pública 3C-36 pueden establecerse escuelas privadas 
en el Territorio en fideicomiso, Estas escuelas deben presentar los mismos 
informes sobre asistencia, matricula y planes de estudio que presentan las escuelas 
estatales al Director de fiduoación. 

388. Con arreglo a las disposiciones de la ley, todos los nifios de entre 6 y 14 
ELEOS, o hasta que se hayan graduado de la escuela primaria, deben asistir a 
escuelas estatales o privadas, Se proporciona enseñanza flratuita en las escuelas 
primarias y secundarias. 

389. En SU 420 periodo de sesiones el Consejo de Administración Fiduciaria toma 
nota con satisfakión del excelente'desempeño de la Autoridad Administradora en 

.. la esfera general de la enseñanza, en particular de la instrucci6n universal en el 
nivel primario, y del alto nivel de asistencia a la escuela secundaria, aSí Como 
del número satisfactorio de estudiantes de postgrado. El Consejo observó también 
COn Satisfacción los progresos logrados en la esfera de la formacidn política, en 
particular, los cursos concretos que se ofrecí'an sobre el estatuto político futuro 

. de ?!iCrOnesia. Sin embarpp, recomendó que la Autoridad Administradora considerara 
la posibilidad de introducir un programa especialmente relacionado con la situación . . 
económica del Territorio, como medi.0 de preparar a los micronesios para un gobierno 
propio más significativo. 

-Gg- 



332. Los gastos corrientes para la enseñanza en'19744975 ascendieron a 10,9 millo / nes de dolares, incluidos 6,O millones de dólares para enseffanza primaria y 3,8 
millones de dólares para enseñanza secundaHa. 

Gnsefiwza secundarias y primaria 

393. Sef$ín el informe anual 'de la Autoridad Administradora, habl"a 248 escuelas 
estatales y 31 escuelas privadas en el Territorio al 30 de junio de 1975. LOS 

alumnos matriculados en las escuelas estatales y privadas ascentian a 33.909, de 
los que 28.332 asistían;& escuelas primarias estatales. Se proporcionaron servi- 
cios de ense%anza primaria a 605 nuevos estudiantes. En el mismo periodo, hubo 
una disminución de 412 alumnos en la matrícula de las escuelas privadas. 

394. Ul personal docente de las escuelas. primarias estatales consistía en 1.074 
maestros micronesios (996 diplomados y 78 sin diploma) y 67 maestros no micronesios 
(todos diplomados ). %l personal docente de las escuelas primarias privadas con- 
sistía en 82 maestros micronasios'(59 diplomados y 23 sin diploma) y 41 maestros no 
micronesios (35 diplomados y 6 sin diploma). 

395. Se proporcionaba enseñanza secundaria en 17 es‘cuelas estatales y 14 privadas. 
Kabía cuatro'- escuelas estat,ales en el Distrito de la6 Islas Narianas, una en las 
Islas Iíarshall, dos en Palau, incluido el Colegio Superior de la Comunidad de 
Micronesia, que tenía programas secundarios y postsecundarios, dos en Ponape, 
seis en Truk y dos en Yap. De las escuelas privadas, una estaba en Ponape, una 
en Truk, cinco en Palau, seis en las Islas Marshall y una en las Islas ldarianas. 
Ln el 430 período de sesiones del Consejo de MministraciÓn Fiduciaria, el 
Representante Especial manifestó q,ue se estaba construyendo una escuela secundaria 
con capacidad para 450 estudiantes en Kusaie. 
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390. Refiriéndose al programa relativo a la formación política para el gobierno 
propio., en el informe actual que se examina se declara que el material producido 
r)or el Departamento de Aswtbs Públicos del Territorio en fideicomiso que trata 
de la economía de Micronesia incluye una publicación titulada Economic Briefing 
@terials an Introduction to Zconomic in Micronesia y algunoscuadros y grázos , .-- .---UYI 
sencillos preparados por la DivisiOn de Desarrollo Económico. X1 material de 
referencia sobre asuntos económicos diqonible para la radiodifusibn comprende 
nrogamas ‘Ge radio tales como' "DialoEue for Micronesia" y "Repor-t to the People". 
Z.11 programa de formacióa para elGob;ko propio invitcj tam~~%~arios 
participantes en la preparación del plan General de, desarrollo a entrevistas rea- 
lizadas en el programa "Diaiorw for. Micronesiagl.. , .,-e-.. Le.---- Se están seleccionando urogramas 
de películas, de proyecclon fija'v material'con información sobre la economia de los 
distritos para un ~rógama q.ue se ocupar6 exclusivamente de la economia en !Gcronesia. 

391. De &uerdo con el'actual informe anual, 45 estudiantes micronesios que siguen 
cursos,de enseîianza secundaria en el nivelpoitsecundario reciben ayuda parcial de 
préstamos del Congreso de .?.$i.cronesia. Se sefiala también que el porcentaJe de I 
maestros secundarios aut&tonos en 19744975.aumentÓ a casi un 60% (4% en 19í'O-l971). 

. 



396. La matrícula de las escuelas secundarias ascendía a 6.202 alumnos en las 
escuelas estatales y 1.768 en las escuelas privadas, en comparación con 5.630 y 
1.720, respectivamente, el año anterior. Había además 99 estudiantes matriculados 
en escuelas secundarias en el extranjero. %1 nhero de estudiantes que completaron 
sus estudios secundarios en el Territorio ascendía a 1.538 (1.200 en escuelas 
estatales y 330 en escuelas privadas). :El personal docente de las escuelas secun- 
darias consistía en 497 maestros (360 en escuelas estatales y 137 en escuelas priva- 
das). Del total, de los maestros de escuela secundaria, 263 eran micronesios y 234 
no eran micronesios, 

397. Según el actual informe anual, prácticamente todas las aulas de las escuelas 
primarias estatales del Territorio están en condiciones "normales". .Cn 1976 se 
asignó un total de 200.000 dólares para la construcción de ocho aulas en escuelas 
primarias estatales en las islas exteriores del Distrito de Truk y 265,000 dólares 
para 12 aulas en las islas exteriores del Distrito de Ponape. 

Cnseñanza superior - 

398. El Colegio Superior de la Comunidad de Micronesia, situado en Rolonia Town, 
Ponape, ofrece un proBrama de dos aaos que conduce a un título de licenciado en 
ciencias para la enseñanza primaria. Al 30 de junio de 1975, el Colegio Superior 
de la Comunidad tenía un cuerpo estudiantil de 155 hombres y mujeres procedentes 
de todos los distritos del Territorio. Cuarenta y cinco estudiantes recibieron 
sus titulos para la enseñanza primaria en junio de 1975. 

399. iU Colegio Superior de la Comunidad ha instituido un programa de extensión 
con arreglo al cual pueden obtenerse créditos por cursos tomados fuera de los 
locales del Colegio Superior, Zn 1974-1975, 108 estudiantes de dedicación total 
y 64 estudiantes de dedicación parcial estaban matriculados en los cursos de 
extensión. En el verano de 1974 unos 1.121 estudiantes, prinCipab-m'Yk maestros, 
estaban siguiendo cursos en sus distritos de origen. 

400. Los estudiantes micronesios que asistían a instituciones de enseñanza superior 
en el extranjero ascendían a 1.240. De este nhero, 674 tenían becas del Gobierno 
del Territorio en fideicodso, 166 tenfan becas del Congreso de Micronesia y unos 
400 contaban con la ayuda de otros programas de becas o con fondos privados. _. 

Enseñanza profesional --I_  ̂

401 a El Centro Micronesio de Formaci8n Profesional, situado en Koror (Palau), es 
una escuela de internado que ofrece capacitación -profesional y técnica a estudiantes 
de todos los distritos del Territorio,- En todos los cursos, los estudiantes -pueden 
matricularse en cursos secundarios 9 postsecundarios y para adultos, segh la 
enseñanza recibida anteriormente y los objetivos de cada nrogr~a~ :H:l Centro 
proporciona asimismo a cada distrito del Territorio un supervisor de enseñanza 
profesional que coordina los grogrmas preprofesionales y de artes industriales 
en el distrito. 

-. ._ .- 

402, En 1975, el Centro tenía una matrícuI.a de 260 estudiantes, de los que 52 eran 
secundarios, 182 postsecundarios y 26 estudiantes adultos. Durante el año, 89 
estudiantes completaron cursos que conducían a certificados o diplomas, 10 que elev 
a 609 el número de graduados del Centro en los DOCOS años de su funcionamiento. . 
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4 :! 3. Se ofrecen cursos profesionales en teclas las escuelas secundarías estatales. 
La mayoria ¿le las escuelas secundarias ofrecen también un programa de artes indus- 
triales O tin el 430 periodo de sesiones del Consejo de Administración Fiduciaria, 
cl Representante Xsuecial sefialó que durante el año escolar 1375-1976 más de 7.200 
estudiantes secundarios se habían'matriculado en cursos de capacitación profesional. 

404. En el mismo periodo de sesiones, el Representante Especial manifestó que 
en el verano de 1976, 65 maestros recibirían capacitación especial en universidades 
de los Estados Unidos en materias tales como la agricultura, la ganaderia, la 
construcción y la mecánica. 

405. X1 Colegio Superior de la Comunidad de ?/ìicronesia, en cooperación con la 
Escuela de Agricultura y Artes y Oficios de Ponape, ofrece a los maestros un 
%>ro' iX?a Ge ~10,s aRos oue conduce a un titulo d: licenciaG.0 en ciencias :lara la ._ 
~:ìse~snza wofesional secundaria, . 

406. En su 420 periodo de sesiones, el Consejo de Administración Fiduciaria se 
manifestó ureocuiado por la posibilidad de que la cantidad de personas capacitadas 
en el Territorio-Tudiera superar pronto el nfimero de empleo adecuados disponibles 
y recomendó en consecuencia que s‘e siguiera prestando especial atención a la 
formación profesional en lugar de a la formación puramente académica. IGl Consejo 
tomó nota de que se estaban dictando cursos en 19 esferas profesionales concretas 
en el Centro Viccronesio de Formación Profesional. Teniendo en cuenta la dependen- 
cia permanente del Territorio de las comunicaciones por aire, mar y tierra, el 
Consejo recomendó que se proporcionara capacitación adicional especifica en las 
esferas técnicas y de la naver);ación aérea :r mari'tima. 

407. De conformidad con el actual informe z].ue se examina, en respuesta a las 
recomendaciones del Consejo de Asesoramiento sobre Mano de Obra para el Territorio 
en Fideicomiso, en el Plan Estatal para la Capacitación Profesional para 1976 se 
esbozaron planes tendientes a fomentar el desarrollo de programas de ensefianza 
profesional para estudiantes que no pudieran completar la escuela secundaria:, para 
promover la capacitación de consejeros profesionales ; para desarrollar planes de 
estudio de ensetianza profesional para las escuelas del Territorio en fideicomiso 
de las islas exterior&; y para estudiar y reevaluar la formación docente en la 
esfera de la ensefianza profesional. 

408, Zn el Plan Estatal se indicaba también una expansión en la esfera de los 
programas de capacitación para carreras en los crados 1 a 8, que se preveía que 
alcanzaria al 20% de los alumnos primarios en 1976 y al 80$ para 1980. 

409. Se colocará a cinco nuevos maestros de enseñanza profesional en escuelas 
secundarias del Territorio en 1976, y se proporcionarán servicios de enseñanza 
profesional a otros 500 estudiantes secundarios. Se ha asignado en 13'75 un total 
de 63gg.000 dólares para la construcción de instalaciones de enseñanza profesional 
en la Yscuela Central de la Isla Ponape y en la ikcuela Secundaria de Jaluit, 
recientemente inauprada en las Islas !./iarshall. Se destinaron otros 25O.OOO d6lares 
para la construcción de nuevas instalaciones para la enseñanza profesional post- 
secundaria en el Centro ?!Xcronesio de Formación Profesional. Zl presupuesto para 
todos los programas de formación profesional en el Territorio para 1976 se calcula 
en 1,9 millones de dólares, y se espera que aumente a casi 2,3 millones de dólares 
para 1980, 
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Formación docente -e--e ..-- ~.--_.. .- 

410. dn el actual informe anual se comunica que, aclemás de los estudiantes 
matriculados en el Colegio Superior de la Comunidad Yicronesia (véase suura), 
133 estudiantes que asisten a instituciones de enseñanza superior en el extranjero 
están siguiendo estudios en la esfera de la enseñanza, 

411 . Los distritos de las Islas Marshall, Palau, Ponape y Truk cuentan con centros 
de capacitación docente en el servicio que ofrecen un programa de nueve meses para 
personas con experiencia docente previa en las escuelas primarias de su distrito. 
Zstos centros de canacitación en el servicio dieron formacion a 304 maestros de 
escuela primaria en el año que se examina. Zn el mismo período, 1.177 maestros 
asistieron a cursos de formación Fara maestros en cinco distritos y 724 maestros 
de cuatro distritos se han matriculado en cursos de extensión universitaria dic- 
tados por el Colep;io Superior de la Comunidad e instituciones del extranjero. 

412. Zn su 42o período de sesiones, el Consejo de Administración Fiduciaria tomó 
nota de que habibl'a mejorado la proporción en el número de maestros autóctonos y 
extranjeros y de que los distintos niveles de la escala de sueldos no constituían 
un problema. Sin embargo3 consideró que debia orestarse más atención al aumento 
del número de maestros autóctonos en el nivel secundario y que debía ampliarse el 
nro,o;rsma -para la recapacitación de maestros. 

413. En su informe, la &Qsión Visitadora de 1976 agradeció las seguridades dadas 
por las autoridades de que la capacitación y recapacitación de maestros constituía 
para ellos una cuestign de iqortancia fundamental. Se comunica que se están 
realizando tareas importantes en ese sentido en el Colegio Superior de la Comunidad 
de Ldicronesia y en sus filiales de distrito. 

414. La Wisión es consciente de la recomendación del Consejo de Administración 
Fiduciaria en el sentido de que se nreste especial atención a la formación profe- 
sional. Sin embargo, comparte las dudas expresadas nor algunos sobre la convenien 
cia de desarrollar conocimientos para los cuales hay poca demanda en el Territorio; 
considera aue debe promoverse la formación Frofesional y Gcnica en sectores 'cales 
Como la pesca, la agricultura, la construcción, 
mecánicos sencillos. 

la carpinteria y los oficios 

Difusir& de información sobre las i?aciones Unidas __~ __.__ .z _.-,-,-LIIII 1-1-- .._---...---.--.-- LI_.- 

415. En el actual informe anual de la Autoridad Administradora se manifiesta que 
la labor de las Naciones Unidas y del RéC;i.u~en Internacional de Administración 
Fiduciaria es parte del plan de estudios sociales de las escuelas primarias y 
secundarias, Se proporcionan la Crónica mensual de las Ilaciones Unidas y el ----.__- 
.correo de la UXBCO a todas las bibliotecas de las escuelas y a las dos biblio- - _. 
tecas públicas del *Territorio en fideicomiso. Se proporcionan tambien a las escueu- 
las series de fotograffas y carteles de las Xaciones Unidas. Las escuelas pueden 
asimismo obtener pelfculas y cintas de proyección fija sobre las Baciones Unidas 
por intermedio de-las filmotecas de desarrollo de la comunidad. 
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4s rn Según el infbrm, ye ~~~~l;~it)~~~~~ a travds de hx servicios de biblio'keca de 
Departamento de Educación a todas las oficinas de educación de los distritOS Y a 
todas las escuelas secundarias estatales y privadas copias de las recomendaciones 
de las misiones visitadoras de las Naciones Unidas al Territorio en fideicomiso. 
Se distribuye también ampliamente el informe actual de la Autoridad Administrador 
sobre las condiciones imperantes en el Territorio en Pideicomiso. 

417. Zn el informe de la Misión Visitadora de 1976 se sefiala que los jóvenes 
micronesios están interesados en las perspectivas para el futuro desarrollo pOlí=- 
tico del Territorio en fideicomiso pero que en general están mal informados sobre 
los acontecimientos recientes 4 tales como el plebiscito realizado en las Islas 
Píarianas en junio de 1975> La Xsión considera que el informe publicado sobre 
esta cuestión debe distribuirse ampliamente en las escuelas secundarias Y 
profesionales. Xn general, ahora que el Territorio está embarcado en una fase 
particularmente delicada de su existencia política, los programas de formación piE 
maestros deben incluir instrucci6n sobre el papel de las BTaciones Unidas, incluid 
sus resvonsabilidades en Micronesia, 2. 

SlB. En el 430 peri'odo de sesiones del Consejo de Administraci6n Fiduciaria, 
el Representante Especial manifestó que la visita al Territorio en Fideicomiso 
de un funcionario de la Oficina de Información Pública de la Secretaria hacía m& 
de un año había sido muy productiva, y que se recib<an materiales de las 
Daciones Unidas con bastante regi&ridad, incluida la publicación de las Macione;? 
Unidas gblective Justice. 

2. Opiní ones expresadas por las deleRaciones _-- 

Generalidades -- 

419. El representante de Francia dijo que el miembro francés de la J!disión 
Visitadora de 1976 había señalado que los adelantos en materia de educación y 
salud en el Territorio en Fideicomiso, que consideraba importantes, debía contim 
aunque los proy)resos logrados eran ya considerables. Al observar que la explota- 
ción de los recursos del mar ofreci'a nuevas posibilidades de desarrollo a las 
Islas del Pacífico, el representante de Francia declaró que los habitantes del 
Territorio debl‘an poder recibir capacitación que permitiera a Micronesia contar 
con los expertos necesarios para la explotación racional de sus recursos. 
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F. ADELANTO CONSTI+JCIONAL'Y"PROGRESOS HACIA EL LOGRO . 
DE LA LIBRE DETERKtNACION Y LA INDEPENDElVCIA 

1. Descripcian de las condiciones imperantes 
, ., 

k?o. En su 420 período de'sesiones, el consejo de Adminiatrac iÓn Fiduciaria 
observó con preocupac& que se habían 'suspendido las negociaciones con el Comit6 
Mixto sobre el Estatuto Futuro del Congreso de Micronesia. Sin embargo> acogió 
complacido la expresión de la Autoridad Administradora de su voluntad de reinic+ 
Las negociaciones con el Comité. El Consejo instó a ambas partes a que hicieran 
todo el esfuerzo posible por,llegar a un acuerdo sobre todas las cuestiones 
pendientes. 

421. E!l Consejo tomó nota de que el 8 de julio de 1975 se realizarla un referendo 
de consulta en que se ofrecerían todas las opciones posibles, incluida la indepen- 
dencia, y que tendria por fin obtener una indicación de los deseos del pueblo de 
Micronesia con respecto a su estatuto político futuro, y'tomó nota también de que 
se planeaba celebrar una convención constituyente el12 de julio de 1975. Expresó 
la esperanza de que los resultados del referendo proporcionaran un marco Claro 
que permitiera a la convención constituyente prestar debida atención a las aspira- 
ciones del pueblo de Micronesia con respecto a su estatuto político futuro, aS5 
c'omo a su estructura constitucional interna, 

422. El Consejo lamentó que no hubiera sido posible realizar consultas simultáneas 
en el Distrito de las Islas Marianas y en los demás distritos de Micronesia. Tuvo 
en cuenta la declaración de la Autoridad Administradora sobre las Islas Marianas 
Y tuvo en cuenta también las disposiciones contenidas en el Pacto para establecer 
IXI Commonwealth de las Islas Marianas Septentrionales en unión polftica con los 
Estados Unidos. El Consejo tomó nota de que la Autoridad Administradora, antes de 
poner fin al Acuerdo de Administración Fiduciaria, aplicaraa las disposiciones del 
Pacto, si éste fuera aprobado, de manera compatible con sus obligaciones interna- 
Cionties con arreglo al Acuerdo de Administración Fiduciaria. Acogió también 
complacida las seguridades de la AutoridadAdministradora de que se propon$a poner 
fin al Acuerdo de Administración Fiduciaria con respecto a todos los distritos 
simultáneamente para todas las partes de Micronesia, y no para una parte por sepa- 
rado. A la luz de las declaraciones del representante de los Estados Unidos, el 
Consejo entendió que la polstica de la Autoridad Administradora consistía en seguir 
aplicando los términos de la administración fiduciaria y en poner fin en el futuro 
a ésta de conformidad con el Acuerdo de Administración Fiduciaria y las disposiciones 
pertinentes de la Carta de las Naciones'Unidas. 

423. El Consejo recomendó que, en la medida,de lo posible, la Autoridad '1 
Administradora asegurara que el desarrollo de todos los distritos del Territorio 
en Fideicomiso avanzara de manera equitativa, que se mantuvieran los v"lnculos más 
eatrecho,? posibles en todas las esfetias entre todos los distritos del Territorio, 
Y gue la Autoridad Administradora'tratara de preservar, en la medida en que 10 , 
permitieran arreglos constitucionales separados, la igualdad de trato para los 
habitantes de las Islas Marianas'y los habitantes de los demás distritos de 
Micronesia. De conformidad con esto, el Consejo expresó la esperanza de que fuera 
posible que las Islas Marianas volvieran a unirse a los demás distritos de 
?!Xcronesia en cualquier momento si el pueblo de las Jlarianas expresaba el deseo 
Sie hacerlo. 
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424. El Consejo reafirmó el derecho inalienable del pueblo de Micronesia a la 
autodeterminación, incluido el derecho a la independencia, de Conformidad con la 
Carta, el Acuerdo de Administración Fiduciaria y las resoluciones 1514 (XV) y 154 
(XV) de la Asamblea General del 14 y 15 de diciembre de 1960, respectivamente. 

425. El Consejo tomó nota con satisfacción de que representantes de todos los 
distritos habían participado en reuniones realizadas en Falau en febrero de 1975, 
organizadas con el fin de analizar la promoción de la unidad de Micronesia. a 
Consejo consideró que esas reuniones eran un elemento Útil en el programa de educ' 
ción politica destinado a preparar a la población para el gobierno propio e instt~ 
a que se slentara esa práctica, Sin embargo, el Consejo tomó nota una vez miis CCl 

preocupación de las'continuas tendencias separatistas en el Distrito de las 
Islas Narshall y de la reciente tendencia separatista en el Distrito de Falau. 
Tomó nota de que la Autoridad Administradora habla reiterado su deseo de preserva1 
la unidad de los distritos de las Islas Plarshall y de Palau. 

426. El Consejo observó que la Autoridad Administradora confiaba en poüer propor 
poner fin al Acuerdo de Administración Fiduciaria en 198C-1961. El Consejo reits 
su esperanza de que la terminación del Acuerdo de Administración Fiduciaria se 
produjera antes de esa fecha, e instó a la Autoridad Administradora a que hiciera1 
esfuerzos en ese sentido si ése fuera el deseo de la población. 

427. El Consejo recordó su recomendación formulada en su 410 periodo de sesionefi 
en el sentido de que las consultas en el Distrito de las Islas Marianas se reali- 
zaran con la presencia de las l\Jaciones Unidas, y aceptó en consecuencia con agrad 
cimiento la invitación de la Autoridad Administradora de enviar una Misión 
Visitadora para observar la campaña y la realización del plebiscito en el Distri-k 
de las Islas Marianas. 

420. El Consejo recordó su resolución 2160 (XLII) de 4 de junio de 1975 en que 
encargó a la Misión que observara el plebiscito, incluidos los arreglos para la 
-ampaña y la votación, el acto electoral, el cierre de la votación, el escrutinic: 
de los votos y el anuncio de los resultados, y pidió a la Misión que presentara 
aF Consejo de Administración Fiduciaria a la brevedad posible un informe sobre SCl 

observaciones del plebiscito, en el que figuraran las conclusiones y recomenda- 
ciones que deseara hacer. 

429. tin el actual informe anual de la Autoridad Administradora se indica que, 
en una reunión realizada en Hawaii en octubre de 1974, se llegó a un acuerdo 
provisional entre los jefes del Comité Mixto sobre el Estatuto Futuro y la dele- 
gación de los Btados Unidos sobre los artfculos restantes del proyecto de conver: 
de libre asociaci8n. El proyecto de convenio se presentó al Congreso de MicroneE: 
en febrero de 1975 para su consideración. Según el informe anual, el Congreso de 
riicronesia aprobó el 3 de marzo de 1975 una resolución conjunta en la que rechaze 
el articulo 4 del proyecto de convenio, relativo a las finanzas, 
Comité Mixto que renegociara nuevas condiciones, 

e indicaba a SU 
Se mantuvieron contactos infor- 

males entre los negociadores durante la primera mitad de 1975, pero las conversa- 
ciones no se prosiguieron activamente a causa de una decisión común de aplazar 
nuevos debates hasta que se contara con los resultados de referendo para todo el 
Territorio y finalizara la convención constituyente de Micronesia. 
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430. Con respecto a la cuestión del Distri-t;u de 1~1.~ rRiFts rVfarianas, en el actual 
informe anual se manifiesta que aproximadamente el 95% de los votantes empadronados 
en el Distrito de las Islas J?Iarianas votaron en el plebiscito realizado en ese 
Distrito el 1'7 de junio de 1975 sobre el Pacto para establecer un Commonwealth 
de las Islas Marianas Septentrionales en unión polltica con los Estados Unidos. 
El Pacto recibió el apoyo del 78,8$ de los votantes, 

431. La Misión Visitadora de las Naciones Unidas para observar el Plebiscito en 
el Distrito de las Islas i'jfarianas, señala en su in.forme 12/ que la población de 
las Islas IvIarianas Septentrionales, en una votación bienõrganizada y con amplia 
participación, votó por una mayorÉa de casi el 80% a favor de convertirse en un 
commonwealth de los Estados Unidos, No hubo interferencia impropia de la Autoridad 
Administradora. La campafía se realizó libremente. Las elecciones fueron libres 
y pudieron observarse como tales. Cabía criticar la decisión de realizar el 
plebiscito ya a mediados de junio pero, enopinión de la Misión Visitadora, no 
era probable que el momento de su realización haya afectado considerablemente los 
resultados. En medio de la continua incertidurabre sobre la evolución política de 
todo el Territorio en Fideicomiso, los votantes no podían tener una visión clara 
de las opciones distintas de la condición de commonwealth que podrían eventualmente 
existir. Sin embargo, habían tenido amplias posibilidades de familiarizarse con 
las condiciones del Pacto, en que se establecían las formas en que habrga de estas- 
blecerse el commonwealth, y de evaluar esas condiciones. Además, gran nÚmero de 
votantes tenían Jazos familiares y experiencia personal en Guam y, en consecuencia, 
tenían conocimiento directo de lo que implicaba el pertenecer a la familia politica 
de los Estados Unidos. Entre los que se oponían al Pacto había un número conside- 
rable de la minorza carolina. La Misión recibió complacida las seguridades de que 
la mayorla chamorra comprendía la importancia de demostrar que el progreso hacia 
el gobierno propio no significaría discriminación contra la minoría. 

432. En el 430 pergodo de sesiones del Consejo de Administración Fiduciaria, el 
representante de los Estados Unidos dijo que, el 12 de febrero de 1976, el Congreso 
de Micronesia hab"la aprobado una resolución por la que daba su apoyo incalificado 
al Pacto y pedía al Senado de los Estados Unidos que lo aprobara. Tras la aproba- 
ción del Pacto por el Congreso de los Estados Unidos, el Presidente habla firmado 
la ley el 24 d e marzo de 1976. 

433. EL representante de los Estados Unidos dijo también que la Autoridad 
Administradora había tenido en cuenta las recomendaciones conjuntas del Congreso 
de Micronesia y de los dirigentes de las Islas Harianas al emitir la Secretaria1 
OrderNo 28 - -.... --1.q , que establecía una administración separada en las Islas Marianas a 
partir del 1. de abril de 1976. El paso siguiente hacia el Gobierno propio ser6 
la convocación de una convención constituyente de las Islas Marianas Septentrionales. 
Se redactaría y se sometería a votación una coqstituci6n.. Tras su aprobación por 
la población, la constitución se remitiría al Gobierno de los Estados Unidos para 
SU aprobación de acuerdo con el artículo 202 del Pacto. A la plena aprobación de 
la constitución seguirían elecciones para instaurar un nuevo Gobierno de las Islas 
Marianas Septentrionales. Se preveis que el proceso se completara para enero 
de 1978. 

12/ Documentos Oficiales del Conse,Lo de Administración Fiduciaria, 430 perfodo- 
de sezones, Suplemento l?o. 2 (T/l771), p6rr. 131. 
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434. En el mismo periodo de sesiones, el Senador Nakayama, Asesor Especial, dijo 
que el Congreso de ìlicronesia, reconociendo lo inevitable y con buena voluntad para. 
con el pueblo del Distrito de las Islas Marianas, habia aprobado la resolución 
conjunta del Cuerpo Legislat iv0 No, 6-119 del 12 de febrero de 1976 por la que 
instaba al Senado de los Estados Unidos a pronunciarse prontamente y en forma 
favorable sobre el Pacto. 

435. El Asesor Especial manifestó tambidn que el Congreso de Ivlicronesia habla 
establecido un Comité Mixto Fspecial sobre la transici6n de las Marianas que hab% 
trabajado en cooperación con los dirigentes de las Islas Marianas y con represen- 
tantes del Departamento del Interior. En lo básico, les complacia Comunicar que 
todas las recomendaciones y acuerdos conJuntos hechos por los tres grupos se hab”lan 
incorporado en la Secretarial Order No. 2909. Como resultado de ello, consideraban 
que se habian protegido de manera equitativa los intereses de los residentes de 
las Marianas Septentrionales y del Territorio en Fideicomiso. 

436. En el mismo periodo de sesiones, el Asesor Especial manifestó también que 
la aprobación del Pacto y la separación administrativa habían tenido influencia 
pol4tica sobre la unidad de Micronesia, y habían intensificado aparentemente el 
deseo de los distritos de Palau y de las Islas Marshall de iniciar negociaciones 
separadas con la Autoridad Administradora. La posición de los Estados Unidos 
Seguía COnSistiendo en confiar en la futura unidad de las Islas Marshall Y las 
Idas Carolinas. Sin embargo, el Congreso de Micronesia deseaba asegurar al Consej 
que no SÓlo estaba esperanzado sino que apoyaba activamente la causa de la unidad 
de iiicronesia y trabajaba por ella. 

437. En SU informe,, la Misión Visitadora de 1976 seaala que, como cuestión de 
pr inc ipio , está a favor de la unidad del Territorio. Sin embargo, la Misión 
considera que corresponde a los propios micronesios definir la naturaleza de sus 
relaciones futuras entre sf. Reconoce que no pueden desconocerse algunas 
realidades, 

438, Pn vista de las reservas expresadas en algunos distritos con respecto a las 
disposiciones del proyecto de constituci&, la Misi& se abstiene de hacer recomen- 
daciones concretas. Sin embargo, se pregunta si no serfa conveniente, a fin de 
preservar la unidad de micronesia p que se modificara el proyecto de constitución 
en una forma que lo hiciera aceptable para todos los distritos si se lo presenta a 
un referendo en 1977. Para lograr esto, tal vez el proyecto de constitución deber!!< 
prever una f6rmula federativa bastante flexible con un gobierno central que ej@ ’ 
ciera sus autoridades en cuestiones de interés comfin pero delegara a los distritos 
facultades m6s amplias que las que tenlan con arreglo al sistema actual de 
administración. 

439. En el 430 período de sesiones del Consejo de Administración Fiduciaria, el 
rePreSentante de los Estados Unidos dijo que la Autoridad Administradora habia 
aPoYado las leyes del Congreso de Micronesia por las que se convocaba a una 
COnVeIlCiÓn Constituyente de Micronesia, y habia contribuido con 450.000 dólares 
para sufragar su costo. Las leyes requerían que el proyecto de conrtituciÓn fuera 
PUeStO a votación simultánesmente en todos los distritos en una fecha que debería 
determinar el Alto Comisionado en consulta con los dirigentes del Congreso de 
Nicronesia. NO se habla establecido ninguna fecha, pero habla indicios de que los 
dirigentes del Congreso de Micronesia desearlan celebrar el referendo a mediados 
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de 1977. Su Gobierno no habla adoptado una posición sustantiva en favor o en 
Contra del proyecto de constitución; su poljltica era alentar a los pueblos de las 
Lslas Marshall y de las Islas Carolinas a llegar a un acuerdo sobre un marco 
constitucional que les permitiera mantener la unidad dentro de una entidad polltica 
única después de la terminación del Acuerdo de Administración Fiduciaria. 

440. En el mismo periodo de sesiones, el Senador Nakayama, Asesor Especial, mani- 
festó que en sus observaciones relativas al proyecto de convenio de libre asociación, 
tanto los Estados Unidos en su comunicado como los peticionarios hablan hecho refe- 
rencia al proyecto de convenio como si se tratara de un documento completo y 
acabado, Era importante que el Consejo supiera que el convenio era un borrador, 
Y además incompleto. Tenía lagunas en la medida en que no habfa,podido lograrse 
un acuerdo con respecto a una disposición sobre la cuestión vital de 10s derechos 
marftimos de los micronesios. El proyecto estaba también incompleto dado que por 
mandato legislativo, la Comisión sobre el Estatuto Futuro y la Transición del 
Congreso de Micronesia debia determinar si el proyecto de convenio se ajustaba 0 

n0 a la constitución de Micronesia. 

441. El representante de los Estados Unidos manifestó que las ramificaciones jur5- 
dica: de la administración separada de las Islas Marianas que había entrado en vigor 
el 1. de abril de 1976 debían resultar claras para todos los miembros del Consejo. 
Esa medida no constituía una modificación del Acuerdo de Administración Fiduciaria, 
que seguía en efecto para todo el Territorio en Fideicomiso. Se había puesto 
cuidado al negociar el Pacto para establecer el Commonwealth de las Islas Marianas 
Septentrionales de asegurar que el Pacto no estuviera en conflicto con las obliga- 
ciones d? los Estados Unidos con arreglo al Acuerdo de Administración Fiduciaria. 
Además, el representante de los Estados Unidos manifestó que el Acuerdo no entraría 
plenamente en vigor y el Commonwealth no se estableceria hasta la terminación del 
Acuerdo de Administración Fiduciaria, cuestión que la Autoridad Administradora se 
proponza plantear en el Consejo de Administración Fiduciaria y el Consejo de 
Seguridad en un momento apropiado. 

442. En el mismo periodo de sesiones, J3.l Senador Nakayama, Asesor Especial, mani- 
festó también que los miembros del Comité Mixto sobre el Estatuto Futuro del 
Congreso de Micronesia habían convenido en inicialar el proyecto de convenio sólo 
después de que se les hubo asegurado expresasnente de que esa medida no acarrearla 
ninguna obligación para la nueva comisión sobre el estatuto futuro y la transición 
que habría de suceder al Comité Ilixto. La nueva comisión, cuyo mandato consist5a 
en asegurar la conformidad del proyecto de pacto en el proyecto de constitución, 
había empezado a existir después de que la convención constituyente hubiera aprobado 
la constitución. 

443 * EJ. representante de los Estados Unidos manifestó que los negociadores micro- 
nesios y los dirigentes del Congreso de Micronesia habían expresado claramente que 
SU Opción preferida era la unidad de las Islas Marshall y las Islas CarOlinaS en 
libre asociación con los Estados Unidos, El proyecto de pacto de libre asociación 
inicialado se había hecho en respuesta a ese deseo. 

444. El representante de los Estados Unidos manifestó también que su Gobierno 
apoyaba el deseo expreso de unidad de las Islas Marshall y las Islas Carolinas Y 
consideraba el proyecto de pacto de libre asociación un instrumento para lograr 
ese objetivo. Sin embargo, su Gobierno reconocía que la soberanía correspondga a 
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10s micronesios y que eran ellos quienes debían decidir el @StatUtO POlítiCO que 
deseaban. ~1 proyecto de convenio, en virtud de sus tkminos, no entraría en vigor 
en el distrito si. el 55% de la población de ese distrito 10 rechazaba en la votación, 

445. En el informe de la Misión Visitadora de 1976 se manifiesta que el Territorio 
en Fideicomiso debe tener todas las opciones, incluida la de la independencia, de 
conformidad con los objetivos básicos del Régimen de Administración Fiduciaria 
conforme se definen en el Art"lculo 76 de la Carta de las Naciones Unidas y en el 
articulo 6 del Acuerdo de Administraci(5n Fiduciaria. Corresponde a los micronesios 
decidir libremente a este respecto. La Misií;n, al igual que la !Ylisión Visitadora 
de 1973, considera que si una de las partes interesadas desea examinar la cuestión 
de la independencia como opción posible, la otra parte debe estar dispuesta a hacer 
lo mismo, 

446. La Misión observa que los objetivos básicos del Régimen de Administración 
Fiduciaria son no sólo promover el desarrollo progresivo de los habitantes de los 
territorios en administración fiduciaria hacia el gobierno propio o la independencia, 
sino también hacerlo en forma tal que en las distintas opciones pol$ticas se tengan 
en cuenta las circunstancias particulares de cada territorio y de su población. 
n Acuerdo de Administraci6n Fiduciaria está expresado de la misma manera. La 
Misión no desea hacer recomendaciones precisas sobre el estatuto futuro más adecuado 
para Micronesia ni adoptar una posición sobre la cuestión de la libre asociación; 
señala simplemente que el estatuto de asociación libre, si cuenta con el apoyo de 
la población, no serla incompatible con los objetivos del Régimen de Administración 
Fiduciaria. 

447. La Xsión señala que, tras sus visitas al Territorio, se realizó una octava 
serie de negociaciones sobre el estatuto en Saipan del 28 de mayo al 2 de junio 
de 1976 entre el Comité Mixto del Congreso de Micronesia sobre el Estatuto Futuro 
y la delegación de los Estados Unidos. Las negociaciones parecen haberse desarro- 
llado bien. En una carta ae fecha 11 de julio de 1976 dirigida al Presidente del 
Consejo de Administración Fiduciaria, el representante de los Estados Unidos en el 
Consejo de Administración Fiduciaria manifestó que el 2 de junio de 1976 había sido 
firmado por el negociador jefe de los Estados Unidos y los miembros de la Comisión 
Mixta sobre el Estatuto Futuro un proyecto casi completo de convenio de libre 
asociación. Los negociadores habían llegado a un acuerdo sobre casi todas las 
cuestiones, excepto el control de los recursos marítimos, y estas cuestiones 
seguirlan examinándose continuamente en nuevas conversaciones entre especialistas 
de ambas partes. Nanifest6 también que, en el próximo período de sesiones del 
Consejo de Administración Fiduciaria, los Estados Unidos examinarían la cuestión 
con más detalle. 

446. En el 430 periodo de sesiones del Consejo de Administración Fiduciaria, el 
representante de los Estados Unidos dijo que en el acuerdo a que habían llegado 
los representantes de los Estados Unidos y el Comité Wixto sobre el Estatuto Fu.turQ 
del Congreso de Idicronesia el 2 de junio de 1976 se preveis lo siguiente: 

8) La soberanía corresponder-fa al pueblo de Micronesia; 

b) El pueblo de Micronesia tenaria el derecho soberano ae elegir su propio 
estatuto político futuro; 
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4 El pueblo de Micronesia se gobernarla de acuerdo con sus propias leyes 
y bajo su propio Gobierno electo, a quien corresponderla la plena responsabilidad 
y la autoridad con respecto a los asuntos internos de Micronesia; 

d) Las tierras de Micronesia pertenecerían a los micronesios y estarían bajo 
su control; 

4 El pueblo de Micronesia daría a los Estados Unidos la plena responsabi- 
lidad y la autoridad con respecto a los asuntos externos y de defensa de Micronesia; 

f> Los Estados Unidos proporcionarjan asistencia financiera al pueblo de 
Micronesia a fin de adelantar su economia y su bienestar social; 

td Se darfan a los ciudadanos de Micronesia los privilegios de los nacio- 
nales de los Estados Unidos; 

h) Los Estados Unidos tendrian un representante residente en Micronesia y 
Micronesia tendria un representante residente similar en Washington, D.C.; 

i) Los conflictos relativos a la interpretación o a la aplicación de las 
disposiciones del proyecto de pacto se resolverían mediante negociaciones y$ si 
esas negociaciones no dieran por resultado un arreglo mutuamente satisfactorio 
dentro de un plazo razonable, la cuestión podría remitirse a los tribunales de los 
Estados Unidos o al arbitraje; 

j) El proyecto de pacto se presentarla para la aprobación del pueblo de 
Micronesia en un plebiscito. El proyecto de pacto seria aprobado por Micronesia 
si por lo menos el 55% de los votantes en el plebiscito votaban a favor de éste, 
incluida una mayorla en por lo menos cuatro de los seis Estados de Micronesia; 

k) El pacto podría enmendarse o derogarse en cualquier momento por consen- 
timiento mutuo. Después de los 15 afios siguientes a su entrada en vigor, cualquier 
parte podría también poner fin unilateralmente al. convenio. En adelante, el 
Gobierno de Micronesia podría poner fin al convenio unilateralmente si por lo menos 
el 55% de la población de Micronesia votara a favor de la terminación en por lo 
menos dos tercios de los Estados de Micronesia. 

449. l3l representante de los Estados Unidos manifestó que la cuestión de los 
recursos marítimos era la única esfera que quedaba por resolver antes de que el 
pacto fuera presentado al Congreso de Micronesia y sometido al pueblo del Territorio 
en Fideicomiso en un plebiscito. Su Gobierno estaba trabajando psra conciliar sus 
opiniones con las de los micronesios sobre la cuestión a fin de llegar a un pleno 
acuerdo sobre el proyecto de pacto. Confiaba en que podrfa llegarse a un pronto 
acuerdo sobre todas las cuestiones pendientes. 

450. En el mismo período de sesiones, el Senador Nakayama, Asesor Especial, dijo 
que como la delegación de los Estados Unidos no había estado dispuesta a examinar 
la cuestión del control de los recursos marítimos y el derecho del mar durante la 

-octava serie de negociaciones, se habían previsto provisionalmente conversaciones 
sobre esa parte del proyecto de pacto en Washington, D.C. en julio de 1976. 

451, La Misión confía en que continuarán los progresos y en que no volverán a 
defraudarse los deseos de los que desean una rápida conclusión de las negociaciones 

":<I$$iciadas hace varios aÍIos con miras a llegar a una definición de las relaciones 
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políticas futuras entre Micronesia y los Estados Unidos. Considera que el Acuerdo 
de Administración Fiduciaria debe finalizar en 1980-1981, como lo ha previsto la 
propia Autoridad Administradora, que la transición debe hacerse de la manera más 
ordenada posible y que, . en consecuencia, el estatuto político futuro del Territorio 
debe conocerse con anticipaci6n suficiente, 

452. La Misión Visitadora de 1976 considera que todo referendo sobre un instru- 
mento en que se definan las relaciones de los Estados Unidos y Micronesia debe ser 
precedido por una camptia intensiva de educación política, Debe darse a la pobla- 
ción de los seis distritos (incluido Kusaie) la oportunidad de familiarizarse no 
6610 con las perspectivas ofrecidas por un pacto de libre asociación sino también 
con otras opciones, incluida la independencia. 

453. En el 430 periodo de sesiones del Consejo de Administración Fiduciaria, el 
representante de los Estados Unidos reiteró la intención de su Gobierno de poner 
fin al Acuerdo de Administración Fiduciaria simultáneamente para todo el Territorio 
en Fideicomiso. 

454. En el mismo per"lodo de sesiones, el representante de los Estados Unidos señal-ó 
a la atención del Consejo el art$zulo 1102 b) del proyecto de pacto que prevé la 
derogación unilateral- del proyecto de convenio por Micronesia o por los Estados 
Unidos después de 15 tios. Esas disposiciones habían sido propuestas por los nego- 
ciadores micronesios sobre el estatuto, habían sido aceptadas por los Estados 
Unidos ya en 1974 y hablan sido reafirmadas en junio del silo en curso, cuando el 
proyecto de pacto habza sido inicialado por ambas partes. 

455. El Senador Nakayama, Asesor Especial, dijo en el mismo período de sesiones 
que en la medida en que el pueblo de Micronesia era y había sido el beneficiario 
del Acuerdo de Administración Fiduciaria, debia desempeñar el papel principal en 
la determinación del momento y en la decisión de ponerle fin, En relación con esto, 
las incertidumbres sobre las cuestiones relafivas al estatuto político y la falta 
de progreso en otras esferas les hablan hecho preguntarse si Micronesia estaría 
lista para el gobierno propio para 1980 6 1981. Aunque el Congreso de Micronesia 
no deseaba en modo alguno prolongar la vida del Acuerdo de Administración Fiduciarh 
mtís de 10 necesario, tampoco deseaba que se pusiera fin al acuerdo sólo para 
adelantar los hechos. 

2. Opiniones expresadas por las delegaciones 

456. El. representante de Francia declaró que su Gobierno había hecho suyas las 
conclusiones de la Misi& Visitadora que habia observado el plebiscito en las Islas 
Marianas en 1975 y en la cual había participado un miembro francés. La Misión 
había manifestado que el pueblo de las Islas Marianas , en una votación bien orga- 
nizada y con amplia participación, hab"la votado por una mayoría de casi 80% a favor 
de convertirse en un commonwealth de los Estados Unidos. Como había reconocido el 
propio Congreso de Micronesia, esa decisión no podía ser impugnada. El deseo de 
la delegación de Francia era que cuando tuviera lugar la separación constitucional, 
se hiciera todo lo posible por mantener entre las dos futuras entidades los vínculcf 
basados en intereses comunes y en la proximidad. La terminación del Acuerdo de 
Administración Fiduciaria en forma simultánea para todos los distritos, como había 
recomendado el Consejo, tendría que facilitar la transición y establecer vínculos 
que eran tan necesarios como convenientes. La delegación de Francia observó con 
satisfacción que, según la declaración formulada por el representante de los Estad< 
Unidos, ésas eran las intenciones de la Autoridad Administradora. 
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457. El representante de Francia dijo que debía quedar Perfectamente claro que 
la población debia seguir teniendo todas las opciones, incluida la independencia; 
el Artkulo 76 de la Carta y el artículo 6 del Acuerdo de Administración Fiduciaria 
eran explicitos a este respecto, Sin embargo, no incumbia a su delegación decidir 
Cuál era el estatuto que más convenía a los micronesios. Como habla seilalado la 
Misión Visitadora en su informe , el pacto de libre asociación, una de las opciones 
que tenida la población, no sería incompatible con los objetivos del Acuerdo de 
Administración Fiduciaria si llegaba a ser aprobado. 

41~8. El representante de Francia declaró que el referéndum no oficial celebrado 
el 8 de julio de 1975 sobre las posibles opciones respecto del futuro estatuto del 
Territorio no había tenido aceptación popular, al haberse celebrado después del 
Plebiscito en el Distrito de las Islas Marianas. No obstante, el resultado de ese 
referéndum eran importantes. Reflejaba las tendencias centrifugas de las Islas 
Marshall y de Palau y había aroojado nueva luz sobre las negociaciones iniciadas 
acerca del pacto de libre asociación. Refiriéndose a los desalentadores resultados 
de las consultas oficiosas, la delegación de Francia sugirió que se procurase 
Conciliar las divergencias de opinión presentando a la Comisión sobre el Estatuto 
Político Futuro y la Transición, recientemente establecida, propuestas de trmsacción 
que sefialaran a la atención de todas las partes interesadas las ventajas de la 
unidad en la diversidad. 

459. El representante de Francia dijo que la convocación de la convención consti- 
tuyente tenla mérito, por cuanto había podido preparar un proyecto de constituci6n 
Ya en noviembre de 1975, aunque al parecer el texto no era compatible en todos SUS 

aspectos con el pacto de libre asociación. Incumbia a la Comisión sobre el 
Estatuto Político Futuro y la Transición sugerir al Congreso de Micronesia y el 
Alto Comisionado fórmulas que resultaran satisfactorias a todas las partes, armo- 
nizar las distintas posiciones, y promover un diálogo crítico pero constructivo, 
con cada una de las partes. No correspond$a al Consejo de Administración Fiduciaria 
dictar conclusiones; a lo sumo, podía sugerir que se estimulara toda medida que 
favoreciera la unidad de los distritos, teniendo en cuenta que la pOblaCiÓn era 
quien tenía la i?itima palabra. 

460. En lo que respecta al plebiscito que se había celebrado en las Islas Marianas 
Septentrionales, la delegación del Reino Unido aceptó las conclusiones de la Misión 
Visitadora en el sentido de que la población de dichas Islas, en una votación bien 
organizada y con amplia participación, había votado Por una mayorfa de casi 80%, 
en favor de convertirse en un commonwealkh de los Estados Unidos, y que no había 
habido ninguna interferencia indebida por parte de la autoridad administradora. 

461. La delegación del Reino Unido tomó nota de lo dicho por el representante de 
los Estados Unidos en el sentido de que si bien se esperaba que las Islas Marianas 
Septentrionales lograran la autonomfa en virtud del Convenio y.de una constitución 
local mientras seguía en vigor el Acuerdo de Administración Fiduciaria, Ciertas 

disposiciones de dicho Convenio no entrarían en vigor hasta después de terminado 
el Acuerdo de Administración Fiduciaria. También tomó nota de que la Autoridad 
Administradora tenía la intención de poner fin a dicho Acuerdo en forma simult6nea 
respecto de todo el Territorio en Fideicomiso. Además, la delegación del Reino 
Unido consideraba importante que, fuera cuales fueren las disposiciones que se 
tomaran para que las Islas Marianas Septentrionales pasaran a formar parte del 
sistema pol"ltico de los Estados Unidos, dichas Islas mantuvieran los vínculos más 
estrechos posibles con el resto de Micronesia. 
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462, EL representante del Reino Unido declaró que antes de que concluyera el 
Acuerdo de Administración Fiduciaria, debían llevarse & cabo tres tareas MPor- 
tantes: los micronesios tensan que decidir el tipo de organización polltica que 
adoptarian y la indole de sus relaciones con los Estados Unidos; habza que esta- 
blecer una administración adaptada a las condiciones que fueran a prevalecer en 
Micronesia; y era preciso avanzar sustancialmente hacia la autosuficiencia. cinco 
años eran un periodo muy breve para llevar a cabo esas tareas y la delegación del 
Reino Unido supon"la que el año 1981 Se consideraría un objetivo y no una fecha fija. 
Esperaba que entretanto la Autoridad Administradora mantuviera regularmente 
consultas con los micronesios sobre los plazos precisos para alcanzar esas metas 
antes de que se tomaran decisiones definitivas. 

463. Refiriéndose al proyecto de constituci&, el representante del Reino Unido 
dijo que en muchos aspectos era un importante logro. Pero a la luz del informe de 
la Misión Visitadora de 1976 y de las declaraciones formuladas en el Consejo de 
Administración Fiduciaria, su delegación opinaba que si la constitución en Su forma 
actual se somet"la ahora a una votaci6n popular, no recibiria la mayoría requerida 
de votos en todos los distritos. &i. igual que la Misión Visitadora, su delegación 
consideraba que tal vez fuera conveniente modificar el proyecto de conStitUción= 
Había tomado nota con interés de las observaciones de la Misión en el sentido de 
que la constitución tal vez debiera.prever una fórmula federal suficientemente 
flexible. En particular, la delegación del Reino Unido consideraba importante que 
se entablara un diálogo entre los que seguían a favor de la unidad y los que temkn 
dudas acerca de la viabilidad de una Micronesia unificada. 

464. En lo que se referia al estatuto internacional de Micronesia, la delegación 
del Reino Unido consideraba que en la etapa actual no debía descartarse ninguna 
posibilidad incluida la independencia. Sin embargo, si los micronesios expresaban 
libremente su deseo de asociarse de algún modo con los Estados Unidos, su delegación 
lo consideraría como un ejercicio totalmente legítimo de su derecho a la libre deter- 
minación. Refiriéndose a las criticas sobre el proyecto de pacto de libre asocia- 
ción, en particular a las formuladas por los peticionarios de las Islas Marshall, 
la delegación del Reino Unido expresó la esperanza de que las partes negociadoras 
no se apresuraran a presentar un proyecto de pacto al pueblo micronesio para que 
tomara una decisión definitiva hasta que se hubiera hecho todo lo posible por ase- 
gurar que ese pacto tuviera una forma tal que contara con la más amplia aceptación, 
aun si esto significara volver a analizar algunas de las disposiciones ya convenidas. 

465. El representante de la Unión de Repúblicas Socialistas Soviéticas observó 
que el Congreso de Micronesia seguia bregando por la consolidación de la unidad 
del Territorio en Fideicomiso y por el avance hacia la libre determinación. ESe 
representante consideraba que el Consejo de &lministración Fiduciaria debia. enco- 
miar, en particular, las medidas tomadas por el Congreso para celebrar un referén- 
dum de consulta sobre el estatuto futuro del Territorio 9 para preparar un proyecto 
de constitución para los Estados Federados de Micronesia, y para orear una nueva 
Comisión sobre el Estatuto Futuro y la Transición. Todas esas medidas demostraban 
que la mayoría abrumadora de la población de Micronesia estaba a favor de la unidad 
de SU Territorio y rechazaba todas las demás posibilidades propuestas por la 
Autoridad Administradora. 

466. El representante de la Unión Soviética no podía considerar normal una 
situación como la planteada al Consejo de Administración Fiduciaria en afioS ante- 
riores, en que la Autoridad Administradora había entablado negociaciones y tomado 
otras medidas en relación con el estatuto futuro de Micronesia sin la participación 
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de las Naciones 
Esto colocaba a 
que era posible 

Unidas, en particular la del Consejo de Administración Fiduciaria. 
las partes en una posición algo extraRa y creaba una situación en 
que se ejerciera cierta presi6n sobre los micronesios. 

467. El representante de la Unión Soviética recordó que la Autoridad Administradora 
frecuentemente había dado seguridades al Consejo de Administración Fidicuaria de 
su intención de poner fin al acuerdo de Administración Fiduciaria y establecer la 
libre determinación en el Territorio en Fideicomiso de las Islas del Pacífico en 
1980 6 1981. Declaró que el Consejo de Seguridad sÓlo podfa resolver la cuestión 
del estatuto político definitivo del Territorio en Fideicomiso, incluida la cuestión 
del cambio de estatuto de las Islas Marianas, de conformidad con el Artículo 83 
de la Carta. 

468. El representante de la Unión Soviética dijo que, en opinión de su país, el 
pueblo de Micronesia, al igual que los pueblos de otros territorios coloniales, 
debía tener la posibilidad, en un futuro muy cercano, de ejercer su derecho inalie- 
nable a la libre determinación y a la independencia de conformidad con la Carta 
de las Naciones Unidas. A este respecto, recordó que esta posición estaba en 
consonancia con el programa para continuar la lucha por la paz y la cooperación 
internacional y por la libertad e independencia de los pueblos aprobado en el 
XXV Congreso del Partido Comunista de la Unión Soviética. En ese programa, el 
Congreso había considerado que una de las metas internacionales más importantes 
era abolir por completo todos los vestigios del sistema de opresión colonial, 
todos los obstáculos a la igualdad y la independencia de los pueblos y todos los 

semilleros de colonialismo y racismo. 

469, El representante de la Unión Soviética estimaba que esa era precisanente 
la política que favorecería las aspiraciones del pueblo de Micronesia y permitiría 
alcanzar el objetivo de todos los pueblos progresistas y amantes de la paz, 
que era el de mantener y fortalecer la paz en todo el mundo. 

-05- 



G. COJ?CLUSIONES Y RECOMENCACIONES 

470. En su 1459a. sesión, celebrada el 13 de julio de 1976, el Consejo aprobó 
las siguientes conclusiones y recomendaciones. 

GENERALIDADES 

Desplazamientos de la población -w-, -..--..-_. -_P.- -._.._.__ - 

471. El Consejo de Administración fiduciaria observa con preocupación que aún no 
se han suministrado los fondos que necesita la ERDA para realizar nuevos levanta- 
mientos aéreos radiolbgicos del atolón de Bikini. El Consejo recomienda que se 
proporcionen los fondos necesarios para este levantamiento a fin de que la poblaci6n 
de Bikini pueda decidir si regresa a su patria ancestral o trata de que se mejoren 
SUS condiciones de vida en Kíli. El Consejo observa con satisfacción que el 
Congreso de los Estados Unidos ha aprobado el otorgamiento de fondos para la limpieza 
de Eniwetok. 

Reclamaciones por daSos de puerra y postguerra ---.--.-_._-.--II_ ___-_ ti.-' 

472. El Consejo reitera la recomendación que formuló en su 420 perjodo de 
sesiones, es decir, que se acelere el procedimiento para la liquidación de todas 
las reclamaciones. El Consejo considera que la posición con respecto a las recla- 
maciones en virtud del Titulo 1 está aclarada y resuelta, e insta a que se efectúe 
con prontitud la liquidación final para dar término a un problema que se inició 
hace treinta años. Xn lo que respecta a las reclamaciones formuladas en virtud 
del Título II, el Consejo considera que se debe aumentar el total de fondos dispo- 
nibles hasta alcanzar el nível previsto por la Comisión de Reclamaciones de 
IlXcronesia, a fin ?te que se pueda pagar el monto total de 1r.s reclamaciones ndjudi- 
cadas, Sin eiFJs.rr;o, suceda lo que suceda, es sutmamente importante que 3e formule una 
declaración explícita a fin de que los reclamantes sepan exactamente cuQ1 será el 
monto de los pagos futuros. El Consejo toma nota cuidadosamente de la declaraci6n 
formulada al respecto por uno de los asesores especiales, el Presidente del Senado 
del Congreso de Micronesia. 

EVOLUCION POLITICA 

Gobierno territorial _- ^_-- --_---- - 

Cuerpo legislativo -LL-- +"- 

473. El Consejo de Administración Fiduciaria reafirma su convencimiento de que Se 

debe conservar la unidad de las Islas Marshall y las Islas Carolinas. El Consejo 
toma nota de la creación de una Comisí¿n sobre el Estatuto Politice Futuro y la 
Transición, cuyo mandato es asegurar que el proyecto de pacto de libre asociaci6n 
no sea incompatible con el proyecto de constitución. El Consejo considera que la 
Comisión debe esforzarse por consolidar la unidad del Territorio. 

474. El Consejo observa con satísfaccibn que esta unidad no será algo impuesto, 
por cuanto el proyecto de pacto no entrará en vigor en ningti distrito en el que 
el 55% de los votantes se pronuncien en su contra. 



475. El Consejo toma nota con satisfacción de que la Autoridad Administradora ha 
reafirmado su intención de poner término al Acuer,do de Administración Fiduciaria 
en forma simultánea para todas las partes del Territorio en Fideicomiso y no en 
forma seperada para una de sus partes constitutivas. 

476. El Consejo insta a que se mantengan los vínculos sociales, económicos y 
culturales entre las Islas Narianas Septentrionales y los demás distritos y3 en 
este contexto, toma nota de las declaraciones formuladas por la Autoridad 
Administradora, 

477. El Consejo de Administración Fiduciaria observa con preocupación que la 
Autoridad Administradora no ha puesto en pr&ctica su recomendación anterior de 
que se adopten las disposiciones necesarias para establecer una distinción entre 
los intereses especiales del Territorio y las obligaciones internacionales de la 
Autoridad Administradora, con el objetivo supremo de limitar en lo posible las 
oportunidades para el ejercicio del veto por el Alto Comisionado. 

478. El Consejo sigue teniendo presente que alqunas de las dificultades vinculadas 
relacionadas con el poder de veto se deben a la separación de poderes entre las 
ramas legislativa y ejecutiva y que lo que agudiza estas dificultades es el hecho 
de que esta facultad es ejercida por un jefe del poder ejecutivo nombrado y no 
elegido. En consecuencia, el Consejo recomienda que la Autoridad Administradora 
considere seriamente la posibilidad de preparar a los micronesios para asumir las 
más elevadas funciones ejecutivas, 

479. El Consejo expresa su satisfacción por el establecimiento en 1976 de los 
nuevos procedimientos presupuestarios que autorizan al comité pertinente del 
Congreso de Micronesia para presentar al correspondiente comitk del Congreso de 
los Estados Unidos su propia justificación presupuestaria de la consignación anual 
para el Territorio en Fideicomiso. 

Rama ejecutiva -_L---- 

480. El Consejo toma nota con satisfacción del constante aumento del número de 
ciudadanos micronesios que ocupan altos cargos del poder ejecutivo; se congratula 
de que el porcentaje de funcionarios extranjeros y de funcionarios de los Estados 
Unidos en la administración pública del Territorio en Fideicomiso haya disminuido 
en términos absolutos y relativos. El Consejo reitera sus anteriores 1laInamientOS 

PWa que continúe esta tendencia hacia la "nacionalización" de la rama ejeCUtiVaa 

481. El Consejo sigue considerando conveniente que se nombre a un micronesio para 
Ocupar el segundo cargo en jerasquia del poder ejecutivo, aunque tiene en Cuenta 
laS opiniones expresadas por la Misión Visitadora de 1976 acerca de las dificultades 
que la selección de una persona plantearía habida cuenta de las susceptibilidades 
de los diversos distritos. 

Administraciones de distrito I_-.I---.^ 

482, El Consejo toma nota de la creación del nuevo distrito de Kusaie, y considera 
que esta medida responde a los deseos de Zos dirigentes de la población de Kusaie. 
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Descentralización ---_c_--. - 

483. El Consejo de Administración Fiduciaria observa con satisfacci6n que.la 
Autoridad Administradora ha iniciado un programa sistemático de descentralización 
destinado a aumentar la autonomia local y racionakkizar la burocracia gubernamental. 

Rama judicial -___ ,__- 

484. El Consejo exhorta una vez más a que se conceda a los micronesios que reúnan 
las debidas condiciones mayores oportunidades en el sistema judicial. Aunque reco- 
noce que los micronesios actuãlmente ocupan varios cargos importantes en esta rama 
del gobierno, el Consejo considera que, a igualdad de los demás factores, se deberia 
dar preferencia a ciudadanos micronesios cuando hubiera vacantes en los puestos de 
más alta jerarquía. 

485. El Consejo reafirma la necesidad de que se consulte al Congreso de Micronesia 
antes del nombramiento o separación de jueces de la Corte Suprema. 

ADELANTO ECONOKIICO 

Economia_Eáeneral ---.._ .- 

436. El Consejo de Administración Fiduciaria observa con inquietud que Micronesia 
todavfa depende considerablemente de la ayuda exterior. No obstante, acoge con 
satisfacción la declaración de la Autoridad Administradora de que en adelante se 
concentrarán los esfuerzos principalmente en los sectores productivos de la econoda8 
También espera que el monto de los créditos asignados al programa de desarrollo 
económico de Micronesia no se haya fijado en forma definitiva sino que se pueda 
aumentar si fuera necesario. 

437. El Consejo expresa la esperanza de que la Autoridad Administradora considere 
con sumo cuidado la posibilidad de reducir sustancialmente el efecto de los aran- 
celes aduaneros y otras medidas conexas en la promoción de las exportaciones del 
Territorio en Fideicomiso. El Consejo considera que esa medida contribuiria a 
desarrollar el potencial de exportación del Territorio. 

Hacienda pública . -.- ---_ 

488. El Consejo reafirma las recomendaciones que hizo en 1975 de que se dé al 
Congreso de Micronesia más responsabilidad en relacidn con el presupuesto. 

489. El Consejo toma nota con satisfacción de que se han hecho alp,unos esfuerzos 
para que el comitb pertinente del Congreso de I!ticronesia presente directamente aJ. 
comité pertinente del Congreso de Estados Unidos su justificación de los gastos con 
cargo a los créditos consignados. Aparte de esta medida, el Congreso de Ihcronesia 
deberia participar más activamente en el proceso de consignaci6n de fondos. 

490. El Consejo expresa su beneplácito por la preparación de un plan amplio y a 
largo plazo para el 'Territorio. Espera que con la asistencia que proporcione el 
PNUD se puedan determinar prioridades y establecer una infraestructura adaptada a 
las necesidades de Xcronesia que, en particular, contribuya a reducir la depen- 
dencia del Territorio respecto de la ayuda financiera exterior. 



Asistencia de instituciones internacionales --------.-..--- -- w----e- 

491. El Consejo observa con satisfacción que en 1975 se aprobij un proyecto del 
PNUD para prestar asistencia en la planificación económica, y que los trabajos 
están bastante adelantados. El Consejo expresa la esperanza de que el Territorio 
en Fideicomiso continúe desarrollando sus contactos con órganos internacionales y 
regionales de asistencia para el desarrollo y participando en sus actividades. 

492. El Consejo se ha enterado con inquietud de que el Congreso de IBcronesia está 
reconsiderando su intencibn de solicitar la admisión al Banco Asiático de Desarrollo. 
Si bien los representantes elegidos del pueblo de Micronesia son quienes deben 
decidir Lo que más conviene al Territorio en Fideicomiso, el Consejo desea dejar 
constancia de su opinibn de que la propuesta admisión de Micronesia al Banco 
tendria mucho sentido desde el punto de vista económico y geográfico. 

Créditos ---.- 

493. El Consejo expresa su beneplácito por las seguridades que ha dado la Autoridad 
Administradora de que el Fondo de Préstamos para el Desarrollo Econbmico, el Fondo 
de Préstamos para el Desarrollo de la Producción, el Fondo de Desarrollo de los 
Recursos Marinos y el Fondo de Fomento Agrlcola están destinados a estimular el 
desarrollo de los recursos locales de Micronesia. Complace al Consejo observar que 
el Banco Hicronesio de Desarrollo ya ha sido inaugurado. El Consejo sigue consi- 
derando que las facilidades de crédito a nivel local son indispensables para el 
desarrollo económico del Territorio en Fideicomiso. 

Tierras 

494. El Consejo observa que la identificación y el catastro de todas las tierras 
pfiblicas ya est$ en marcha y debería terminarse a mediados de 1977. Expresa la 
esperanza de que esta labor se lleve a cabo con prontitud. 

495. El Consejo apoya firmemente la opinión de la Misión Visitadora de 1976 de 
que se deben hacer todos los esfuerzos que corresponda para mantener un registro 
completo y actualizado de titulos de propiedad. 

Agricultura y ganaderia 

496. Como en 1975, el Consejo recomienda que la Autoridad Administradora amplie 
la producción de productos alimentarios para que el Territorio en Fideicomiso 
avance hacia la autosuficiencia. Sin embargo, esto deberia hacerse sin perjuicio 
de los actuales esfuerzos por diversificar los cultivos y desarrollar la agricultura 
CEel Territorio en escala comercial. El Consejo recomienda que se realice un estudio 
concreto para determinar las posibilidades de explotación de los recursos forestales . . 
del Territorio. 

497. El Consejo espera que continúen los proyectos experimentales para enseñar a 
10s agricultores locales nuevas técnicas de cultivo, en particular para el cultivo 
del arroz y la copra. 



Recursos marinos -- 

498, El Consejo vuelve a recalcar que los recursos marinos tienen importancia 
primordial para la economia de Micronesia, e insta a la Autoridad Administradora 
a que haga todo lo posible por proteger y desarrollar esos recursos. El Consejo 
toma nota con aprobaci6n de que el Congreso de Micronesia ha creado autoridades de 
pesca en cada distrito para promover el desarrollo de cooperativas, y que el Centro 
Micronesia de Demostración para la Maricultura, ubicado en Palau, ha recibido una 
asistencia financiera considerable. 

499. El Consejo se congratula de que, de conformidad con las recomendaciones que 
figuran en su 6ltimo informe, se haya-solicitado y 
para el desarrollo de la pesca, y que la Autoridad 
de realizar un importante estudio de la viabilidad 
saltador con almadraba de buche. 

obtenido la asistencia del PNUD 
Administradora tiene la intencien 
de la pesca comercial del bonito 

Tercera Conferencia de las YJaciones Unidas sobre el Derecho del Mar -.--e---d-- --- 

500. X1 Consejo toma nota con satisfacción de que, con el patrocinio de la 
Autoridad Administradora, se ha reconocido al Congreso de Micronesia la calidad 
de observador en la Tercera Conferencia de las Naciones Unidas sobre el Derecho 
del Mar, y de que se prevé que esa participación continuar&. El Consejo toma nota 
de las enérgicas opiniones expresadas por representantes del Congreso de Micronesia 
acerca de la participación micronesia, y de la declaracidn formulada en el 43. 
periodo de sesiones por uno de los asesores especiales que instó a que se tuvieran 
plenamente en cuenta los intereses y necesidades particulares de Micronesia. %l 
Consejo observa que los intereses de Micronesia pueden no coincidir necesariamente 
con los intereses de la Autoridad Administradora. 

$01. El Consejo insta a la Autoridad Administraora a que continúe ejerciendo 
vigilancia para proteger las aguas micronesias de la explotación extranjera ilegal. 

Industria y turismo -- 

502. El Consejo recomienda que el turismo se desarrolle de manera más ordenada a 
fin de evitar discrepancias excesivas entre los distritos. Recomienda que, siempre 
que sea posible, en la construccibn y administración de instalaciones para el 
turismo se dé preferencia a los productos locales sobre las importaciones. En los 
restaurantes de los hoteles de turismo se deberi'an usar productos locales más a 
menudo. 

503. El Consejo observa con satisfacción que la expansión de este sector es 
constante y que por el momento no excede de la capacidad de los distritos en lo 
que respecta a instalaciones para alojar turistas. Recomienda que se sigan ampliando 
los cursos prácticos de capacitación en la esfera del turismo. 

504, El Consejo se mmgratula de la decisión tmads. recientenente de designar una 
línea aérea para la ruta que une Micronesia con el Japón,.y opina que la inauguración 
de servicios en esta ruta contribuirá al desarrollo econ&ico del Territorio en 
Fideicomiso. 



505. El Consejo toma nota con aprobación de que, a ralz del llamamiento que formuló 
en su filtimo informe de que se diera prioridad a las necesidades de los habitantes 
de las zonas más apartadas, se ha proporcionado una cantidad considerable de fondos 
para sustituir la flota de embarcaciones anticuadas que se utilizaban para el 
servicio interisleño, lo cual permitirá reemplazar siete embarcaciones en el curso 
de los próximos tres a?íos. 

Propuesta relativa a la construcción de un superpuerto en Palau II_... 

506. El Consejo toma nota de que las autoridades del Territorio en Fideicomiso 
han firmado un contrato para realizar un estudio de viabilidad sobre un superpuerto. 

SO?. El Consejo estima que deberían considerarse los posibles efectos de la 
construccidn del superpuerto propuesto en la unidad del Territorio. También deberia 
prestarse atenci6n a las posibles consecuencias ambientales de ese proyecto. 

508. El Consejo toma nota con satisfacción de que la Autoridad Administradora se 
ha comprometido a no aprobar la construcción del superpuerto si se oponen a ello 
los habitantes de Palau. 

509. El Consejo recomienda que la Autoridad Administ’radora estudie cuidadosamente 
las opiniones del Congreso de J!kicronesia sobre esta cuesti6n. 

Cooperativas -- --- 

510. El Consejo toma nota con agrado del alentador desarrollo de las CoOperatiV= 
de pesca como resultado de los esfuerzos concertados del personal de dichas 
oooperativas y del Congreso de Nicronesia. Aunque reconoce los esfuerzos ya 
realizados y las dificultades con que se ha tropezado, expresa la esperanza de que 
la, Administración continúe dedicando parte de sus actividades de educación e 
información a convencer a los agricultores del Territorio en Fideicomiso de lOS 
beneficios de las cooperativas agricolas, en particular el uso com6n de la 
maquinaria. 

ADELANTO SOCIAI; 

Servicios médicos_y_ sanitari= -- 

511. El Conse jo de Administración Fiduciaria acoge con beneplácito la declaración 
formulada por la Autoridad Administradora de que, con la inauguraci6n inminente 
del nuevo ‘hospital de Kusaie y la construcción de otras instalaciones I) se propor- 
ci~nar&n servicios adecuados de salud a un nhero cada vez mayor de micronesioss 
EJ. Consejo exhorta a que se concentren los esfuerzos en la mejora de 10s servicios 
en laS zonas más apartadas B para que no haya tantas diferencias en la calidad de 
10s servicios médicos disponibles entre los principales centros de población Y las 
islas exteriores, 

512. El Consejo expresa la esperanza de que la Autoridad Administradora continfie 
-preocupándose de que en el sector salud hâ;ya una cantidad suficiente de personal 
~CrOneSiO capacitado para atender las necesidades de la poblacibn. 



Fuerza-de trabajo 

513. El Consejo recuerda su preocupaci6n por el continuo desequilibrio entre 10s 

asalariados empleados en el sector público y los empleados del sector privado. 

514. El Consejo expresa su satisfacci6n por el anuncio de que en 1977 se realizar6 
un estudio de las necesidades de mano de obra como parte de un plan maestro de 
desarrollo econ6mico que se está preparando con asistencia del PHUD. Espera que 
este estudio permita, con pleno conocimiento de la situacibn, orientar a los 

jóvenes micronesios hacia los sectores en que hay más necesidad de mano de obra. 

515. El Consejo toma nota con agrado de que la Autoridad Administradora ha anunciado 
SU intención de proseguir su politica de emplear extranjeros ~610 cuando no haya 
micronesios calificados para llenar las vacantes. 

Vivienda -- 

516, El Consejo observa que se está capacitando a micronesios para poner en 
práctica un programa a largo plazo de construcción de viviendas de bajo costo. 
Dada la importancia de que se construya ese tipo de vivienda, el Consejo expresa 
la esperanza de que se asignen al programa los recursos necesarios. 

Seguridabqalica 

517. El Consejo se congratula de los esfuerzos realizados por combatir la delin- 
cuencia en general y la delincuencia juvenil en particular, y recomienda que se 
continúen las actividades preventivas. 

ADIZLANTO EDUCATIVO 

518. El Consejo de Administración Fiduciaria observa con satisfacción la eXCd.ents 
labor realizada por la Autoridad Administradora en la esfera general de la educaci6n, 
en particular en cuanto a la instrucción universal a nivel primario y la alta tasa 
de alumnos que asisten a escuelas secundarias, asi como ELI. ntiero satisfactorio de 
alumnos que realizan estudios superiores en el Territorio en Fideicomiso. 

519 0 Como en su informe anterior, el Consejo recomienda que la Autoridad Adminis- 
tradora considere la posibilidad de emprender un programa relacionado especcfica- 
mente con la situación económica del Territorio como medio de preparar en forma 
más cabal a los micronesios para la autonomia. 

520. El Consejo toma nota con satisfacción:de los progresos realizados por la 
Autoridad Administradora en cuanto a aumentar el número de maestros micronesios 
que actualmente prestan servicios en el Territorio. 

521. No obstante, el Consejo sigue preocupado de que el número de personas 
educadas en el Territorio supere los puestos adecuados disponibles para ellas; 
en consecuencia, recomienda que se siga'dando más importancia a la capacitacih 
profesional que a la formaci6n puramente académica. 
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F. EVOLUCIOB CONSTITUCIONAL Y PROGRESOS HACIA EL LOGRO 
DE LA LIBRE DETERMINACION 0 LA INDEPENDENCIA 

522. El Consejo reafirma el derecho inalienable del pueblo de Micronesia a la 
libre determinación, incluido el derecho a la independencia de conformidad con la 
Carta de las JTaciones Unidas y el Acuerdo de Administración Fiduciaria, 

523. El Consejo reconoce que el plebiscito celebrado en las Islas Marianas 
Septentrionales en junio de 1975 en presencia de una Misión Visitadora de las 
Naciones Unidas se llevó a cabo libremente y en las debidas condiciones, y que, 
ejerciendo libremente su' derecho de libre determinaci&, la población de dichas 
Islas aprobó por una smplia mayoria el pacto por el cual se establece un 
Commontrealth de las Islas Marianas Septentrionales en unión politica con los 
Estados Unidos. El Consejo toma nota de las seguridades dadas por la Autoridad 
Administradora de que 9 si bien se prevé que las Islas Marianas Septentrionales 
alcanzar& la autonomia en virtud de ese pacto y de una constitución local mientras 
siga en vigor el Acuerdo de Administraci6n Fiduciaria, ciertas disposiciones de 
dicho pacto no entrar& plenamente en vigor hasta después que haya terminado el 
Acuerdo. También toma nota de que los Estados Unidos tienen la intención de poner 
término al Acuerdo de Administración Fiduciaria en forma simultánea para todo el 
Territorio en Fideicomiso. 

524. El Consejo reitera su recomendación de que la Autoridad Administradora 
fomente el mantenimiento de contactos estrechos de amistad entre las Islas Marianas 
Septentrionales y el resto del Territorio en Fideicomiso. 

525. El Consejo reafirma su convencimiento de que se debe mantener la unidad 
politica de las Islas Carolinas y las Islas Marshall. Recuerda la preocupación 
que expresó anteriormente acerca de las tendencias separatistas en los distritos 
de Palau y de las Islas Marshall, Toma nota con satisfacción de que la Autoridad 
Administradora se ha comprometido a mantener la unidad de las Islas Carolinas y 
las Islas Marshall, y expresa la esperanza de que la Autoridad Administradora 
continGe sus esfuerzos por convencer a los habitantes de esos distritos de las 
ventajas que entrarla la unidad. 

526. Al igual que la Misión Visitadora de 1976, el Consejo no desea formular 
recomendaciones precisas sobre el estatuto futuro que más conviene a las Islas 
Carolinas y a las Islas Marshall, o adoptar una posición firme sobre la cuestión 
de la libre asociación. Se limita a observar que la condición de libre asociación 
actualmente en estudio, si cuenta con el apoyo de la población, no seria incompa- 
tible con los objetivos del Acuerdo de Administración Fiduciaria. 

527. El Consejo toma nota de las disposiciones, aprobadas de común acuerdo en 
Junio de 1976 por los representantes de la' Autoridad Administradora y del Congreso 
de Micronesia, del proyecto de pacto de libre asociación. Observa que esas dispo- 
siciones estipulan claramente que la soberaniamreside en el pueblo de Micronesia, 
que el pueblo de Micronesia tiene el derecho soberano de elegir su futura condición 
POlfítiCa y que el pueblo de Micronesia se,gobernarg a sf mismo de acuerdo con SUS 

propias leyes y bajo autoridades por él elegidas. El Consejo toma nota de la 
disposición relativa a la opción de terminación unilateral del pacto al cabo de 
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15 años ) que permitirá al pueblo de Micronesia elegir el estatuto que desee 9 
incluida la independencia. También observa que ning’Ún distrito estará obligado 
a aceptar los resultados de ningún plebiscito sobre el proyecto de pacto si el 
55% de los que voten en dicho distrito se pronuncian en contra de dicho proyecto 
de pacto. 

528. El Consejo considera que se deberia dar a la poblacibn de Micronesia todas 
las oportunidades posibles para que se informaran acerca de las disposiciones del 
proyecto de pacto de libre asociación tal como está redactado actualmente, asi 
como de otras opciones políticas futuras, incluida la independencia. 

529 - El Consejo toma nota del proyecto de constitución para la propuesta 
Federaci6n de Estados de i$icronesia, aprobada por la Convencibn Constituyente de 
Micronesia en noviembre de 1975, así como de la intención expresada por el Gobierno 
de Micronesia de celebrar a su debido tiempo un referéndum popular sobre el 
proyecto de constitución. Aunque no desea formular ninguna recomendación concreta, 
el Consejo expresa la esperanza de que el Congreso de Micronesia haga todo 10 
posible por asegurarse de que, en el momento en que se celebre ese referéndum, el 
proyecto de constitución tenga una forma tal que resulte aceptable para todos los 
distritos de las Islas Carolinas y las Islas Elarshall. 
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